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தென்றல் பேசுகிறது
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“சோலிய முடிச்சிருவீங்கன்னு நெனச்சேன், செய்ய மாட்டீங்கீயளே!” என்று ஒரு “தமிழறிஞர்” இந்தியப் பிரதமரைக் குறித்துப் பேசினார். அவரை நல்லவராக்கி விட்டார் அமெரிக்க அதிபர். “ஆடம் ஷிஃப் இன்னும் (அதற்கான) விலையைக் கொடுக்கவில்லை” என்றொரு மிரட்டல் (அசால்ட்டாக மிரட்டல் என்று நம்மூர்த் தமிழில் சொல்லத் தோன்றுகிறது, அப்படிச் சொன்னாலும் சரியாகத்தான் இருக்கும். அசால்ட் என்றால் தாக்குதல்தானே). ஒரு முன்னணி ஜனநாயக நாட்டின் அதிபர் பேட்டை ரவுடித் தரத்துக்கு இறங்கிவிட்டதையே இது காண்பிக்கிறது. ஒரு சாதாரண அலுவலகச் சூழலில் ஒரு சகாவின் உயர்வைத் தடுக்க இப்படி ஒருவர் பேசியிருந்தால் அது சகித்துக் கொள்ளப்படுமா? அதிபரின் கட்சி நிர்வாகிகளும் சரி, கட்சிக்காரர்களும் சரி, ஏன் பொதுவெளியில் இந்தக் கீழ்த்தரமான நடத்தை பற்றிக் கண்டனக்குரல் எழுப்பவில்லை? இது கண்டுகொள்ளாமல் விடப்பட்டால் வரும் நாட்களில் அரசியல் மேடைகள் எத்தகைய தலைவர்களை, அவர்களிடமிருந்து எத்தகைய கேட்கத் தகாத வசனங்களை எதிர்கொள்ள நேரும் என்பதைச் சிந்திக்கவே அச்சமாக இருக்கிறது. வாக்களித்துப் பதவியேற்றிய மக்களுக்கும் கட்சிக்காரர்களுக்கும் ஒரு கடமை இருக்கிறது. அது தவறு நிகழும்போது உரக்கக் குரல்கொடுத்துக் கண்டனத்தைப் பதிவுசெய்வதுதான். இல்லையென்றால் குறைந்தபட்ச அரசியல் நாகரிகமும் காக்கப்படாது. மிரட்டலில் ஜனநாயகம் உயிர் பிழைத்திருக்காது.
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இந்த அரசின் பொருளாதாரக் கொள்கைகளால் உழவும் தொழிலும் சீரழிக்கப்படுவதைப் பற்றி முன்னரே பேசியுள்ளோம். இப்போது எஃகு, அதனால் செய்யப்பட்ட பொருட்கள் மீதான இறக்குமதித் தீர்வைகள் இன்னும் அதிகரிக்கப் பட்டுள்ளன. இதனால் உள்நாட்டில் எஃகுத் தொழில்துறை முன்னேற்றம் கண்டுள்ளதா என்றால் அதுதான் இல்லை. இங்கும் பணியாளர் பற்றாகுறை, அதிகப்படியான உற்பத்திச் செலவுகள் போன்றவை உற்பத்திக்குக் குறுக்கே நிற்கின்றன. கடமைகளைவிட உரிமைகளுக்குத் தரப்படும் அதிக முக்கியத்துவம் ஒரு மெத்தனத்தை ஏற்படுத்தியுள்ளது. ஒரு பெரிய அரசியல், பொருளாதாரச் சுனாமி ஏற்பட்டாலொழிய நிலைமை மாறும் என்கிற நம்பிக்கை போய்விட்டது. சுனாமி வருவதற்கு முன்னே நிலைமையைச் சீரமைத்துக் கொள்வது நம் கையில்தான் இருக்கிறது. 
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இளவயதிலேயே பல அச்சிதழ்கள் மற்றும் இணைய இதழ்களில் பல்வேறு பொறுப்புகள் வகித்த, தமிழைப் பிழையின்றி எழுதுவதைப் பரப்புவதில் மிகுந்த ஆர்வம் கொண்ட, தொழில்நுட்பம் அறிந்த முனைவர் அண்ணா கண்ணனின் நேர்காணல் நம்பிக்கையூட்டுவது. மிகநீண்ட, சிக்கலான பெருங்காப்பியமான மகாபாரதத்தைத் தமிழில் மொழிபெயர்த்துள்ள அருட்செல்வப் பேரரசன் குறித்த கட்டுரையும் முக்கியமானது. ஆன்மீகத் தமிழ்த் தொடர் உலகின் பிதாமகரான பரணீதரன் பற்றிய கட்டுரை பல முக்கியமான தகவல்களைக் கொண்டுள்ளது. சிறுகதைகள், கவிதை, மேலோர் வாழ்வில் எனச் சுவை குன்றாமல் உங்களை வந்தடைகிறது தென்றல். 

வாசகர்களுக்கு மஹாசிவராத்திரி நாள் வாழ்த்துக்கள். 
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 ஆன்மீக எழுத்தாளர், கேலிச் சித்திரக்காரர், நாடக ஆசிரியர், பத்திரிகையாளர் எனத் தொட்டதில் எல்லாம் முத்திரை பதித்தவர் பரணீதரன். இயற்பெயர் ஸ்ரீதரன். டிசம்பர் 25, 1925 அன்று, சென்னை புரசைவாக்கத்தில், டி.என். சேஷாசலம் - ருக்மிணி இணையருக்கு மகனாகப் பிறந்தார். தந்தை சேஷாசலம் நல்ல தமிழறிஞர். வழக்குரைஞருக்குப் படித்திருந்தாலும் அதனைத் தொழிலாகக் கொள்ளாமல், ‘கலாநிலையம்’ என்னும் இலக்கிய இதழைத் தொடங்கி நடத்திவந்தார். ஆங்கிலம், தமிழ் இரண்டிலும் வல்ல அவர், சிறந்த இலக்கியவாதியும் கூட. நாடக ஆர்வம் உடையவர். பல ஆங்கில நாடங்களைத் தமிழில் மொழிபெயர்த்து அரங்கேற்றினார். வீடும் அலுவலகமும் ஒன்றாக இருந்தது. எப்போதும் தமிழறிஞர்களும், நாடகக் கலைஞர்களும் நிரம்பியிருந்த இல்லச்சூழலில் பரணீதரன் வளர்ந்தார்.
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கார்ப்பரேஷன் பள்ளியில் தொடக்கக் கல்வி பயின்றார். உயர்நிலைக் கல்வியை முத்தையா செட்டியார் உயர்நிலைப் பள்ளியிலும், தி.நகர். ராமகிருஷ்ணா மிஷன் பள்ளியிலும் தொடர்ந்தார். பல நாடகக் கலைஞர்கள் தினம் இல்லம் வருவர். நாடக ஒத்திகை நடக்கும். அதைப் பார்த்துப் பார்த்து வளர்ந்த இவருக்கும் நாடகத்தில் ஈர்ப்பு ஏற்பட்டது. வீட்டுக்கு வந்த சுதேசமித்திரன் உள்ளிட்ட இதழ்கள் இவர் மனதில் எழுத்தார்வத்தை வளர்த்தன. புரசைவாக்கத்தில் இருந்த வாசிப்பகம் மற்றும் நூலகத்துக்குச் செல்வதும் வழக்கமாயிற்று.




ஏதோவொரு சூழலில் தந்தை நடத்திவந்த ‘கலாநிலையம்’ நின்றுபோனது. அவ்விதழுக்காகத் தருவிக்கப்பட்ட வெள்ளைக் காகிதங்களில் பொழுதுபோக்காக கேலிச் சித்திரம் வரைய ஆரம்பித்தார் பரணீதரன். பார்த்தோர் பாராட்டவே, விகடனில் மாலி வரைந்திருந்த கார்ட்டூன்களைப் போல வரைய முயன்றார். அம்முயற்சியே பிற்காலத்தில் கார்ட்டூனிஸ்ட் ‘சீலி’, ‘ஸ்ரீதர்’ என்றெல்லாம் அவர் அவதாரம் எடுக்க அடிகோலின.




பரணீதரன் மூன்றாம் ஃபாரம் படித்துக் கொண்டிருக்கும் போது தந்தை காலமனார். குடும்பம் நிலைகுலைந்தது. சொத்துக்களும், வாழ்ந்த வீடும் கைவிட்டுப் போயின. பல்வேறு சிரமங்களுடன் வாடகை வீட்டில் வசிக்கும் சூழல் ஏற்பட்டது. குடும்பத்தின் பொறுப்பை மூத்த அண்ணன் ஏற்றுக்கொண்டார். சித்தப்பா மற்றும் உறவுகளின் உதவியால் வளர்ந்த பரணீதரன் பி.காம். நிறைவு செய்தார். தனது ஓவியத் திறமையைப் பயன்படுத்திச் சில மாதங்கள் சுதந்திர ஓவியராகப் பணியாற்றினார். சுதேசமித்திரனில் உதவி ஆசிரியராக இருந்த ‘நீலம்’ என்ற புனைபெயர் கொண்ட நீலமேகம் இவரை ஆதரித்தார். தனது செல்லப்பெயரான ‘சீலி’ என்ற புனைபெயரில் சுதேசமித்திரன் இதழுக்குத் தொடர்ந்து பல கேலிச்சித்திரங்களை வரைந்தார். 1946ல் ஆனந்தவிகடனில் கேலிச் சித்திரக்காரர் ஆகப் பணியில் சேர்ந்தார். ’ஸ்ரீதர்’ என்ற இயற்பெயரில்  கேலிச்சித்திரங்களை வரையத் தொடங்கினார். நாட்டுநடப்பு குறித்த விமர்சனங்களைக் கேலியும் கிண்டலுமாகப் பேசிய அவற்றுக்கு நல்ல வரவேற்புக் கிடைத்தது. தொடர்ந்து நகைச்சுவைத் துணுக்குகளுக்கும் சித்திரம் வரைய ஆரம்பித்தார். 1956ல் விகடனின் உதவியாசிரியராக உயர்ந்தார். அதுமுதல் கட்டுரைகளும் எழுதி விகடன் வாசகர்களின் எண்ணிக்கை அதிகரிக்கக் காரணமானார்.
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ஒரு சமயம் காஞ்சி மகா பெரியவர் ஸ்ரீ சந்திரசேகரேந்திர சரஸ்வதி சுவாமிகளை ஸ்ரீமடத்துக்குச் சென்று சந்தித்தார் பரணீதரன். அது வாழ்வின் திருப்புமுனை ஆனது. காஞ்சி மகா பெரியவரின் ஆசியுடன் நண்பர்களுடன் இணைந்து வடநாட்டின் ஷிர்டி, பண்டரிபுரம் போன்ற பல ஆன்மீகத் தலங்களுக்கு யாத்திரை மேற்கொண்டார். அது ஆனந்த விகடனில் ‘ஆலய தரிசனம்’ என்ற தலைப்பில் ‘பரணீதரன்’ என்ற புனைபெயரில் தொடராக வெளியானது. வாசகர்கள் அதைப் பெரிதும் வரவேற்றனர். எளிய, வாசகர்களுடன் உரையாடுவது போன்ற நடை, ஆன்மீகத் தகவல்கள், தான் கண்ட, கேட்ட செய்திகள், அனுபவங்கள் என்று அந்தத் தொடரை மிகவும் சுவைபட எழுதினார் பரணீதரன்.




தொடர்ந்து பல புனிதப் பயணங்களை மேற்கொண்டு, சித்தர்கள், ஞானிகள் பற்றியும், ஆன்மீகத் தலங்கள், ஆலயங்கள் பற்றியும் கட்டுரைகள் எழுதினார். பல மகான்களைப்பற்றி மக்கள் அறிந்துகொள்ள, பரணீதரன் காரணமாக அமைந்தார். பரணீதரனுக்கு மிகவும் புகழ் சேர்த்த தொடர் ‘அருணாசல மகிமை’. சத்குரு ஸ்ரீ சேஷாத்ரி சுவாமிகள், பகவான் ரமண மஹரிஷி, பூண்டி மகான், வள்ளிமலை சுவாமிகள், பகவான் யோகி ராம்சுரத்குமார், இரத்தினகிரி மௌனயோகி பாலமுருகனடிமை சுவாமிகள் எனப் பலரது வரலாற்றை உலகறியக் காரணமானது அத்தொடர். வாசித்தோர் மனங்களில் ஆன்மீக வேட்கையை ஏற்படுத்திய இத்தொடருக்கு காஞ்சி மகா பெரியவரின் ஆசீர்வாதமும், பூண்டி மகானின் அருளாசியும் கிடைத்தன. யோகி ராம்சுரத்குமாரும் தனது நல்வாழ்த்துக்களை அளித்தார். தொடர்ந்து பத்ரி-கேதார் யாத்திரை, காசி-ராமேஸ்வரம் யாத்திரை, கேரள ஆலயங்கள், கர்நாடக ஆலயங்கள் உட்பட 200க்கும் மேற்பட்ட புனிதத் தலங்களைத் தரிசனம் செய்து,  விரிவாக எழுதினார் பரணீதரன். பாடகச்சேரி ராமலிங்க சுவாமிகளுடன் நேரடித் தொடர்பில் இருந்தவர்களைச் சந்தித்து, அவர்களுடைய அனுபவங்களைக் கேட்டறிந்து ‘பாடகச்சேரி ராமலிங்க சுவாமிகள்’ என்ற தலைப்பில் நூல் ஒன்றை எழுதினார். முத்துசுவாமி தீட்சிதர் பற்றியும் விரிவாக ஆராய்ந்து நூல் எழுதியிருக்கிறார். தீட்சிதர் பயணம் செய்த திருத்தலங்கள் பற்றி விசாரித்து, அந்த இடங்களுக்கெல்லாம் பயணம் செய்து, ஆதாரபூர்வமான தகவல்களைத் திரட்டி எழுதப்பட்ட நூல் இது. ‘அன்பே அருளே’, ‘தரிசனங்கள்’ ஆகிய இந்த இரண்டு நூல்களிலும் காஞ்சி மகா பெரியவருடனான தனது அனுபவங்களைக் காட்சிப்படுத்தியிருக்கிறார். ‘ஞானப்பித்தர்’ நூல் சத்குரு சேஷாத்ரி சுவாமிகளின் வாழ்க்கை வரலாறு.
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பரணீதரனின் புகழ் மகுடத்தில் மற்றோர் இறகாய் அமைந்தது அவர் எழுதிய நாடகங்கள். பள்ளியில் பல நாடகங்களில் நடித்தவர், நண்பர்களுடன் இணைந்து நாடகங்கள் நடத்தியவர் பரணீதரன். ஒத்திகை தொடங்கி அரங்கேற்றம்வரை தந்தையின் நாடகங்களை நேரடியாகப் பார்த்த அனுபவம் மிக்கவர். அந்த அனுபவம் அவருக்குக் கை கொடுத்தது. ‘மெரீனா’ என்ற புனைபெயர் பூண்டு, விகடனில் அவர் எழுதிய முதல் தொடர்கதை ‘காதல் என்ன கத்திரிக்காயா?’ மிகுந்த வரவேற்பைப் பெற்றது. தொடர்ந்து ‘வடபழநியில் வால்மீகி’ என்ற நகைச்சுவைத் தொடர், “யார் இந்த ‘மெரீனா?” என்று திரும்பிப் பார்க்க வைத்தது. 1970ல் வெளியான ‘தனிக்குடித்தனம்’ நாடகம், தமிழகமெங்கும் இவரைக் கொண்டு சேர்த்தது. அமெரிக்கா, இங்கிலாந்து உள்ளிட்ட நாடுகளிலும் இந்த நாடகம் அரங்கேறியது. பின்னர் எல்.பி. ரெகார்ட் ஆகவும் வெளியானது. ஒலிப்பதிவு நெடுநேரத் தட்டாக வெளியான முதல் தமிழ் நாடகம் ‘தனிக்குடித்தனம்’! பின்னர் ‘கேசட்’ ஆக, குறுந்தகடாக வெளியாகி இன்றும் எம்.பி3 வடிவில் உலா வந்து கொண்டிருக்கிறது. (இந்த நாடகத்தைக் கேட்க) இது திரைப்படமாகவும் வெளியானது. சோ, கே.ஆர். விஜயா உள்ளிட்ட பலர் நடித்திருந்தனர். (பார்க்க)  தொடர்ந்து ‘ஊர் வம்பு’, ‘கால்கட்டு’, ‘சாந்தி எங்கே’, ‘நேர்மை’, ‘மாப்பிள்ளை முறுக்கு’, ‘சாமியாரின் மாமியார்’, ‘அடாவடி அம்மாக்கண்ணு’, ‘எங்கம்மா’, கல்யாண மார்க்கெட்’ போன்ற நாடகங்கள் விகடன் இதழில் தொடராக வெளியாகிப் பின்னர் மேடை நாடகங்களாக அரங்கேறின. நாவல் ஒன்றும் எழுதியிருக்கிறார் பரணீதரன். ‘61 வயதிலே’ என்னும் இவர் எழுதிய அந்த நாவல், பின்னர் மேடைநாடகமாக நடிக்கப்பட்டது. மேடைக்கென்றே சில நாடகங்களும் எழுதியிருக்கிறார். ‘விநாயகர் வந்தார்’, ‘அப்பா ஒரு அப்பாவி’, மாமியார் மெச்சிய மாப்பிள்ளை’, ‘மாமனார் சரணாகதி’, ‘நாத்தனார் திலகம்’, ‘முருகன் அருள்’ போன்றவை அவற்றில் குறிப்பிடத் தகுந்தன. ‘கஸ்தூரி திலகம்’ இவருக்கு மிகவும் புகழைச் சேர்த்த படைப்பாகும். இந்நூல் காந்தியின் மனைவியான கஸ்தூரிபா காந்தியின் வாழ்க்கை வரலாற்றை மிகையில்லாமல் சித்திரிப்பதாகும்.




‘கலாநிலையம்’ என்ற பெயரில் ஒரு நாடகக் குழுவைத் தொடங்கி அதன் மூலம் தனது நாடகங்களை நடத்திவந்த பரணீதரன், விகடனில் இருந்து 1985ல் ஓய்வுபெற்றார். பின்னர் நண்பர்ளுடன் இணைந்து ‘ரஸிகரங்கா’ என்ற நாடகக்குழுவைத் தோற்றுவித்து அதன்மூலம் நாடகங்களை அரங்கேற்றினார். நாடகங்களை 500 தடவைக்கும் மேல் அரங்கேற்றிய பெருமை இவருக்கு உண்டு. ஒரு வைகுண்ட ஏகாதேசி தினத்தன்று இவரது 11 நாடகங்கள் ஒரே நாளில் தொடர்ந்து நடந்தது ஒரு சாதனையாகக் கருதப்படுகிறது. ஒரே நாடகம், ஒரே நாளில், ஒரே நேரத்தில் இருவேறு இடங்களில் அரங்கேறிய பெருமையும் உண்டு. ‘சாமியாரின் மாமியார்’ நாடகத்தை இவரது குழுவினர், இரண்டாகப் பிரிந்து இருவேறு இடங்களில் ஒரே நேரத்தில் அரங்கேற்றினர். இவரது ‘எங்கம்மா’ என்ற நாடகம், வானொலியில் ஒலிபரப்பாகி, பரவலான பாராட்டைப் பெற்றது. பின்னர் அது தேசிய நிகழ்ச்சியாக ஹிந்தியிலும், பிற மாநில மொழிகள் அனைத்திலும் மொழிபெயர்க்கப்பட்டு ஒரே நாளில், ஒரே நேரத்தில் ஒலிபரப்பானது. தனிக்குடித்தனத்தைத் தொடர்ந்து ‘கூட்டுக் குடித்தனம்’ என்ற நாடகத்தையும் எழுதியிருக்கிறார். இவரது மேடை நாடகங்களை ஆராய்ந்து, ‘Humour in a Tamil Popular Comedies’ என்ற தலைப்பில் ஜெர்மனியைச் சேர்ந்த Gabriella Eichinger Ferro-Luzzi ஆராய்ச்சிக் கட்டுரை வெளியிட்டிருக்கிறார்.




பரணீதரன், காளிதாசரின் ரகுவம்சத்தைத் தமிழில் பெயர்த்துள்ளார். ‘Six Mystics of India’ என்பது இவர் ஆங்கிலத்தில் எழுதிய நூலாகும். இது ராகவேந்திர சுவாமிகள், ஷீரடி பாபா, சத்குரு சேஷாத்ரி சுவாமிகள், மும்முடிவரம் பாலயோகி, ஜில்லேலமுடி அம்மா மற்றும் பூண்டி மகான் போன்றோரின் வாழ்க்கைச் சரிதங்களைக் கொண்டது. புகழ்பெற்ற எழுத்தாளர் ஆர்.கே. நாராயணனும் ஆர்.கே. லக்ஷ்மணும் இவரது அத்தை மகன்களாவர். ஆர்.கே. நாராயணனின் ‘கைடு’ நாவலைச் சாகித்ய அகாதெமிக்காகத் தமிழில் ‘வழிகாட்டி’ என்ற தலைப்பில் மொழி பெயர்த்துள்ளார். ஆர்.கே. நாராயணன், தனது அமெரிக்க அனுபவங்களைப் பற்றி எழுதிய 'Dateless Diary’ என்ற நூலின் பெரும்பகுதியை ‘அமெரிக்காவில் நான்’ என்ற தலைப்பில் விகடனில் மொழிபெயர்த்து எழுதியிருக்கிறார். பரணீதரனின் மேதைமையைப் பாராட்டித் தமிழக அரசு இவருக்கு 1993ல் கலைமாமணி விருது வழங்கிச் சிறப்பித்தது. ‘நாடக சூடாமணி’ விருதும் இவரைத் தேடிவந்தது.




பரணீதரன் ஜனவரி 3, 2020 அன்று, 95ம் வயதில் சென்னையில் காலமானார். ஆன்மீக எழுத்து, நாடக எழுத்து என இரண்டிலுமே முத்திரை பதித்த முன்னோடி ’பரணீதரன்’ (எ) ’மெரீனா’ என்றால் அது மிகையல்ல.
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'அருணாசல மகிமை' 

தொடரிலிருந்து சில பகுதிகள் 

முதல்முறையாகப் பூண்டி சாமியாரைத் தரிசித்துவிட்டு நான் பெற்ற அனுபவங்களை உணர்ச்சி பொங்க ஸ்ரீ காமகோடி சுவாமிகளிடம் கூறிய போது, பெரியவர்கள் அதிசயமோ ஆச்சரியமோ அடையாமல் அப்படியொரு சாமியார் இருப்பதைத் தாம் முன்பே அறிந்திருப்பது போல அத்தனை சாதாரணமாக அச்செய்தியைக் கேட்டுக் கொண்டார்கள்.


பின்னர், மூன்று, நான்கு முறை நான் பூண்டிக்குச் சென்று அந்தச் சாமியாரை தரிசனம் செய்தேன், ஒவ்வொரு முறை சென்றபோதும், அவரிடம் எனக்கு ஏற்பட்ட மரியாதையும் பக்தியும் அதிகமாயின. அங்கு போனால் அந்தச் சந்நிதியை விட்டு வரவே மனம் இடம் கொடுப்பதில்லை. திரும்பி வந்தபிறகு, மீண்டும் எப்போது செல்லலாம் என்ற எண்ணமே மேலோங்கி நிற்கிறது.


முதல் நாளன்று நான் அவருடன் பேச முயலவில்லை. அவருடைய ஆழ்ந்த மௌனமும், அருள் பார்வையும் ஒரு நிம்மதியையும் மனத் தெம்பையும் அளித்தன. ‘அவருக்கு எல்லாமே தெரியும்’ என்ற ஒரு நம்பிக்கை எனக்கு ஏற்பட்டது.


அடுத்தமுறை சென்றபோது அவரிடம் ஏதாவது பேசவேண்டும் என்று தோன்றவே, “சாமீ, நான் போன வாரம் வந்திருந்தேன். மறுபடியும் உங்களைப் பார்க்கணும்னு தோணிச்சு, வந்தேன்” என்றேன். ஏதோ சொல்லவேண்டும் என்று தோன்றியதால் சொன்னேன். அவர் பதில் கூறுவார் என்று நான் எதிர்பார்க்கவேயில்லை. திடீரென்று அவர் பேசினார்: “நாகரத்தினம் பிள்ளைகூட அப்படித்தான் சொல்வாரு. நினைச்சுக்கிட்டா நான் வந்துடனுங்கிறாரு. அதான் ஐயா, ஆற்காடு நாகரத்தினம் பிள்ளை... வேலூர் ஆற்காடு.”


எனக்குச் சற்று நம்பிக்கை வந்தது. கூடவே தைரியமும் வந்தது.


“சாமி பேர் என்ன? எந்த ஊர்?” என்று கேட்டேன்.


“ரைஸ்மில் கோவிந்தராஜ முதலியாருக்கு நான் என்ன செஞ்சேன்... அவருதான் எனக்கு என்ன செஞ்சாரு. அதெல்லாம் அந்தக் காலம் ஐயா. நல்லது கெட்டது, ஒழுங்கு கட்டுப்பாடு, போக்குவரத்து, நீதி நேர்மை, என்னாய்யா நான் சொல்றது? ரோடு போட்டானுங்க... பஸ் ஓடிச்சு, கரண்ட் வந்தது. போஸ்ட் நட்டுகினே போனான். கோனேரிகுப்பம், பில்லூரு, மேல்வைத்தியநாத குப்பம், வெள்ளிக்கிழமை சந்தை... கும்பல் இருக்காதா, வரவங்க போறவங்க, பிள்ளை குட்டிங்க, அதெல்லாம் ஆட்டோமாடிக்கா நடக்க வேண்டியதுதானே. என்னய்யா நான் சொல்றது? அண்ணாமங்கலம் ஆதிமூலம், ஏர்ணாமங்கலம் சிவராமன் டோல்கேட் போட்டான்... அதுக்குத் துட்டு வாங்கி ரசீது கொடுத்தான். ஆனா அது ராத்திரி வரைக்கும்தான் செல்லும்... மறுநாள் வேறே ரசீது வாங்கிக்கணும், தெரியுமா?” இப்படி அவர் பேசிக்கொண்டே போனார். எனக்குத் தலைகால் புரியவில்லை. இவர் எத்தனை வருஷத்துக்கு முந்திய விஷயங்களைச் சொல்கிறார் என்று தெரிந்துகொள்ள, “அப்போதெல்லாம் வெள்ளைக்காரன் இருந்தானா?” என்று நான் கேட்டேன்.


“ஜப்பான்காரன் கூட இருந்தான்” என்று சாமியார் பதில் சொன்னார்.


“சாமீ பேரு என்னா? சாமிக்கு எந்த ஊர்?” என்று சந்தடி சாக்கில் மறுபடியும் கேட்டு வைத்தேன்.


“அதெல்லாம் சொல்லமுடியாது போய்யா?” பட்டென்று முகத்தில் அடித்தாற்போல் கூறிவிட்டார்.


அவர் பேசுகிற விஷயங்களையும், பயன்படுத்தும் சொற்களையும் கேட்டால், அந்தச் சாமியார் கிராமியச் சூழ்நிலையிலே பலகாலம் பழகியவர்போல் தோன்றுகிறது. பெரும்பாலும் விவசாயம் சம்பந்தமான பிரச்னைகளைப் பற்றியே பேசுகிறார். அவருடைய பேச்சின் பொருள் நமக்குப் புரிவதில்லை. அந்த மகான் நடந்ததைப்பற்றிப் பேசுகிறாரா, நடந்து கொண்டிருப்பதைப் பற்றிப் பேசுகிறாரா, நடக்கப் போவதைப் பற்றிப் பேசுகிறாரா என்பதைப் புரிந்துகொள்ளும் பக்குவம் நமக்கேது?


பூண்டி சாமியார் நாம் கேட்பதற்கெல்லாம் பதில் கூறிவிடுவதில்லை. சில கேள்விகளுக்கு நேரிடையாகப் பதில் கூறுகிறார். சில கேள்விகளுக்கு மறைமுகமாகப் பதில் கூறுகிறார். சிலருடன் மட்டுமே பேசுகிறார். பெரும்பாலும் மௌனமாகவே அமர்ந்திருக்கிறார்.


அங்கு வருபவர்கள் பழக்கப்பட்டவராக இருந்தாலும், புதியவராக இருந்தாலும் ஒரேமாதிரிதான் பார்க்கிறார். அவர் முகபாவத்தில் ஒருவித மாறுதலும் இல்லை.


அக்கம்பக்கத்திலிருக்கும் கிராம மக்கள் அவரைத் தரிசிப்பதற்காக வந்து கொண்டேயிருக்கிறார்கள். சிலர் விழுந்து கும்பிட்டுவிட்டு, திருநீற்றைப் பெற்றுக்கொண்டு போய்விடுகிறார்கள். “போய்வரேன் சாமீ” என்றால், “நல்லது”, “போய் வா” என்று கூறுகிறார். சில சமயம் தலையை மட்டும் ஆட்டுகிறார். சில சமயம் ஜடமாக உட்கார்ந்திருக்கிறார்.


அவரிடம் வரும் ஒரு சிலர் தங்கள் சொந்தப் பிரச்னைகளை அந்தரங்கமாகக் கூறுகிறார்கள். அதைக் கருணையோடு காது கொடுத்துக் கேட்கிறார். அவரவர்களுக்குத் தேவையான உபதேச மொழிகளைக் கூறுகிறார். நாட்டுப் பழமொழிகளையும் கிராமத்து மக்களுக்குத் தெரிந்த எளிய உதாரணங்களையும் கூறிப் புரியவைக்கிறார். சிந்திக்கச் சிந்திக்க, மகத்தான தத்துவங்களும் வாழ்க்கை நெறிகளும் அவற்றில் புதைந்து கிடப்பதை நம்மால் உணர முடிகிறது.


ஒரு வயதான அம்மாள், தன் மகன் தீய பழக்க வழக்கங்களுக்கு அடிமையாகி, வீண் செலவு செய்கிறான் என்று மனம் குமுறி சாமியாரிடம் முறையிட்டுக் கொண்டாள். அந்த அம்மாளின் நிலை கண்டு அவர் மனம் இரங்கியதை அவர் ஆறுதல் மொழிகளில் காண முடிந்தது.


“என்னாம்மா செய்யறது? கலிகாலம். பன்னண்டணா செலவு செய்தா, நாலணா மிச்சம் பிடிக்கணும். நமக்குப் பிறர் சொத்து வேணாம், உடைமை வேணாம். கால் வயத்து கஞ்சிக்கு இருந்தா போதும்... என்னாம்மா நான் சொல்றது? பெத்தமனம் பித்து, பிள்ளை மனம் கல்லுங்கிற மாதிரி நீ கஷ்டப்படறே... என்னா செய்யறது? இது கலிகாலம்... ஒருத்தரும் ‘ஐயோ’ன்னு நினைக்க மாட்டாங்கம்மா. கால்லே முள்ளு குத்தினா பக்கத்திலே இருக்கிறவன் எடுக்கமாட்டான். அப்படிப்பட்ட காலம்மா இது! ஒழுங்கா இருந்து கொஞ்சம் துட்டு மிச்சம் பிடிச்சாதானே பொழைக்க முடியும்.? சிறு துளி பெரு வெள்ளம்... அருளிலார்க்கு அவ்வுலகம் இல்லே பொருளிலார்க்கு இவ்வுலகம் இல்லே...”


அந்த அம்மாள் குறுக்கிட்டு ஏதோ முணுமுணுக்கிறாள்.


சாமியார் தொடருகிறார்: “ஆமா, ...பட்ட கால்லே படும். கெட்ட குடியே கெடும்னு சும்மாவா சொன்னாங்க.. கெட்ட சகவாசம், என்ன செய்யறது.. கலிகாலம்மா இது... கீரையை விதைச்சா பயமில்லை. பக்கத்துலேயே முருங்கை மரத்தை வெச்சா, அதுக்கு வேலி போட்டுத்தான் ஆவணும். இல்லேன்னா காயைத் திருடிக்கிட்டுப் போயிடுவாங்க... அப்படிப்பட்ட காலம்மா இது.”


வேறொரு பக்தார் வந்தார். நண்பர் ஒருவருடன் கூட்டுச் சேர்ந்து ஏதோ வியாபாரம் செய்யப் போவதாகவும், அதற்குச் சாமியாரின் ஆசி வேண்டும் என்றும் கோரினார் அவர்.


“ஒரே தாய் வயத்திலே பொறந்த பிள்ளைங்களே ஒழுங்கா, ஒற்றுமையாயிருக்க மாட்டேங்கிறாங்க... சண்டை போட நிக்கிறாங்க.. நீ பார்த்துச் செய்” என்று அவருக்கு அறிவுரை கூறினார். அவர்களுக்குள் சண்டை வரும் என்று எச்சரித்தாரோ என்னவோ!


ஒருநாள் எதையோ பற்றிப் பேசிக்கொண்டு வந்த சாமியார் திடீரென்று, “உலகத்திலே தர்மம் போயிடுச்சு. அதனாலே ஒற்றுமை போயிடுச்சு” என்று கூறினார். கேட்கும்போது அது சாதாரணப் பேச்சாகத்தான் இருந்தது. ஆனால், அதைப்பற்றி அடிக்கடி சிந்தித்துப் பார்த்தபோது அது ஒரு வேதவாக்கு என்பது புரிந்தது. எத்தனை மகத்தான சத்தியத்தை எத்தனை சாதாரணமாக, எத்தனை எளிதாக அவர் சொல்லிவிட்டார் என்று அதிசயித்தேன்.
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ஸ்ரீ சேஷாத்ரி சுவாமிகளைப் பற்றியும் ரமண பகவானைப் பற்றியும் எழுதப் போவதாகக் கூறி, ”சாமி அந்த மகான்களைப் பார்த்திருக்கா?” என்று கேட்டேன்.


“அவங்களைப் பத்தி தெரியணும்னா தபோவனம் போய்யா” என்று கூறினார் அவர். சாமியார் எந்த இடத்தைக் குறிப்பிடுகிறார் என்பது அந்தக் கணம் எனக்குப் புரியவில்லை. இரண்டு நாட்கள் கழித்துத்தான் அவர் திருக்கோயிலூர் தபோவனத்திலுள்ள ஞானானந்த கிரி சுவாமிகளைக் குறிப்பிட்டிருக்க வேண்டும் என்பது புலனாயிற்று. தபோவனம் சுவாமிகளை நான் ஆறு மாதங்களுக்கு முன் முதன் முறையாகத் தரிசிக்கும் பாக்கியம் பெற்றேன். பூண்டி சாமியார் மீண்டும் அவரிடம் என்னைப் போகச் சொல்கிறார். தபோவனத்தின் பெருமையைக் கூறாமல் ‘அருணாசல மகிமை’ முற்றுப் பெறாதோ என்னவோ!


ஒருநாள் பூண்டி சாமியாரிடம், “ஸ்ரீ காமகோடி சங்கராச்சாரியாரைத் தெரியுமா?” என்று கேட்டேன்.


“கரண்ட், மோட்டார், பம்ப் செட் எல்லாத்துக்கும் சங்கராச்சாரிதான் கணட்ரோல், தெரியுமா?” என்று பதிலுக்கு என்னிடம் கேட்டார் அவர். அந்தச் சமயத்தில் - சாமியார் என்னவோ பேசுகிறார் என்றுதான் நினைத்தேன். ஆனால, அந்த வார்த்தைகளைப் பற்றி நினைக்க நினைக்க எனக்கு சாமியாரின் பரிபாஷை தெளிவாகப் புரிய ஆரம்பித்தது.


அறுபது வருடங்களுக்கு மேலாக தெய்வபக்தி வளரவும், ஆத்திகம் தழைக்கவும், ஆன்மீகம் சிறக்கவும் ஸ்ரீ காஞ்சிப் பெரியவர்கள்தான் மூல காரணமாக இருந்து வருகிறார் என்பது மறுக்கமுடியாத உண்மை. தமது தவ வலிமையால் பாரதமெங்கும் ஆன்மீக மின்சாரத்தைப் பாய்ச்சி வருகிறார் சுவாமிகள். மறைந்து வரும் நமது வேத நெறியையும், புதைந்து கிடக்கும் புராதனக் கலைச் சிறப்புக்களையும் தமது ஆன்மீக சக்தியால் மீண்டும் வெளிக்கொண்டு வருகிறார். அதனால் தார்மீக வெள்ளம் பாரதமெங்கும் பாய்ந்து, பாரெங்கும் சாந்திப் பயிர் தழைக்கச் செய்கிறார். இந்த உண்மையைத்தான் பூண்டி சாமியார் தமக்கே உரிய உதாரணத்தால் விளக்கியுள்ளார் என்று எனக்குத் தோன்றியது. இதைப்பற்றி நான் காஞ்சிப் பெரியவர்களிடம் கூறியபோது சுவாமிகள் புன்முறுவல் பூத்தார்.


‘அருணாசல மகிமை’ முதல் பகுதி வெளியானதும் விகடன் இதழை எடுத்துச் சென்று பூண்டி சாமியாரின் மலரடிகளில் வைத்து ஆசி கோரினேன். 


“அருணாசல மகிமை’யைப் பத்தி எழுதறேன். அது நல்லபடியா முடிய உங்க அனுக்ரகம் இருக்கணும் சாமி” என்றேன்.


“என்னாய்யா அருணாசல மகிமை? பன்னண்டனா, பதினாலணா கொடுத்தா அருணாசல புராணம் கிடைக்குது. வாங்கிப் படிச்சா போச்சு” என்றார்.


“அதைப் படிச்சுகிட்டுதான் வரேன் சாமி” என்றேன் நான்.


”ஏட்டுச் சுரைக்காய் கறிக்கு உதவாது ஐயா” என்றார் சாமியார்.


“புஸ்தகமும் படிக்கிறேன். எல்லா இடத்துக்கும் நேரிலே போயும் பார்க்கிறேன். படித்தது, பார்த்தது எல்லாம் எனக்கு விளங்கி, அதை நான் எழுதி, அது மத்தவங்களுக்கும் புரிஞ்சு, அதனாலே நன்மை ஏற்படற மாதிரி நீங்க ஆசீர்வாதம் பண்ணணும்” என்று உளமார வேண்டினேன் நான்.


“அதெல்லாம் நாலு யுகத்து கதை, தெரிஞ்சுக்க... அதுலே செய்யுள்தான் முக்கியம்... என்னாய்யா, நான் சொல்றது?” என்றார் சாமியார்.


நான் கைகட்டி நின்று அந்த சித்தபுருஷரின் அருளுபதேசத்தை பயபக்தியுடன் கேட்டுக் கொண்டேன். என்னுடன் பேசிக் கொண்டிருந்த போது சாமியார் பக்தர்களுக்கு விபூதி, குங்குமப் பிரசாதம் கொடுத்துக் கொண்டேயிருந்தார். கீழே சிந்திய விபூதியும், குங்குமமும் பிரித்து வைக்கப்பட்டிருந்த ‘அருணாசல மகிமை’ தொடக்கக் கட்டுரைப் படங்களின் மீது விழுந்திருப்பதைக் கவனித்தேன். உள்ளம் மகிழ்ச்சியால் பொங்கியது. அண்ணாமலையாரின் ஆலய கோபுரங்களில் பூண்டி சாமியார் விபூதி, குங்கும அபிஷேகம் செய்துவிட்டார். ‘அருணாசல மகிமை’ சிறக்க, பூண்டி சாமியாரின் பரிபூரண ஆசியும் கிடைத்து விட்டது.


அன்று அவரிடம் விடைபெற்றுக் கொள்வதற்கு முன், “சாமியாரைப் பற்றி எல்லாரும் தெரிஞ்சுக்க ஆசையாயிருப்பாங்க. எனக்குத் தெரியப்படுத்தினா எழுதலாம்னு பார்க்கிறேன்” என்றேன் நான்.


‘சொல்ல முடியாது’ என்றோ, ‘சொல்லுகிறேன்’ என்றோ சாமியார் கூறவில்லை!


“சரி, போய் வா” என்று மீண்டும் வரும்படிக் கூறி விபூதிப் பிரசாதம் கொடுத்து அனுப்பினார்.


எப்படியாவது தம்மைப் பற்றிய விவரங்களை அவர் தெரியப்படுத்தி விடுவார் என்ற நம்பிக்கையுடன் நான் பூண்டியிலிருந்து புறப்பட்டேன்.


**


அன்று நாங்கள் பூண்டிக்குச் சென்ற போது இரவு ஒன்பது மணியாகி விட்டது. அமைதியான அந்தக் கிராமம் உறங்கி விட்டிருந்தது. சாமியாரின் திண்ணைக்கு எதிரே நின்றிருந்த ஓரிருவர் ரகசியக் குரலில் பேசிக் கொண்டிருந்தனர்.


அருகில் சென்று பார்த்தோம். மின் விசிறி சுழல, அந்தப் பரதேசி திண்ணையில் மகாராஜாவைப் போல் படுத்திருந்தார். அவருடைய இமைகள் மூடியிருந்தன. ஆனால், கால்கள் அசைந்துகொண்டே இருந்தன. விளக்கை அணைத்து விட்டு, திரையைப் போட்டார் சுப்பிரமணி.


“சாமி எத்தனை மணிக்குப் படுத்தது?” என்று கேட்டேன் நான்.


“இப்பத்தான் படுக்க வைத்தோம்.”


“காலையில் எத்தனை மணிக்கு எழுந்திருப்பார்?”


“தூங்கினாத்தானே எழுந்திருக்க! எப்போ கூப்பிட்டாலும் கண்ணை முழிச்சுப் பார்ப்பாரு. படுக்க வைக்கிறாங்களேன்னு சும்மா படுக்கிறாரு அவ்வளவுதான். முந்தாநாள் கூட கோயம்புத்தூரிலேருந்து பாதி ராத்திரி ஒரு பார்ட்டி வந்தது. குரல் கொடுத்தோம். உடனே எழுந்து உட்கார்ந்து பேசினாரு. அவங்க ஆசையாக் கொடுத்த பழத்தைகூடச் சாப்பிட்டாரு. உங்களுக்கு ஏதாவது பேசணுமா? எழுப்பட்டுமா?” என்று கேட்டார் ஓர் உள்ளூர்வாசி.


“வேண்டாம்... நான் ராத்திரி இங்கேயே தங்கப் போகிறேன். காலையிலே பார்த்துக்கலாம்” என்று கூறி அவரைத் தடுத்தேன். அசையாமல், நாளெல்லாம் அந்தத் திண்ணையில் அமர்ந்திருந்து விட்டு, கால்களைச் சற்று நீட்டிப் படுத்திருப்பவரை எழுப்பி உட்கார வைப்பது மகாபாவம் என்று தோன்றியது எனக்கு. 


விடியற்காலை நான்கு மணி. எதிரிலுள்ள டீக்கடைக்காரம்மா, பால் வாங்கி வரப் பையனை எழுப்பும் குரல் கேட்டுக் கண் விழித்தோம். ஸ்ரீ காஞ்சி காமகோடிப் பெரியவர்களின் விசுவரூப தரிசனத்தைக் காண, அவர் படுத்துறங்கும் மேனாவுக்கெதிரில் மண் தரையில் துண்டை விரித்துப் படுத்திருந்த நாட்கள் என் நினைவுக்கு வந்தன.


எழுந்து சாமியாரின் திண்ணைக்கெதிரே போய் நின்றோம். அங்கு ஒரு பூனைக்குட்டி ஓடி வந்தது. நான் ஏற்கெனவே அதை அங்கு பார்த்திருக்கிறேன். அது சாமியாரின் மடியில் தன் இஷ்டத்துக்குக் கொஞ்சி விளையாடும்; சுருட்டிக்கொண்டு படுத்துறங்கும்; தோள்மீது ஏறி குதிக்கும்; எதிரிலுள்ள கிண்ணத்தில் பக்தர்கள் ஊற்றி வைக்கும் பாலைக் குடிக்கும். ஆனால், சாமியார் அதைக் கண்டுகொள்ளவே மாட்டார். அவர் அதைத் தொட்டு நான் பார்த்ததில்லை. .


அடுத்து, சுப்பிரமணி, சாமியாரின் முகத்தைத் துடைத்து விட்டு, சடையை மாற்றி, திருநீறு பூசி, சந்தனம் குங்குமம் இட்டு, மாலைகள் அணிவித்து, திரையை விலக்கிவிட்டு அவருக்குப் பூஜை செய்தார். அங்கு கூடியிருந்தவர்களும், அப்போது திண்ணைக்கு நேரே வந்து நின்ற முதல் பஸ்ஸில் இருந்த பிரயாணிகளும் கன்னத்தில் போட்டுக் கொண்டனர்.


சாமியார் கடையைத் திறந்துவிட்டார். கொடுத்து வைத்தவர்கள் வந்து தரிசனம் செய்து புண்ணியம் பெற்றுச் செல்லலாம்!






 




 


*** 
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  சினிமா சினிமா 
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பொன்னியின் செல்வன்
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கல்கியின் புகழ்பெற்ற நாவலான பொன்னியின் செல்வனை மணிரத்னம் இயக்குகிறார். குமரவேலுடன் இணைந்து திரைக்கதையை மணிரத்னம் எழுத, எழுத்தாளர் ஜெயமோகன் வசனம் எழுதியிருக்கிறார். பொன்னியின் செல்வனாக - மாமன்னன் ராஜராஜனாக - ஜெயம் ரவி நடிக்கிறார். வந்தியத்தேவனாக நடிக்கிறார் கார்த்தி. நந்தினியாக ஐஸ்வர்யாராய், பெரிய பழுவேட்டரையராக மலையாள நடிகர் லால், ஆதித்த சோழனாக விக்ரம் என அணி வகுத்திருக்கின்றனர். முக்கிய வேடங்களில் ஜெயராம், பிரபு, நிழல்கள் ரவி, ரகுமான், அமிதாப் பச்சன், ஐஸ்வர்யா லட்சுமி உள்ளிட்டோர் நடிக்கின்றனர். அடுத்தடுத்த கட்டங்களில் மேலும் பல நடிகர்கள் இணைய இருக்கின்றனர். ஏ.ஆர். ரஹ்மான் இசையமைக்கிறார். 800 கோடி ரூபாய் செலவில் இரண்டு பாகங்களாக இப்படத்தை உருவாக்க இருக்கிறார்கள். தமிழ், இந்தி, தெலுங்கு, மலையாளம் ஆகிய நான்கு மொழிகளிலும் படம் வெளியாக இருக்கிறது. முதற்கட்டப் படப்பிடிப்பு தாய்லாந்தில் நடைபெற்று வருகிறது. எம்.ஜி.ஆர். தொடங்கி, கமல்வரை பலருக்கும் பொன்னியின் செல்வன் திரைப்படம் ஒரு கனவு. மணிரத்னம் அதனை நிறைவேற்றட்டும்.




ரஜினியின் புதிய படம்
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சமீபத்திய ‘தர்பார்’ படத்தை அடுத்து ரஜினி நடிக்கும் புதிய படத்தை சிவா இயக்குகிறார். பெயர் சூட்டப்படாத இப்படம் ரஜினி நடிக்கும் 168வது படமாகும். ரஜினிக்கு இணையராக குஷ்பு, மீனா ஆகியோர் நடிக்கின்றனர். முக்கிய வேடத்தில் கீர்த்தி சுரேஷ் நடிக்கிறார். பிரகாஷ்ராஜ், ஜார்ஜ் மரியான், சூரி, சதீஷ் உள்ளிட்ட பலர் உடன் நடிக்கின்றனர். டி. இமான் இசை. கிராமப் பின்னணி கொண்ட குடும்பக் கதை இது என்று சொல்லும் கோலிவுட் கோவிந்து, இவ்வாண்டு ஆயுதபூஜைக்கு இப்படம் வெளியாக இருக்கிறது என்கிறார்.




பாம்பாட்டம்
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‘காக்க காக்க’, ‘திருட்டுப்பயலே’, ‘நான் அவனில்லை’ போன்ற படங்களில் நடித்த ஜீவன், நீண்ட இடைவெளிக்குப் பின் நாயகனாக நடிக்கும் படம் ‘பாம்பாட்டம்’. பயங்கரம் கலந்த திகில் படமாக உருவாகி வரும் இதனை வி.சி. வடிவுடையான் இயக்குகிறார். இவர் ஏற்கனவே ‘சாமிடா’, ‘தம்பி வெட்டோத்தி சுந்தரம்’, ‘சௌகார்பேட்டை’, ‘வீரமாதேவி’ போன்ற படங்களை இயக்கியவர். யுகபாரதி பாடல்களை எழுத அம்ரீஷ் இசையமைக்கிறார். வசனம்: பா. ராகவன். இயக்குநர், “இதுவரை பார்த்திராத திகில் படமாக பாம்பாட்டம் இருக்கும். ஏராளமான கிராஃபிக்ஸ் காட்சிகள் உண்டு. ஐந்து மொழிகளில், படம் வெளியாக உள்ளது” என்கிறார். பாம்புன்னா படையும் நடுங்குமே! பாம்பாட்டத்துக்கு?




தமயந்தி
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நவரசன் கதை, திரைக்கதை எழுதித் தயாரித்து இயக்கும் படம் தமயந்தி. நாயகியைப் பிரதானப்படுத்தும் இப்படத்தில் குட்டிராதிகா நாயகியாக நடித்துள்ளார். உடன் லோகி, ராஜ்பகதுார், அஞ்சனா, கார்த்திக், வீணா சுந்தர், சாது கோகிலா, ராஜ்பாலவாடி உள்ளிட்ட பலர் நடித்துள்ளனர். வசனம் மற்றும் பாடல்களை தர்மபுரி சோமு எழுத, கணேஷ் நாராயண் இசையமைத்துள்ளார். “1980ம் ஆண்டு கதாநாயகியையும் அவரது குடும்பத்தையும் வேரோடு அழித்து விடுகின்றனர் சிலர். 2019ம் ஆண்டு அரண்மனையிலிருந்து திடுமென்று கதாநாயகியின் ஆவி கிளம்புகிறது. கொலைகாரர்களைத் தேடிப் போகிறது. நடப்பதை நீங்களே யூகிக்கலாம்” என்கிறார் இயக்குநர்.




கால்டாக்ஸி
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நகரில் கால்டாக்ஸி ட்ரைவர்கள் தொடர்ந்து கொல்லப்படுகின்றனர். ஏன் கொல்லப்படுகின்றனர், அதன் பின்னணி என்ன என்பதை மையமாக வைத்து உருவாகி இருக்கும் படம் ’கால்டாக்ஸி.’ சந்தோஷ் சரவணன் நாயகன், அஸ்வினி நாயகி. மதன்பாப், இயக்குனர் ஈ. ராமதாஸ், நான் கடவுள் ராஜேந்திரன், ஆர்த்தி கணேஷ் உள்ளிட்ட பலர் உடன் நடித்துள்ளனர். பாடல்களை எழுதி இசையமைத்துள்ளார் பாணன். கதை, திரைக்கதை, வசனம் எழுதி இயக்கியிருக்கிறார் பா. பாண்டியன்.




பேட்டரி
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வஸந்த், மணிரத்னம், சரண் ஆகியோரிடம் உதவி இயக்குநராகப் பணியாற்றிய மணி பாரதி கதை எழுதி, இயக்கும் படம் இது. நாயகனாக செங்குட்டுவன் நடிக்க, நாயகியாக அம்மு அபிராமி நடிக்கிறார். வசனத்தை ரவிவார்மா பச்சையப்பன் எழுதியிருக்கிறார். “இது ஒரு க்ரைம் த்ரில்லர். ஏழைகளுக்கு மருத்துவம் பெரும் சவாலாக மாறியிருக்கிறது. மருத்துவத் துறையில் நடக்கும் முறைகேடு ஒரு குடும்பத்தை எப்படி பாதிக்கிறது என்பதைப் பதைக்கவைக்கும் காட்சிகளாகப் படமாக்கியுள்ளோம்” என்கிறார் இயக்குநர்.




சாரல்
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காதல் + நகைச்சுவைக்கு முக்கியத்துவம் கொடுத்து உருவாகிறது இப்படம். நாயகனாக தொலைக்காட்சித் தொகுப்பாளர் அஸார் நடிக்கிறார். ஸ்ரீ பிரியங்கா நாயகி. உடன் காதல் சுகுமார், பவர் ஸ்டார் சீனிவாசன், கோபாலகிருஷ்ணன், கோவை பாபு உள்ளிட்டோர் நடித்துள்ளனர். இசை: இஷான் தேவ். இயக்கம்: டி.ஆர்.எல். “வில்லன் கூட்டத்தில் முதல்நிலை அடியாளாக வேண்டும் என்று விரும்புகிறார் பவர் ஸ்டார். அவரது ஆர்வக்கோளாறால் ஏற்படும் விளைவுகளை சிரிக்கச் சிரிக்கச் சொல்கிறோம். பேருந்துப் பயணிகளை நம்பவைத்து ஏமாற்றும் கதாபாத்திரத்தில் வயிறு குலுங்கச் சிரிக்க வைப்பார் கோவை பாபு” என்கிறார் இயக்குநர்.




லாக்கப்
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வைபவ், வாணி போஜன் நாயக, நாயகியாக நடிக்கும் படம் ‘லாக்கப்.’ உடன் ஈஸ்வரி ராவ், பூர்ணா உள்ளிட்டோர் நடித்துள்ளனர். இயக்குநர் வெங்கட்பிரபு முக்கிய வேடத்தில் நடித்துள்ளார். இசை : அரோல் கரோலி. இயக்கம் : எஸ்.ஜி. சார்லஸ். “இது ஒரு ஆக்‌ஷன் த்ரில்லர். வெங்கட் பிரபு காவல்துறை அதிகாரியாக நடிக்கிறார்” என்கிறார் கோலிவிட் கோவிந்து.
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சக்தி உருண்டை 
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தேவையான பொருட்கள்

ஓட்ஸ் - 1/2 கிண்ணம்

அவல் - 1/2 கிண்ணம்

பாதாம் - 1/2 கிண்ணம்

கோதுமைமாவு - 1/2 கிண்ணம் 

பொட்டுக்கடலை - 1/2 கிண்ணம்

வேர்க்கடலை - 1/4 கிண்ணம்

வெள்ளை எள் - 1/4 கிண்ணம்

கோந்து துகள் - 2 மேசைக்கரண்டி (சிறு கற்கள்போல இருக்கும், இண்டியன் ஸ்டோரில் கிடைக்கும்)

ஏலப்பொடி - 1தேக்கரண்டி

வெல்லத்தூள் 1 1/2 கிண்ணம்

நெய் - 1/2 கிண்ணம்.
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செய்முறை:

முதல் 7 பொருட்களை நெய்விடாமல் தனித்தனியாக வறுக்கவும். பின் மிக்ஸியில் பொடி செய்யவும். கோந்தை அரை தேக்கரண்டி நெய்யில் வறுத்தால் பொரியும். இதனை அப்பளக் குழவியால் உருட்டிப் பொடிக்கவும். வெல்லத்தை 1/2 கிண்ணம் தண்ணீர் விட்டு ஒரு

கம்பிப் பாகாக்கவும். அடுப்பிலிருந்து இறக்கி, நெய் சேர்த்து, மீதி எல்லாப் பொருட்களையும் சேர்த்து நன்கு கலக்கி, கை பொறுக்கும் சூட்டில் உருண்டை பிடிக்கவும். சுவையான சத்துமிக்க உருண்டை இது.
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  முளைப்பயறு மிளகுத் தட்டை 
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தேவையான பொருட்கள்


 பச்சைப்பயறு (முளைகட்டிய) - 1/2 கிண்ணம் 

உளுத்தம்பருப்பு - 1/4 கிண்ணம்

கடலைப்பருப்பு - 1/4 கிண்ணம்.

மிளகு - 1 1/2 மேசைக்கரண்டி

சீரகம் - 1/2 தேக்கரண்டி

ஓமம் - 1/2 தேக்கரண்டி

பெருங்காயத்தூள் - 1/2 தேக்கரண்டி

அரிசி மாவு - 2 கிண்ணம்

உப்பு - தேவைக்கேற்ப,

வெண்ணை - 2 மேசைக்கரண்டி 

எண்ணெய் - பொரிக்க

கொத்துமல்லி, கறிவேப்பிலை (பொடியாக அரிந்தது) - 1/2 கிண்ணம்



















செய்முறை 

உளுத்தம் பருப்பையும் கடலைப் பருப்பையும் 2 மணி நேரம் ஊறவைக்கவும். அரிசி மாவையும் வெண்ணெயையும் ஒரு பேசினில் இட்டு, உதிர்த்து, உதிர்த்துக் கலக்கவும். பிறகு ஊறவைத்த பருப்புகள், பயறுடன் மற்ற பொருட்களையும் சேர்த்து, சிறிது சிறிதாக நீர் சேர்த்து கெட்டியாக மாவைக் கலக்கவும் வாழை இலை அல்லது ஈரத்துணியின் மேல் சிறு சிறு தட்டைகளாகத் தட்டி, முள்கரண்டியால் அங்கங்கே குத்திவிடவும். எண்ணெய் காய்ந்தபின் மிதமான தீயில் பொன்னிறமாகப் பொரித்தெடுக்கவும். ருசியான கரகர தட்டை தயார்.
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கே:‘எழுத்து’ உங்களை ஈர்த்தது எப்போது, எப்படி?


ப: இன்றைய அரியலூர் மாவட்டத்தில் உள்ள கோடாலி கருப்பூர் என்ற கிராமத்தில் நான் பிறந்தேன். வளர்ந்தது சென்னையிலும் திருவாரூரிலும். அப்பா குப்புசாமி தமிழாசிரியர், வீட்டிலிருந்த நூல்களைப் படித்தேன். சென்னை அயன்புரத்தில் நூலகத்திலிருந்து புத்தகங்கள் எடுத்துப் படித்தேன். அப்போது நான் ஐந்தாம் வகுப்பு மாணவன். எட்டாம் வகுப்பு முதல் பன்னிரண்டாம் வகுப்புவரை திருவாரூரில் படித்தேன். அங்கிருந்த வ.சோ. ஆண்கள் பள்ளியிலும் அதனுடன் இணைந்த விடுதியிலும் என்னைச் சேர்த்தார்கள். பள்ளித் தாளாளர் ஜானகியம்மாள், விடுதி மாணவர் ஒவ்வொருவரும் நூலகத்திலிருந்து புத்தகம் எடுத்துப் படித்து, அதில் என்ன பிடித்தது என்று ஒரு குறிப்பேட்டில் எழுதி வரச் சொல்வார். நான் தொடர்ந்து எழுதினேன். 


தஞ்சை மாவட்டம் வேப்பத்தூரில் என் அத்தை கணவர், நூலகராகப் பணியாற்றினார். அங்கே விடுமுறைக்குச் செல்லும்போதெல்லாம் தினமும் ஒரு புத்தகத்தை எடுத்துப் போய், அன்றைக்கே படித்துவிடுவேன். பெரிய சரித்திர நாவலை ஒரே நாளில் படித்ததெல்லாம் உண்டு. என் அம்மா சௌந்திரவல்லி, நான் உலகம் போற்றும் பெரிய ஆளாக வரவேண்டும் என எப்போதும் சொல்லிக்கொண்டே இருப்பார். செய்தித்தாள்கள், வார, மாத இதழ்கள், பொட்டலம் மடித்து வந்த காகிதம் என எதிலாவது பொது அறிவுச் செய்தி, பொன்மொழி, துணுக்கு, வெற்றிக் கதை வந்திருந்தால், அதைக் கத்தரித்து வைத்து, எனக்குப் படிக்கக் கொடுப்பார். இப்படியாக வாசிப்பு தொடர்ந்தது.


பள்ளியில் கட்டுரை, பேச்சு, கவிதை எனப் பல போட்டிகளில் வெற்றிகள் பெற்றேன். இவை எனக்குப் பெரும் உற்சாகத்தைத் தந்தன. படிப்பின் சுவையும் தமிழ்ச் சொற்களில், வரிகளில், வாக்கியங்களில் உள்ள இசையின்பமும் என்னைப் பெரிதும் ஈர்த்தன. பாரதியார், பாரதிதாசன், ஆண்டாள் பாடல்கள் பலவற்றில் இந்த இசையின்பத்தை உணர்ந்து படிப்பேன். உரைநடையிலும் இந்த இசையின்பம் இருக்கக் கண்டேன். அடுத்து, அண்ணாகண்ணன் என்ற பெயரிலேயே ஓர் இசையின்பம் உள்ளதை உணர்ந்தேன். இந்தப் பெயரைப் பல விதங்களில் சொல்லிப் பார்த்து மகிழ்ந்ததுண்டு.

 


ஒரு கவிஞராக நீங்கள் உங்களை அடையாளம் கண்டுகொண்டது எப்போது?


ப: திருவாரூர் வ.சோ. விடுதியில் எட்டாம் வகுப்பு மாணவனாக இருந்தபோது எனக்கு வயது 13. அங்கே மரத்தூண்களுடன் கூடிய ஒரு தாழ்வாரம் உண்டு. தூண்களில் சாய்ந்து படிப்போம். ஒரு விடுமுறை நாளில், ஒரு தூணை நோக்கிப் புத்தகத்துடன் சென்றேன். பின்னாலிருந்து வந்த இரண்டு மாணவர்கள், வேகமாகச் சென்று அந்தத் தூணைப் பிடித்துக்கொண்டனர். “அதோ அந்தத் தூணுக்குப் போ” என இருவரும் மாற்றி மாற்றி என்னைத் தள்ளினார்கள். இதுகூட எனக்குக் கிடைக்கவில்லையே என்ற வருத்தத்தில் ‘கண்ணீர்க் கதை’ என்ற தலைப்பில் சில வரிகள் எழுதினேன். இது, சிறுகதையா, தொடர்கதையா என அது முடிந்தது. பக்கத்தில் இருந்த மாணவர் அதைப் படித்துவிட்டு, “நீ கவிதை எழுதியிருக்கிறாய்” என்றார்.


பதினோராம் வகுப்பு படிக்கும்போது நீடாமங்கலம் இலக்கிய வளர்ச்சிக் கழகம் நடத்திய கவிதைப் போட்டியில் முதல்பரிசு கிடைத்தது. பன்னிரண்டாம் வகுப்பில் என் வகுப்பாசிரியர் கவிக்கோ ஞானச்செல்வன் மாணவர்கள் பங்குபெறும் கவிதைப் பட்டிமன்றம் நடத்தினார். அதில் என்னை நடுவராக அமர்த்தினார். அதில் கவிஞர் ஹாஜா கனி (ஆரூர் புதியவன்) ஓரணிக்குத் தலைவர். அது எனக்கு மிகுந்த ஊக்கமாக அமைந்தது. திருவாரூர் அருகில் காட்டூர் சென்றபோது ஒரு பட்டிமன்றத்துக்கு நான் நடுவராக இருந்தேன். அந்த ஊர் நூலகத்தில் கி.வா.ஜ. எழுதிய ‘கவி பாடலாம்’ என்ற நூலைக் கண்டேன். அந்த நூலை வெளியிட்ட பதிப்பகத்தின் முகவரியைக் குறித்துக்கொண்டேன். யாப்பு இலக்கணம் கற்க விரும்பினேன்.


பன்னிரண்டாம் வகுப்பு இறுதித் தேர்வு முடிந்தபின், சிதம்பரம் மெய்யப்பன் பதிப்பகத்தில் ‘கவி பாடலாம்’ புத்தகத்தை வாங்கி வந்தேன். எல்லா வகை யாப்பு முறைகளையும் கற்றேன். வெண்பா எனக்கு மிக எளிதாக வந்தது. அதற்குப் பிறகு என் கவிதைப் பயணம் வேகம் எடுத்தது. நானும் ஹாஜா கனியும் குறள் வெண்பாக்களில் கடிதம் பரிமாறிக்கொண்டோம். 12ம் வகுப்புக்குப் பிறகு நான் சென்னை திரும்பினேன். 


சென்னையில் இலக்கிய வாழ்வு குறித்துச் சொல்லுங்கள்...


 சென்னையில்இலக்கியக் கூட்டங்களில் பங்கேற்றேன். 300க்கும் மேற்பட்ட கவியரங்குகளில் கவிதை வாசித்தேன். போட்டிகளில் வெற்றி பெற்றேன். வானொலி, தொலைக்காட்சி நிகழ்வுகளில் பங்கேற்றேன். என் இரு கவிதைகளை 32 மொழிகளில் மொழிபெயர்த்தேன்.


என் மன எழுச்சி, உச்சத்தில் இருந்தது. வள்ளுவரும் பாரதியாரும் பாரதிதாசனும் ஆண்டாளும் வள்ளலாரும் என் சக கவிஞர்கள் என்று கருதினேன். உங்களையும்விடச் சிறப்பாக எழுதுவேன் என உள்ளுக்குள் சவால் விட்டுக்கொண்டு அவர்களுடன் மோதினேன். சித்திரக்கவிதைகளைப் படிக்கும்போது, இதைவிட எளிமையாக எழுத முடியும் என்று கூறி, எழுதிக் காட்டினேன். யாப்பு வரிசையில் சாதனை செய்ய முயன்றேன். அதிக நீளமுள்ள ஆசிரியப்பா, உதடு ஒட்டாத பாடல், ஒட்டிய பாடல் என்றெல்லாம் முயன்றேன். வெண்பாவில் மாலைமாற்று எழுதினேன். 


பாரதியாரின் ‘மலரின் மேவு திருவே’ என்ற மெட்டில் மயங்கி, ’தூறல் வீழும் துறையில் நானோர் தோகை ஏந்தி வருவேன்’ என்ற பாடலை எழுதினேன். பாரதிதாசனின் ‘கனியிடை ஊறிய சுளையும் முற்றல் கழையிடை ஏறிய சாறும்’ என்ற பாடலின் தாக்கத்தில் ஒரு பாடலை எழுதினேன். ஆண்டாளின் திருப்பாவைத் தாக்கத்தில் ‘விழிப்பாவை’ எழுதினேன். இப்படியாகத் தாக்கத்தில் எழுதியவை மிகச் சிலவே. இந்த முயற்சிகளில் நான் அவர்களை வெல்லவில்லை. ஆனால், மிக விரைவில், ஒரே பாய்ச்சலில் என் கவிதைகள் செவ்வியல் தன்மையை அடைந்துவிட்டன. இந்தச் ‘சக கவிஞர்’ என்ற மனநிலை எனக்கு மிகவும் பிடித்திருந்ததால், அப்படியே தக்கவைத்துக்கொண்டேன். இதனால் குரு-சீடன், முதியவர்-இளையவர் என்ற பாகுபாடுகளை உதறி, கால வேறுபாடுகளைக் கடந்து, அனைவரும் என் சகாக்கள் என்ற உணர்வைப் பெற முடிந்தது.


முதல் கவிதை, முதல் கவிதைத் தொகுப்பு குறித்துச் சில வார்த்தைகள்...


எனது கவிதைகள் முதலில், ‘தமிழ்ப்பணி’ இதழிலும் பிறகு ‘கவிதை உறவு’ இதழிலும் வெளிவந்ததாக நினைவு. 1996ல் என் 21 வயதில் ‘பூபாளம்’ என்ற தலைப்பில் என் முதல் கவிதைத் தொகுப்பினைச் சொந்தச் செலவில் வெளியிட்டேன். வைரமுத்து அணிந்துரை வழங்கியிருந்தார். அதற்கு நூலக ஆணை கிடைத்தது. அடுத்த ஆண்டே ‘உச்சம் அடம் ஞானம் உயிர்ப்பு’ என்ற தலைப்பில் அடுத்த நூலை வெளியிட்டேன். அதற்கு நூலக ஆணை கிடைக்கவில்லை. அதன் பிறகு சொந்தமாக நூல் வெளியிடும் முயற்சிகளை நிறுத்திக்கொண்டேன். 


உங்களைக் கவர்ந்த கவிஞர்கள், எழுத்தாளர்கள் யார், யார்?


வள்ளுவர், பாரதியார், ஆண்டாள் ஆகியோரை எனக்கு மிகவும் பிடிக்கும். வள்ளலாரைத் தனிக் கவிஞராக மட்டுமின்றி, ஓர் இயக்கத்தைத் தோற்றுவித்தவராக நேசிக்கிறேன். சங்க இலக்கியம், பக்தி இலக்கியம் தொடங்கி இக்கால இலக்கியம்வரை தமிழின் பெருமைகளாக நாம் சொல்லும் அனைத்தும் கவிஞர்களாலும் எழுத்தாளர்களாலும் சாத்தியமானவை. எழுதியவர் யார் என்பதைவிட, என்ன எழுதியுள்ளார் என்றே நான் பார்ப்பது வழக்கம். ஒரே படைப்பாளியிடமிருந்து மிகச்சிறந்த படைப்புகளும் சாதாரணப் படைப்புகளும் தோன்றலாம். ஒரே படைப்புக்குள்ளும் இன்னும் கேட்டால் ஒரே பாடலுக்குள்ளும் இப்படி நுணுக்கமாக நான் பார்ப்பதுண்டு. எனவே, குறிப்பிட்ட படைப்பாளரைப் பிடிக்கும் என்பதைவிட, அவரது படைப்புச் சார்ந்தே அணுகி வருகிறேன். சொல்லின் அல்லது ஒரு பாடலின் அதிர்வு எத்தகையது என்பதை நான் சுண்டிப் பார்ப்பதுண்டு. இக்காலப் படைப்பாளிகள் பலரும் என் நண்பர்கள். இவர்களுள் ஒருவரைச் சொல்லி, மற்றவர்களை விடுவது சரியாக இருக்காது. மேலும், எனக்கு மறதி மிகுதி. என் படைப்பு உள்படப் பலவும் என் நினைவில் தங்குவதில்லை. 
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தமிழ் மொழிப் பிரிவில் நீங்கள் கூகுள் போன்ற நிறுவனங்களில் பணியாற்றியிருக்கிறீர்கள். அவற்றில் உங்களுக்குச் சவாலாக இருந்தவை எவை, நீங்கள் சாதித்தவை எவை? 
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 இதழியலில் இருந்து சற்றே விலகி, மொழிபெயர்ப்புத் துறையில் நுழைந்தேன். இலக்கிய மொழிபெயர்ப்பு அல்ல, தொழில்நுட்ப மொழிபெயர்ப்பு. செல்பேசி, கணினி, இணையம், செயலி எனப் பலவற்றையும் அந்தந்த வட்டாரத்திற்கு ஏற்ப மொழி மாற்றியமைக்கும் பணியில் ஈடுபட்டேன். இண்டஸ் ஓ.எஸ்., ஃபிளிப்கார்ட் நிறுவனத்தின் ஃபோன்பே, கூகுள் போன்றவற்றில் வட்டாரமயமாக்கல் குழுவின் தலைவராகப் பல மொழிகளுக்கும் சேர்த்துத் தலைமை தாங்கினேன்.


கூகுளைப் பொறுத்தவரை, மூன்றாம் தரப்பு நிறுவனத்தின் ஊழியராக, கூகுள் அலுவலகத்தில் பணிபுரிந்தேன். மொழிபெயர்ப்புகளைச் சரிபார்ப்பது, திருத்துவது எனது பணி. புதிய சொற்களை உருவாக்குவது, இருக்கும் சொற்களை மேம்படுத்துவது சற்றே சவாலான பணி. சில சொற்களை மொழிபெயர்ப்பது கடினமாக இருக்கும். அப்படியே மொழிபெயர்த்தாலும் புரிந்துகொள்ள இயலாது. அவற்றை ஒலிபெயர்த்து எழுதுவோம். இந்த அனுபவத்தில் பல புதிய சொற்களை உருவாக்கியிருக்கிறேன் (Gated Community - அரண்சூழ் குடியிருப்பு; Opinion Maker – கருத்தாளுமை; Power point presentation - திரை உரை; pattern-matching - ஒத்தமைப்புப் பொருத்தம்; anonymization - பெயரின்மையாக்கல்; anonymize - பெயரில்லாமல் ஆக்கு). 
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 தமிழில் பல இணைய இதழ்கள் வெளிவருகின்றன. நீங்கள் நிறுவிய ’வல்லமை’ இணைய இதழின் சிறப்பு, தனித்தன்மை என்று எதைச் சொல்வீர்கள்?


 தமிழில் ஆய்வுக் கட்டுரைகளை வெளியிடும் ஆய்விதழ்களில், சக ஆய்வாளர்கள் மதிப்பாய்வு செய்து, அவர்களின் கருத்துகளுடன் வெளிவரும் முதல் இதழ், வல்லமையே (First Peer Reviewed Journal in Tamil). பல்கலைக்கழக மானியக் குழுவின் அங்கீகாரத்தை இரண்டு ஆண்டுகள் தொடர்ந்து பெற்ற இதழ். ஆய்வாளர்களிடம் தொகை கேட்காமல், ஆய்வுக் கட்டுரையின் தரத்தை மட்டுமே கருதி, கட்டுரைகளை வெளியிட்டு வருகிறோம். வாரந்தோறும் ஒருவரைத் தேர்ந்தெடுத்து, வல்லமையாளர் என்ற விருதினை வழங்கி வருகிறோம். இவ்வகையில் 300 பேர்களைக் கௌரவித்துள்ளோம். சிறுகதைப் போட்டி, கட்டுரைப் போட்டி, கவிதைப் போட்டி, நூல் விமர்சனப் போட்டி, கடித இலக்கியப் போட்டி எனப் பலவற்றை நடத்தியுள்ளோம். 2010ஆம் ஆண்டு வல்லமையைத் தொடங்கினேன். ஓராண்டுக்குப் பிறகு இதை ஈரோட்டைச் சேர்ந்த எழுத்தாளர் பவளசங்கரியிடம் ஒப்படைத்தேன். அவர் ஏழு ஆண்டுகள், இதைச் சிறப்புற நடத்தினார். கடந்த இரண்டு ஆண்டுகளாக நான் நடத்தி வருகிறேன். இப்போது வல்லமை கல்வி, ஆராய்ச்சி அறக்கட்டளையாக முன்னெடுத்து வருகிறோம். இதற்கு நன்கொடைகளை வரவேற்கிறோம்.


 முகநூலில் நீங்கள் தொடர்ந்து எழுதி வந்த ‘அகமொழி’ பலரையும் சிந்திக்க வைத்த ஒன்று. அதற்குப் பின்புலம் ஏதேனும் உள்ளதா, அது நூலாக வெளிவந்துள்ளதா?


 பள்ளிச் சிறுவனாக இருந்தபோது என் அம்மா கத்தரித்துத் தந்த ஏடுகளின் மூலைகளில் வெளிநாட்டு அறிஞர் பொன்மொழிகள் காணக் கிடைக்கும். படிக்க ஆச்சரியமாக இருக்கும். இதேமாதிரி நாமும் யோசித்திருக்கிறோமே என நினைப்பேன். ஆனால், அப்போது என் சிந்தனைகளை எழுதி வைக்கவில்லை. 2010 காலக்கட்டத்தில் அண்ணாகண்ணன் மொழி என்பதன் சுருக்கமாக அகமொழியை வரிசையிட்டு எழுதத் தொடங்கினேன். இன்று 1200க்கும் மேல் அது தொடர்கிறது. 


நாம் உடலால் வாழ்வது, சிறிய பகுதியே. ஆனால், மனத்தால், சிந்தனைகளால் இன்னும் பல மடங்கு வாழ்கிறோம். தோன்றும் சிந்தனைகளை உலக நன்மைக்காகப் பதிந்து வைக்கிறேன். அகமொழி நல்லதிர்வுகளைத் தருவதை உணர்ந்திருக்கிறேன். எத்தகைய சிந்தனைகள் நம்மிடமிருந்து வெளிவந்திருக்கின்றன என நினைத்துப் பெருமிதம் கொள்வேன். இதை இனிமேல்தான் நூலாக்க வேண்டும். 
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கிரந்த வார்த்தைகளைப் பயன்படுத்தித் தமிழில் எழுதுவது, அதற்குப் பதிலாக வேறு தமிழ் எழுத்துக்களைப் பயன்படுத்தித் தனித்தமிழில் எழுதுவது என்பது குறித்து உங்கள் கருத்து என்ன?


கிரந்த எழுத்துகளைத் தவிர்ப்பது குறித்து விரிவாக என் கருத்துகளை நோக்கரில் எழுதியுள்ளேன். இக்காலத்தில் எட்டுத் திக்கிலிருந்தும் தமிழுக்குள் புதிய சொற்களும் ஒலிகளும் புகுந்து வருகின்றன. ஷா, ஷாஜஹான், ஹஜ் ஆகியவற்றை எப்படி எழுதுவது? ராஜாஜி, காமராஜர், எம்.ஜி. ராமச்சந்திரன், ஜானகி, ஜெயலலிதா உள்ளிட்ட தமிழக முதலமைச்சர்களின் பெயர்களிலேயே கிரந்த எழுத்துகள் உள்ளன. எதிர்க்கட்சித் தலைவர் ஸ்டாலின். முந்தைய எதிர்க்கட்சித் தலைவர், விஜயகாந்த். ரஜினி, கமல்ஹாசன், விஜய், அஜீத், தனுஷ், திரிஷா… எனத் திரை நட்சத்திரங்கள் பலரின் பெயர்களில் கிரந்தம் உள்ளது. ஊர்ப்பெயர்கள் பலவற்றிலும் இதே நிலை. நாம் பயன்படுத்தும் பொருள்கள் பலவற்றின் பெயர்களும் இதே நிலை. உலகமயத்தின் விளைவாக எண்ணற்ற சொற்கள் புகுந்த வண்ணம் உள்ளன. இவ்வளவு ஆழமாகக் கிரந்தப் பயன்பாடு உள்ள நிலையில் இதைத் தவிர்க்க வேண்டும் என நினைப்போர், பயனரிடம் செல்வதற்கு முன்பாக, அரசிடம் செல்ல வேண்டும். அரசு இதை ஏற்க முன்வந்தால், அடுத்து இதர மக்களிடம் செல்லலாம். ஆனால், கிரந்தத்தைப் பயன்படுத்துவதால் ஒருவரைத் தமிழுக்கு எதிரி என நினைக்கக்கூடாது. இந்தச் சில்லறைச் சண்டைகளால், தமிழில் முக்கியமான விவாதங்களுக்கு இடம் இருப்பதில்லை. முதன்மையான பணிகளில் நாம் கவனம் செலுத்துவதில்லை. தமிழின் வளர்ச்சி, இதனால் தடைப்படுகிறது. 


கே: பல்வேறு பிழைகளுடன் இன்றைக்குப் பல படைப்புகள் வருகின்றன. இதனைத் தவிர்க்க என்ன செய்யலாம்?


ப: செம்மையாக்கம் செய்வதே இதற்குச் சரியான தீர்வு. தாங்களாகச் செய்ய இயலாதோர், கட்டணம் செலுத்தி இந்தச் சேவையைப் பெறலாம். செலவு செய்ய இயலாதோர், மீண்டும் மீண்டும் படித்துக் கற்கலாம். ஒவ்வொரு நாளிதழும் பதிப்பகமும் பிழை திருத்துபவரைக் கொண்டிருப்பது போதாது. அவர்களுக்குத் தேவை, மதிப்பாய்வாளர் (Reviewer). படைப்பினை முதலில் மதிப்பாய்வு செய்த பிறகு அச்சுக்குச் சென்றால், பெரும்பாலான சிக்கல்கள் தீ்ர்ந்துவிடும். ஆனால், அப்படி ஒரு பிரிவே தமிழில் உருவாகவில்லை. 


சுவரொட்டி, பதாகை போன்றவற்றில் வரும் பிழைகளைத் தவிர்க்க, என்னிடம் திட்டம் உண்டு. முதலில் அவற்றை அச்சிடும் அச்சகங்களைப் பிடிக்கவேண்டும். ஒவ்வோர் அச்சகமும் உள்ளடக்கத்தைச் சரிபார்த்த பிறகே அச்சிடுவோம் என்ற முறையைக் கடைப்பிடித்தால், பிழைகளை முதலிலேயே தடுத்துவிடலாம். அச்சகங்கள், நோக்கரை அணுகினால், உடனுக்குடன் சரிபார்த்துத் தருவோம்.


 நீங்கள் எழுதிய நூல்கள் குறித்து, பெற்ற விருதுகள் குறித்துச் சில வார்த்தைகள்...
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 கவிதைகள், சிறுவர் நூல்கள், வரலாறு, ஆய்வு, இதழியல், மொழிபெயர்ப்பு ஆகிய பிரிவுகளில் 20 நூல்கள் வெளிவந்துள்ளன. பள்ளி, கல்லூரிக் காலத்தில் பரிசுகள் பெற்றுள்ளேன். நடுவராகப் பொறுப்பேற்ற பிறகு, போட்டிகளில் கலந்துகொள்வதில்லை. உங்களால் பயன்பெற்றேன் என யாரேனும் சொன்னால், அதுவே எனக்கு விருது. 


 இப்போது ஏன் அதிகம் கவிதைகள் எழுதுவதில்லை?


ஏன் எழுதுகிறோம் என்ற கேள்வி ஒருநாள் எழுந்தது. இந்த எழுத்தினால் பயன் ஏதும் இல்லை என மனத்தின் ஒரு பக்கம் சொன்னது. புத்தகம் விற்பதில்லை. படிப்பவர்களும் குறைவு. அப்படியே படித்தாலும் அவரிடத்தில், அவர் வாழ்க்கையில் இந்தக் கவிதை ஏதும் மாற்றத்தை உண்டாக்குகிறதா என்றால் இல்லை. கவிதை, பொழுதுபோக்காகப் படிக்கிறார்கள். நன்றாக இருக்கிறது என்போரும் அதற்குமேல் எதுவும் செய்வதில்லை. ஒருவரின் மனத்திற்குள் புகுந்து, ஆழமாகச் சென்று தாக்கம் செலுத்துவது அரிதாகவே நிகழ்கிறது. அதுவும் நிலையாக இல்லாமல், குறுகியகாலத் தாக்கமாகவே உள்ளது. என் கவிதையால், எழுத்தால் பணம் ஈட்ட இயலவில்லை. வேலைக்கு வேறு எங்கோ ஓடவேண்டியிருக்கிறது. இதனால் என்ன மதிப்பை நீ பெற்றாய்? இது உனக்கும் உதவவில்லை, பிறருக்கும் உதவவில்லை. நீ எதற்காக எழுதவேண்டும் என்ற குரல், எனக்குள் கேட்டது. எழுதியது எல்லாம் போதும் என்று என்னைச் சுருக்கிக்கொண்டேன். அதற்குப் பிறகு யாராவது கேட்டால் மட்டுமே, அதுவும் அவசியம் என்றால் மட்டுமே எழுதுவது என்று வைத்துக்கொண்டேன். 


ஆனால், எழுத்தைக் குறைத்துக்கொண்டாலும் செயலைக் குறைத்துக்கொள்ளவில்லை. நான் வேலையிழந்த ஒவ்வொரு முறையும் புதிதாக ஒன்றைத் தொடங்கினேன். இப்படித்தான் வல்லமை மின்னிதழைத் தொடங்கினேன், அகமொழிகளை எழுதத் தொடங்கினேன், நோக்கரைத் தொடங்கினேன். இந்தச் சமுதாயம் எனக்கு உரியதைக் கொடுக்காவிட்டாலும் நான் இந்தச் சமுதாயத்துக்குக் கொடுப்பேன். தெய்வமே, அண்ட சராசரமே, என்னைக் கொடுக்கும் நிலையில் எப்போதும் வைத்திரு என்று கேட்டுக்கொள்வேன்.


வலம்புரி ஜான் தொடங்கி மறவன்புலவு சச்சிதானந்தம்வரை பலருடன் நெருங்கிப் பழகியிருக்கிறீர்கள். அவர்களிடமிருந்து நீங்கள் கற்றதும், பெற்றதும் என்ன?
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வலம்புரி ஜானிடம் என் இரண்டாவது கவிதை நூலுக்கு அணிந்துரை கேட்டுச் சென்றேன். அணிந்துரை தந்த பிறகு, நான் சொல்லச் சொல்ல எழுத எனக்கு உதவியாளர் தேவை, வருகிறீர்களா எனக் கேட்டார். இசைந்தேன். ஓரிரு மாதங்கள் அவருடன் இருந்தேன். இது எனக்கு ஏற்ற பணியில்லை எனப் பின்னர் விலகினேன். மறவன்புலவு சச்சிதானந்தன் அவர்களுடன் கால் நூற்றாண்டாக நட்பு தொடர்கிறது. எனக்குப் பல நேரங்களில் வழிகாட்டுபவர் அவர். உரியவர்களை அறிமுகப்படுத்துபவர், உற்சாகம் ஊட்டும் நண்பர். 
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வெங்கட் சாமிநாதன் உள்படப் பெரியவர்கள் பலருடன் எனக்கு நட்பு இருந்தது. நான் அனைவரையும் என் நண்பர்களாகவே கருதுகிறேன். முன்னர் இருந்தது போலவே இப்போதும் இருக்கிறேன். இவர்களிடமிருந்து பெரிதாக எதையும் கற்றதாக நினைக்கவில்லை. ஆசிகளைப் பெற்றதாக வேண்டுமானால் கொள்ளலாம்.


உங்கள் குடும்பம் குறித்து, உங்களுக்கு உறுதுணையாக இருப்பவர்கள் குறித்துச் சில வார்த்தைகள்...
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என் அம்மா சௌந்திரவல்லி, என் வழிகாட்டி. கடுசிக்கனம். அவரிடமிருந்தே எளிமையைக் கற்றேன். என் குடும்பத்தினருக்கு என் பணிகள் குறித்து முழுவதும் தெரியாது. ஆனால், முழுச் சுதந்திரத்துடன் என் போக்கில் விட்டுவிட்டார்கள். என் மனைவி ஹேமமாலினி, என்னைப் புரிந்துகொண்டவர். ஆதரவாக இருக்கிறார். புதிய யோசனைகளை அவரிடம் சொல்வேன். சொன்னால் போதாது. செய்து காட்டுங்கள் எனத் தூண்டுவார். எனக்குப் பல நேரங்களில் பலரும் உறுதுணை புரிந்திருக்கிறார்கள். ஏ.வி.எஸ்.ராஜா என் மீது நம்பிக்கை வைத்து, ஆசிரியப் பொறுப்பினை அளித்தார். யாஹூவிலிருந்து என்னைத் தேடிப் பணி வாய்ப்பு வந்தது. நிறைவான குடும்பம் அமைந்தது. ஏதேனும் வாய்ப்புகள் வந்தவண்ணம் உள்ளன. என் அனைத்துப் பணிகளும் என்னைச் சுற்றியுள்ள பலரின் ஒத்துழைப்பினாலேயே நிறைவேறியுள்ளன. என் வாழ்வில் பல நேரங்களில் எனக்குத் தேவையான உதவிகள் தாமாகவே கிடைத்துள்ளன. நினைத்தது யார் மூலமாகவாவது நிறைவேறுகின்றது. இவற்றைப் பார்க்கும்போது, தனியாக நாம் மட்டும் செய்வதாகத் தெரியவில்லை. பணிகளை நிறைவேற்றுவதில் நாமும் ஒரு கருவியாக இருக்கிறோம் என்பதே உண்மை. எனவே, இறைவன் திருமுன் நின்றால், எல்லோரும் நன்றாக இருக்க வேண்டும் என்பதே என் வேண்டுதல். 
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தற்போது நீங்கள் செய்துவரும் பணிகள், ஆய்வுகள் குறித்துச் சொல்லுங்களேன்...


கட்டற்ற மனநிலையில் இருக்கிறேன். என் படைப்பாற்றலை எழுத்தோடும் கவிதையோடும் மட்டும் நிறுத்த விரும்பவில்லை. என் படைப்பூக்கம், எல்லாத் துறைகளிலும் பாய்கின்றது. புதிய புதிய சிந்தனைகள், யோசனைகள் பெருகிய வண்ணம் உள்ளன. சிக்கல்களுக்கு நல்ல தீர்வுகள் தோன்றிய வண்ணம் உள்ளன. புதிய கண்டுபிடிப்புகளுக்கான கருக்கள் எழுந்தவண்ணம் உள்ளன. சமுதாயத்திற்குத் தேவையான பற்பல திட்டங்கள் கைவசம் உள்ளன. ஒரு சிலவற்றை அகமொழி என்றோ, அண்ணாகண்ணன் யோசனைகள் (Annakannan Ideas) என்றோ எழுதி வருகிறேன். மேலும் பலவற்றை எழுத, பதிவுசெய்ய, இவற்றை நிறைவேற்றப் போதிய நேரம் கிடைக்கவில்லை. இதற்கிடையே நான் பொருளீட்ட வேண்டிய தேவையும் உள்ளது. அதற்காக அவ்வப்போது மொழிபெயர்ப்புப் பணிகளையும் மொழியியல் பணிகளையும் மேற்கொண்டு வருகிறேன். 


உங்கள் எதிர்காலத் திட்டங்கள் என்ன?


ப: வல்லமை புத்தாக்க நடுவம் (Vallamai Innovation Center) ஒன்றை உருவாக்க வேண்டும். பள்ளி, கல்லூரிகளுக்குச் செல்லவேண்டும். அறிவியல், தொழில்நுட்பம், சமூகவியல் என அனைத்துத் துறைகளிலும் புதிய யோசனைகளை வரவேற்க வேண்டும். தகுந்தவற்றுக்குக் காப்புரிமை பெற முயலவேண்டும். வணிகத் திட்டங்களைத் தனியே முன்னெடுக்க வேண்டும். இந்த உலகின் சிக்கல்கள் அனைத்தையும் தீர்க்கவேண்டும் என்ற பேராவல் உள்ளது. நிகழ்காலத்திலும் எதிர்காலத்திலும் கோடிக்கணக்கானோர் மீது தாக்கம் செலுத்தக்கூடிய அற்புதத் தீர்வுகளைப் படைக்க வேண்டும். இந்தக் கண்டுபிடிப்புகள், ஒரு பேரலையாக உலகம் முழுவதையும் தழுவ வேண்டும். மின்சாரத்தைப் போல, இணையத்தைப் போல, தவிர்க்க முடியாத சக்தியாக நாம் உருவெடுக்க வேண்டும். இதற்கு நல்லோர், வல்லோர் அனைவரின் ஒத்துழைப்பையும் வேண்டுகிறேன். என்னை annakannan@gmail.com என்ற மின்னஞ்சல் முகவரியில் தொடர்புகொள்ளலாம். 


**

 


எனது ஆய்வு


முனைவர் பட்டத்துக்காகத் ‘தமிழில் மின்னாளுகை’ என்ற தலைப்பில் ஆராய்ந்தேன். அரசுகளின் இணையத்தளங்கள், செயலிகள், அரசுகள் காகிதங்களைச் சார்ந்திருக்கும் நடைமுறை, மின்னஞ்சல், டெலி கான்ஃபரன்ஸ், வீடியோ கான்ஃபரன்ஸ் போன்றவற்றின் பயன்பாடு, மின்னாளுகையை ஏற்பதில் அரசு ஊழியர்களின் தயக்கம், பயோ மெட்ரிக் முறை, மானியத் தொகையை நேரடியாக வங்கிக் கணக்கில் செலுத்துவது, அரசு அலுவலங்களில் கணினியும் சர்வரும் செயல்படாத போது நேரும் தாமதங்கள் என மின்னாளுகையின் அத்தனை பரிமாணங்களையும் இந்த ஆய்வில் பதிவு செய்துள்ளேன். 


தமிழக அரசு, புதுச்சேரி அரசு, மத்திய அரசு ஆகியவற்றின் இணையத்தளங்கள், இலங்கை, சிங்கப்பூர், அமெரிக்கா, நியூசிலாந்து உள்ளிட்ட பல நாட்டு அரசுகளின் இணையத்தளங்களை ஆராய்ந்தேன். அவற்றின் சிக்கல்களை, சிறப்புகளை எடுத்துரைத்தேன். தமிழக அரசின் 436 இணையத்தளங்களுள் 6 சதவிகிதம் மட்டுமே தமிழில் உள்ளன என்பதைச் சுட்டினேன். தமிழக அரசுத் தளம் உள்பட பலவும் வெவ்வேறு எழுத்துருக்களையும் எழுத்து முறைகளையும் பின்பற்றின. யுனிகோடு என்ற ஒருங்குறிக்கு மாறுவதற்கு மத்திய அரசு அறிவிப்பு வெளியிட்டுள்ளதை எடுத்துக் காட்டினேன். அதை அடிப்படையாக வைத்தே தமிழக அரசும் அரசாணை வெளியிட்டது. 


எனது முனைவர் பட்ட ஆய்வு, இன்னும் நூலாக வெளிவரவில்லை. மின்னூலாகவேனும் வெளியிட எண்ணியுள்ளேன்.


- முனைவர் அண்ணா கண்ணன்.


*


இதழியல் அனுபவங்கள்


27 வயதில் அமுதசுரபிக்கு ஆசிரியரானேன். என் மீது நம்பிக்கை வைத்து, பதிப்பாளர் ஏ.வி.எஸ். ராஜா இந்த நல்வாய்ப்பினை வழங்கினார். அதுவரை கையால் படங்களை வெட்டி, ஒட்டிப் பக்க வடிவமைப்பு செய்துகொண்டிருந்தார்கள். அதைக் கணினி வழி வடிவமைப்புக்கு மாற்றினேன். அமுதசுரபிக்கு மின்னஞ்சல் முகவரி தொடங்கி, அதை இணையத்திலும் வெளியிட்டேன். வார சுரபி, சித்திர சுரபி எனப் புதிய பகுதிகளை தொடங்கினேன். கடிதம் எழுதும் வாசகர்களுக்கு அஞ்சல் அட்டையை இலவசமாக அனுப்பினேன். தெளிவாக எழுதும் மருத்துவர்களைக் கண்டறிந்து ஊக்குவிக்கக் கையெழுத்துப் போட்டியை முதல் முறையாக நடத்தினேன். இதில் நோயாளிகளே மருந்துச் சீட்டைப் படமெடுத்து அனுப்பினார்கள். ஒவ்வோர் இதழையும் சிறப்பிதழாகத் தயாரித்தேன். தீபாவளி மலர்களைத் தயாரித்ததோடு, அமுதசுரபி பதிப்பகத்தின் வாயிலாகப் புதிய நூல்களை வெளியிட்டோம். அதற்காக எழுத்தாளர்களோடு ஒப்பந்தம் மேற்கொண்டு, கையொப்பமிடும் வழக்கத்தைக் கொண்டுவந்தேன். இந்தப் பெருமை அனைத்தும் எனக்கு முழுச் சுதந்திரம் அளித்த ஏ.வி.எஸ். ராஜாவையே சேரும். 


அமுதசுரபியிலிருந்து சிஃபிக்குச் சென்றேன். இங்கும் 100க்கும் மேலான சிறப்பிதழ்களைத் தயாரித்தேன். எழுத்தில் தொடர்கள் வெளியிட்டது போக, பல்லூடகப் பத்திகளை அறிமுகப்படுத்தினேன். கனடாவிலிருந்து ஆர்.எஸ். மணி ஒரே இடுகையில் எழுத்து, ஓவியம், புகைப்படம், வீடியோ ஆகியவற்றை உருவாக்கி அனுப்ப, அவற்றை ஒரே பக்கத்தில் வெளியிட்டோம். ’நாடுகள்தோறும் தமிழ்’ என்ற சிறப்பிதழில் 16 நாடுகளைச் சார்ந்தோரிடமிருந்து கட்டுரைகளைப் பெற்று வெளியிட்டேன். தமிழ் சிஃபியின் வாசகர் எண்ணிக்கையை மும்மடங்கு உயர்த்தினேன். 2005ம் ஆண்டின் சிறந்த இணைய இதழாகத் தமிழ் சிஃபியை எழுத்தாளர் சுஜாதா தேர்ந்தெடுத்தார். 


சென்னை ஆன்லைனில் பணியாற்றிபோது, மின் அரட்டை, குரல் அரட்டை வழியே பேட்டி எடுத்தேன். உரையாடலை அப்படியே பதிவுசெய்து வெளியிட்டேன். இணையவழிக் கல்வியின் வளர்ச்சியாக, இரு பள்ளிகளில் அரங்கில் பெரிய திரையமைத்து, ஓரிடத்தில் பாடம் நடத்துவதை இன்னோர் இடத்தில் இருக்கும் மாணவர்கள் பார்த்து, கேட்டு, கேள்வி எழுப்பும் முறையை அறிமுகப்படுத்தினேன். வெப்துனியா, யாஹூ ஆகியவற்றிலும் ஆசிரியராகப் பணியாற்றியிருக்கிறேன்.

 

- முனைவர் அண்ணா கண்ணன்.


நோக்கர்


தமிழில் பிழைகள் எல்லையில்லாமல் பெருகி வருகின்றன. இவற்றை ஆங்காங்கே சுட்டிக் காட்டினாலும் உரியவர்களுக்குச் சென்று சேர்வதில்லை. ஒரேவகைப் பிழைகள் ஆண்டுக் கணக்காகத் தொடர்கின்றன. இவற்றைத் திருத்திச் செம்மைப்படுத்தவும் சிறந்தவற்றைப் பாராட்டவும் ‘நோக்கர்’ (https://www.facebook.com/groups/179849046077378) என்ற முகநூல் குழுவைத் தொடங்கி, நடத்தி வருகிறேன். அச்சிதழ்கள், இணைய இதழ்கள், செயலிகள், வானொலி, தொலைக்காட்சிகள், சுவரொட்டிகள், பதாகைகள், பெயர்ப் பலகைகள், விளம்பரங்கள், நூல்கள், பாட நூல்கள் என நம்மைச் சுற்றிலும் உள்ள அனைத்திலும் காணும் பிழைகளை இந்தக் குழுவில் சுட்டிக் காட்டித் திருத்துகிறோம். சிறப்பான சொல்லாக்கங்களைப் பாராட்டுகிறோம். சுட்டிக் காட்டிய பிறகு பலரும் தங்கள் பிழைகளைத் திருத்தியிருக்கிறார்கள்.


அடுத்த கட்டமாக, நோக்கர்.காம் (www.nokkar.com) என்ற வலைத்தளத்தை உருவாக்கி வருகிறோம். முகநூலில் இல்லாதவர்களும் இந்தப் பக்கத்தை அணுகலாம். திருத்தங்கள், விளக்கங்கள் எல்லாவற்றையும் வலைத்தளத்தில் ஆவணப்படுத்தி வருகிறோம். நோக்கர் சார்ந்து மொழியியல் கருவிகள் பலவற்றை உருவாக்கத் திட்டம் உண்டு. தமிழை அடுத்து, ஆங்கிலத்திலும் இன்னும் சில மொழிகளிலும் நோக்கரை விரிவுபடுத்தி வருகிறோம்.

 

- முனைவர் அண்ணா கண்ணன்.


***     
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வங்கத்தில் ஒரு பிள்ளைச் சூரியன்

 
“மக்கள் தொண்டே மகேசன் தொண்டு; தரித்திர நாராயணனுக்குச் செய்யும் சேவையே ஸ்ரீமன் நாராயணனுக்குச் செய்யும் பாதபூஜை”  என்று கூறி, அவ்வாறே வாழ்ந்தும் காட்டிய மகாபுருஷர் சுவாமி விவேகானந்தர். சிறந்த சீர்திருத்தவாதி, மனிதருள் வேறுபாடுகளைச் சாடிய ஆன்மீகவாதி, எல்லாரும் எல்லாமும் பெறவேண்டும் என எண்ணிய பொதுவுடைமைவாதி, இந்தியாவின் உயர்வு பற்றியே எப்போதும் சிந்தித்த சிந்தனாவாதி என எப்படி வர்ணித்தாலும் இவருக்குப் பொருத்தமானதே. இந்துமதத்தின் பெருமையை மீட்டெடுத்து அதற்குப் புத்துணர்ச்சி ஊட்டி, புத்தொளி பாய்ச்சி, உலகின் பார்வையை இந்தியாவின் மீது திரும்ப வைத்த உத்தம ஞானி. இவர், கல்கத்தாவில், ஜனவரி 12, 1863ம் நாளன்று விசுவநாத் தத்தா-புவனேஸ்வரி தேவி இணையருக்கு மகனாகப் பிறந்தார். இயற்பெயர் நரேந்திரநாத் தத்தா. செல்லமாக நரேந்திரா, நரேன். வீரேசுவரன் என்ற பெயரும் இவருக்கு உண்டு.


பெயருக்கேற்றவாறு சிறு வயதிலேயே வீரமுடையவன், யாருக்கும், எதற்கும் அஞ்சாதவன் நரேந்திரன் சகோதரிகளிடம் குறும்பு செய்வதும், சக சிறுவர்களோடு வீர விளையாட்டுக்கள் விளையாடுவதுமாக வளர்ந்தான். தாய் மகாபாரதம், ராமாயணம் போன்ற புராண, இதிகாசக் கதைகளைக் கூறுவார். நரேன் மனமொன்றிக் கேட்பான். சிறுவயதிலேயே தியானம், ஜபம் போன்றவை இயல்பாகக் கைகூடின நரேனுக்கு. சிவன்முன் தியானம் செய்ய மிகவும் பிடிக்கும்.
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நரேனின் தியானம்


ஒருமுறை அவனும் அவனது நண்பனுமாகச் சேர்ந்து சீதா, ராமர் விக்கிரகம் ஒன்றை வாங்கினர். வீட்டில் உள்ளவர்களுக்குத் தெரியாமல் மாடியில் தனது தனியறைக்கு அதை எடுத்துச் சென்றான் நரேன். அதற்கு பூமாலை சூட்டி, பூஜித்தான். பின் அறையைப் பூட்டிவிட்டு, கண்மூடி தியானத்தில் அமர்ந்தான். நேரம் ஓடியது. வெகு நேரமாக நரேந்திரனைக் காணாமல் வீட்டிலுள்ளவர்கள் தேட ஆரம்பித்தனர். பல இடங்களில் தேடியபின், மாடி அறையில்தான் இருக்கிறான் என்பதை உணர்ந்து, கதவைத் தட்டினர். நரேந்திரன் கண் விழிக்கவில்லை. தன்னை மறந்து இறையுணர்வில் ஒன்றியிருந்தான். உடனிருந்த நண்பன் பயந்துபோய், கதவைத் திறந்துவிட்டு ஓடிவிட்டான். ஆனால் நரேந்திரன் எதற்கும் கண்விழிக்கவில்லை. இது அனைவருக்கும் ஆச்சரியத்தைத் தந்தது. வெகுநேரம் கழித்தே அவன் கண்களைத் திறந்தான். இதைக் கண்டு அவர்களுக்கு வியப்பும் மகிழ்ச்சியும் ஏற்பட்டது.
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ஆரம்பத்தில் இல்லத்திலேயே நரேனுக்குக் கல்வி போதிக்கப்பட்டது. பின்னர் பள்ளியில் சேர்க்கப்பட்டான். ஆங்கிலம், வங்கமொழி இரண்டிலும் வல்லவனானான். துவக்கக் கல்வியை முடித்தபின் உயர்கல்விக்காக மெட்ரோபாலிடன் இன்ஸ்டிட்யூட்டில் சேர்ந்து முதல் வகுப்பில் தேர்ச்சி பெற்றான். பின்னர் ஜெனரல் அசெம்பிளி கல்லூரியில் சேர்க்கப்பட்டான். மேலைநாட்டுத் தத்துவம், அறிவியல், வரலாறு, மனிதகுல வளர்ச்சி, நாகரிகம், பண்பாடு போன்றவற்றை விரிவாகக் கற்றான். நூலகத்தில் பல்வேறு சமய, தத்துவ நூல்களை வாசித்தான். அவனது அறிவு மேம்பட்டது, சிந்தனை விரிந்தது. அவனது பேராசிரியராகவும், கல்லூரி முதல்வராகவும் இருந்த ஹேஸ்டி அவனிடம் மிகுந்த அக்கறை கொண்டிருந்தார். அவனது சந்தேகங்களுக்கு விடையளித்து ஊக்குவித்தார்.


கடவுள் எங்கே?


கற்ற கல்வியும், வாசித்த நூல்களும் நரேந்திரனது சிந்தனையில் பல மாற்றங்களை ஏற்படுத்தின. பகுத்தறிவுவாதம் தலை தூக்கியது. அவனது விஞ்ஞான அறிவு, கண்களால் காணாத எதையும் உண்மையென ஏற்க மறுத்தது. ஆரம்பத்தில் பிரம்ம சமாஜத்தின் கொள்கைகள் அவனை ஈர்த்தன. அதில் உறுப்பினரானான். அவர்கள் நடத்தும் தியான, யோகப் பயிற்சிகளில் பங்கேற்றான் என்றாலும் அது அவனுக்கு நிறைவைத் தரவில்லை. கேள்விகள், கேள்விகள்.... “கடவுள் இருக்கிறாரா? இருந்தால் ஏன் அவரைக் காண முடியவில்லை? அவரைக் காண நாம் என்ன செய்யவேண்டும்? அவர் இல்லை என்றால் ஏன் இத்தனை ஆலயங்கள், பூஜைகள்?” போன்ற கேள்விகள் மனதுள் எழுந்தன. பதிலைத் தேடிப் பல இடங்களுக்கும் அலைந்தான். பல மகான்களைச் சந்தித்தான். ஒரு பயனும் ஏற்படவில்லை. அவன் ஏற்றுக் கொள்ளும்படியான பதிலை யாருமே கூறவில்லை. அவனது தேடல் தொடர்ந்தது.
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குருவைத் தேடி


நரேந்திரனுக்கு ஒரு நண்பன் இருந்தான், பெயர் ராம்சந்திர தத்தா. நரேனின் ஆன்மத்தேடலை அறிந்துகொண்ட ராம்சந்திரா, தஷிணேசுவரத்தை அடுத்துள்ள காளிகோவிலில் ஒரு பூசாரி இருப்பதாகவும், அவர் பெயர் ராமகிருஷ்ண பரமஹம்சர் என்றும் அவரைப் பார்த்தால் அவன் கேள்விக்கு விடை கிடைக்கும் என்றும் அறிவுறுத்தினான். தன் ஆசிரியர் ஹேஸ்டி மூலம் ஏற்கனவே பரமஹம்சரைப் பற்றிக் கேள்விப்பட்டிருந்தான் நரேன். தஷிணேசுவரத்தில் ஒரு மகா மனிதர் இருப்பதாகவும், அவர் அனைத்தும் அறிந்த மகான் என்றும் ஆசிரியர் சொல்லியிருந்தார். அதனால் அவரை உடனடியாகச் சென்று பார்க்க ஆவல் ஏற்பட்டது. ஆனால், ஏனோ அது கைகூடாமலேயே தள்ளிப் போயிற்று.


ஒருநாள், நண்பன் சுரேந்திரநாத்தின் வீட்டில் நடைபெற்ற ஒரு விழாவுக்குச் சென்றான் நரேன். அங்கே ராமகிருஷ்ண பரமஹம்சர் வந்திருந்தார். எளிய தோற்றம் கொண்டிருந்த அவரை அவனது மனம் ஏற்கவில்லை. அதனால் அவரிடம் பேச நாட்டமின்றி ஒதுங்கியே இருந்தான். அவரோ அவனையே உற்றுப் பார்த்துச் சிரித்துக் கொண்டிருந்தார். 
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நரேந்திரனுக்கு இனிய குரல் வளம். நண்பன் கேட்கவே உள்ளமுருக ஒரு பாடலைப் பாடினான். அதனைக் கேட்டதும் பரமஹம்சரின் கண்களில் கண்ணீர் பெருகியது. உடல் துடித்தது. அப்படியே சமாதியில் ஆழ்ந்துவிட்டார். வெகுநேரம் கழித்தே இயல்புக்கு மீண்டார். நரேனின் கைகளைப் பற்றிக்கொண்டு, "அப்பா, நீ யாரென்பது உனக்குத் தெரியாது. ஆனால் எனக்குத் தெரிந்துவிட்டது. நீ என்னைச் சந்திக்க தஷிணேசுவரம் காளி கோவிலுக்கு வருவாயா?" என்று அன்புக் கண்ணீர் மல்கக் கேட்டார். நரேனும் தலையாட்டினான். அவர் விடைபெற்றுச் சென்றார்.


ஆனால், நரேன் உடனடியாகச் சென்று அவரைப் பார்க்க முற்படவில்லை. ஆங்கிலக் கல்வி பயின்ற தனக்கு, பள்ளிப் படிப்பைக் கூடச் சரிவர முடிக்காத அவரால் எப்படி உண்மையை விளக்கிக் கூற முடியும் என்ற ஐயம் அவன் மனதில் இருந்தது. அதனால் வெகுநாட்கள் அவரைச் சென்று சந்திப்பதைத் தவிர்த்தான்.


கடவுளைக் காட்டுவேன்


ஒருநாள் நண்பன் ஒருவனுடன் தஷிணேசுவரம் காளி கோவிலுக்குச் சென்றான் நரேன். சீடர்களிடம் ஏதோ பேசிக்கொண்டிருந்த ராமகிருஷ்ண பரமஹம்சர், நரேந்திரனைப் பார்த்ததும் பரபரப்புடன் எழுந்து அருகில் வந்தார். அவர் கண்களில் கண்ணீர் பெருகியது. “வா, அப்பா! உனக்காக நான் எவ்வளவு நாளாகக் காத்துக் கொண்டிருக்கிறேன் தெரியுமா?” என்று கூறி, அவனது கைகளைப் பற்றிக்கொண்டார். அப்படியே சமாதியில் ஆழ்ந்துவிட்டார்.


வெகுநேரம் கழித்துத்தான் கண்களைத் திறந்தார். உடனே நரேந்திரன் அவரிடம், “சுவாமி நீங்கள் கடவுளைக் கண்டதுண்டா?” என்றான் ஆவலுடன். அதற்கு ராமகிருஷ்ண பரமஹம்சர், “சந்தேகமென்ன குழந்தாய், உன்னை எவ்வாறு காண்கிறேனோ, அதைவிடத் திடமாக நான் அவரைக் காண்கிறேன். உன்னோடு பேசுவதுபோல அவரோடு பேசியுமிருக்கிறேன். ஏன், வேண்டுமானால் உனக்கும்கூட அவரைக் காட்டமுடியும்” என்றார். 


நரேந்திரன் திகைத்துப் போனான். “நான் கடவுளைக் கண்டிருக்கிறேன், உனக்கும் காட்ட முடியும். நீயும் அவரைக் காணமுடியும்!” என்று இதுவரை அவன் சந்தித்த யாருமே அவனுக்கு உறுதியளிக்கவில்லை. ராமகிருஷ்ண பரமஹம்சரின் சொல்லைக் கேட்டு, பதில் கூற முடியாமல் அப்படியே திகைத்து நின்றுவிட்டான். அவரோ தொடர்ந்து, “குழந்தாய், எப்படி ஒருவன் பொன், பொருளை இழந்தால் துக்கிக்கிறானோ, மனைவி, குழந்தைகள் இழப்பிற்காகக் கண்ணீர் விட்டுக் கதறுகிறானோ, அதைப்போல ஆண்டவனைக் காணவேண்டும், அவனை அடையவேண்டும் என்று ஒருவன் துக்கித்தால், கண்ணீர் விட்டுக் கதறினால் அவரை நிச்சயமாகக் காணமுடியும்” என்று கூறினார். அந்தப் பதில் நரேந்திரனின் உள்ளத்தில் புதிய நம்பிக்கையையும், எழுச்சியையும் தோற்றுவித்தது. 


நாளடைவில் ராமகிருஷ்ணரின் போதனைகள் நரேந்திரரின் உள்ளத்தைத் திறந்தன. அவை நரேந்திரருக்குத் தெளிவை உண்டாக்கியதுடன், உண்மையான பரம்பொருள் எது என்ற உண்மையையும் விளக்கின. குருதேவர் ராமகிருஷ்ணர், நரேந்திரருக்கு குருவாக மட்டுமில்லாமல் ஞானத் தந்தையாகவும் விளங்கினார்.


முதல் சமாதி அனுபவம்


ஒருமுறை நரேந்திரரோடு பேசிக் கொண்டிருந்தார் ராமகிருஷ்ணர். அப்போது திடீரெனப் பரவச நிலையில் தனது வலது கரத்தை நரேந்திரரின் நெஞ்சின்மீது வைத்தார். அவ்வளவுதான். இனம்புரியாத சக்தி ஒன்று தன்னை ஆக்கிரமிப்பதையும், தான் எங்கேயோ ஆழமானதோர் இடத்திற்கு இழுத்துச் செல்லப்படுவதையும் உணர்ந்தார் நரேந்திரர். “ஐயோ, அம்மா, என்னை என்ன செய்கிறீர்கள்? எனக்குப் பெற்றோர் இருக்கிறார்கள், அவர்கள் என்னைத் தேடுவார்கள்” என்று கதறினார். பின் மயக்கமடைந்து விட்டார். குருதேவர் கரத்தை எடுத்த பிறகுதான் நரேந்திரரால் சகஜ நிலைக்குத் திரும்ப முடிந்தது. அது மயக்கம் அல்ல என்பதும், குருதேவரால் தனக்கு ஆசீர்வதிக்கப்பட்ட சமாதிநிலை என்பதும், பிற்காலத்தில் ஆன்மீகப் பக்குவம் பெற்ற பின்னரே நரேந்திரரால் உணரமுடிந்தது. 
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தனக்கென வேண்டாத் தகைமை


குருதேவரிடம் ஆன்மீகத் தெளிவைப் பெற்ற நரேந்திரருக்கு அவ்வப்போது உலகியல் சோதனைகளும் தலைகாட்டத் துவங்கின. வீட்டார் அவரது திருமணப் பேச்சை எடுத்தபோது வேண்டவே வேண்டாம் என்று மறுத்தார். பெற்றோர் மிகவும் மனம் வருந்தினர். இந்நிலையில் திடீரென நரேந்திரரின் தந்தை காலமானார். நரேந்திரரால் அந்தச் சோகத்தைத் தாங்கவே முடியவில்லை. ஆண்பிள்ளை என்று இருந்தது அந்தக் குடும்பத்தில் அவர் ஒருவர்தான். அதனால் குடும்பப் பொறுப்பு முழுவதும் அவரே சுமக்க வேண்டி வந்தது. நாளடைவில் குடும்பம் வறுமையில் வாட ஆரம்பித்தது. பணத்தேவையை எப்படிச் சமாளிப்பது எனத் தெரியாமல் தவித்தார். சகோதரிகளின் கல்வி, திருமணம் போன்ற வருங்கால நிகழ்வுகளை நினைத்து மிகுந்த மன உளைச்சலுக்கு ஆளானார் நரேந்திரர். உறவினர்கள் சிலர் ஒன்று சேர்ந்து அவருக்கு எதிராகச் சதி செய்தனர். தாயோ கண்ணீர் சிந்தினார். இதனால் கடவுளின் மீதுள்ள நம்பிக்கையையே இழந்து விடுவோமோ என்று அஞ்சினார் நரேந்திரர். 


குருதேவரிடம் சென்று தம் பிரச்னைகள் தீர ஆசிர்வதிக்குமாறும், அதற்காகக் காளி அன்னையிடம் வேண்டுமாறும் கேட்டுக்கொண்டார். அதற்கு குருதேவரோ, “அன்னையிடம் நான் வேண்டுவதை விட நீயே வேண்டிக்கொள்வது தான் நல்லது” என்று கூறினார். 


உடன் ஆலயத்திற்குச் சென்றார் நரேந்திரர். அன்னைமுன் கைகூப்பினார். ஆனால், ‘எனக்கு பொன்னும் பொருளும் தருக! குடும்பத்தின் துன்பத்தை நீக்குக!’ என்றெல்லாம் அவரால் வேண்ட இயலவில்லை. ஆன்ம சக்தியும் இறையாற்றலும் தனக்கு மென்மேலும் பெருகவேண்டும் என்றே வேண்டிக்கொண்டார். மற்றுமொரு முறையும் சென்று அன்னையிடம் வேண்டிக் கொள்ளுமாறு அறிவுறுத்தினார் பரமஹம்சர். ஆனால் நரேந்திரரால் மறுமுறையும் சுயநலமாக வேண்டிக் கொள்ள இயலவில்லை. அந்த அளவுக்கு அவர் மனப்பக்குவம் பெற்றிருந்தார். 


நாளடைவில் குருதேவரின் ஆசியாலும் காளி அன்னையின் அருளாலும் மெல்ல மெல்லப் பிரச்சனைகள் தீரத் தொடங்கின. 


000


“நீ சாதாரண மனிதனல்ல!”


குருதேவரை நாடியும், அவர் சன்னிதியில் தியானத்தில் ஆழ்ந்தும், அவருடன் விவாதித்தும் பல உண்மைகளை உணர்ந்து கொண்டார் நரேந்திரர். குருதேவர் இறைவனின் நாமத்தை உச்சரித்த உடனேயே பரவச நிலையை அடைவது சக பக்தர்களான மன்மோகனுக்கும், நித்திய கோபாலுக்கும் வழக்கமாக இருந்தது. ஆனால் நரேந்திரர் தனக்கு அப்படி ஆகவில்லை என்பது குறித்துக் கவலைப்பட்டார். குருதேவர் அதனை அறிந்தார். பின் நரேந்திரரை நோக்கி, “நரேந்திரா, கவலை வேண்டாம். ஒரு சிறிய குட்டைக்குள் பெரிய யானை புகுந்தால் அது கலங்கித்தான் போகும். ஆனால் பெரிய கங்கை நதிக்குள் யானை புகுந்தால், நதி அதனால் கலங்குவதில்லை. இவர்கள் எல்லாம் சிறு குட்டையைப் போன்றவர்கள். அதனால்தான் சக்தியின் ஒரு சிறு துளிகூட இவர்களை மயக்கிவிடுகிறது. ஆனால், நீயோ வற்றாத ஜீவநதியான கங்கையைப் போன்றவன். அதனால்தான் உன்னை எந்தச் சக்தியாலும் மயக்கமடைய வைக்க முடியவில்லை. கலங்காதே” என்று கூறித் தேற்றினார். குருதேவரின் ஆறுதல் மொழிகள் நரேந்திரருக்கு நிம்மதி கொடுத்தன. 


பேசிக்கொண்டிருக்கும் போதே பரவச நிலைக்குச் செல்வது குருதேவரின் வழக்கம். தானும் அந்த நிலையை அனுபவிக்க விரும்பினார் நரேந்திரர். அடிக்கடி குருதேவரிடம் இதுபற்றி நச்சரிப்பார். ஒருநாள் நரேந்திரரை அழைத்த குருதேவர் அவரது நெஞ்சில் கையை வைத்தார், அவ்வளவுதான்! சமாதி நிலைக்குப் போய் விட்டார் நரேந்திரர். வெகுநேரம் கழித்துதான் அவரால் தன்னுணர்வைப் பெற முடிந்தது. பின் அவர் குருதேவரிடம், தான் அந்த நிலையிலேயே இருக்க விரும்புவதாகவும், அதற்கு குருதேவர் அருளவேண்டும் என்றும் வேண்டிக்கொண்டார். அதற்கு குருதேவர் “நரேந்திரா, நீ இப்படிச் சுயநலம் கொண்டவனாக இருக்கக்கூடாது. இந்தப் பூமியில் உன்னால் பல காரியங்கள் ஆகவேண்டி இருக்கின்றன. ஆகவே அந்தக் காரியங்கள் நிறைவேறும் வரை நீ இந்த நிலையில் நீடிக்கமுடியாது. நீ ஒரு கப்பலைப் போன்றவன். நிர்விகல்ப சமாதி என்னும் பெட்டி இப்போது உன்னிடம் இருக்கலாம். ஆனால் அதற்கான சாவி என்னிடம்தான் இருக்கிறது. உன்னால் இந்த உலகுக்குச் சில பணிகள் ஆகவேண்டியது உள்ளது. அதுவரை நீ அந்த நிலைக்கு முழுமையாகச் செல்லமுடியாது” என்று கூறினார்.


குருதேவர் ராமகிருஷ்ணர், நரேந்திரன் மீது அளவற்ற அன்பு வைத்திருந்தார். அது ஒரு குழந்தையின் மீது தாய் வைக்கும் பாசத்தைப் போன்றதாக இருந்தது. அடிக்கடி நரேந்திரனைப் பாடச் சொல்லிக் கேட்பார். அவர் பாடும்பொழுது தன்னை மறந்து சமாதியில் ஆழ்ந்து விடுவார். நரேந்திரனைச் சுட்டிக் காட்டி மற்ற பக்தர்களிடம், “நான் சக்தியின் அம்சம். நரேந்திரன் சிவனின் அம்சம்” என்பார். சமயங்களில் ஆனந்தக் கண்ணீர் வடித்தவாறே நரேந்திரனிடம், “அப்பா, நீ யாரென்று உனக்குத் தெரியாது! நீ சாதாரண மனிதன் அல்ல. மனிதகுலம் உயர்வதற்காக ஈசன் உன்னை அனுப்பியிருக்கிறான். நீ தெய்வ மஹிமை உடையவன். உன்னால் இந்த உலகத்துக்கு மிகப்பெரிய நன்மை உண்டாகப் போகிறது!” என்று தழுதழுத்துக் கூறுவார். சீடர்களிடம், “இவன் சாட்சாத் இறைவனின் அம்சம். இவனுடைய உள்ளம், உடல், ஆத்மா என அனைத்தும் மிகத் தூய்மையானவை. இவ்வுலகுக்கு மிகப் பெரிய பணியாற்றவே இவன் வந்திருக்கிறான்” என்பார். 


(தொடரும்)
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முன்னுரை:

ஆரம்பநிலை நிறுவனங்கள் தழைத்து வளர வேண்டுமானால், அவை கடைப்பிடிக்க வேண்டிய அணுகுமுறைகள், தந்திரங்கள், யுக்திகள் யாவை எனப் பலர் பல தருணங்களில் என்னைக் கேட்டதுண்டு. அவர்களுடன் நான் பகிர்ந்து கொண்ட சில குறிப்புக்களே இக்கட்டுரைத் தொடரின் அடிப்படை. வடிவமைப்புக் கோவைக்காக இக்கட்டுரை வரிசை CNET தளத்தில் வந்த Startup Secrets என்னும் கட்டுரைத் தொடரின் வரிசையைச் சார்ந்து அமைத்துள்ளேன். ஆனால் இது வெறும் தமிழாக்கமல்ல. இதில் என் அனுபவபூர்வமான கருத்துக்களோடு, CNET கட்டுரையில் உள்ள கருத்துக்களையும், சேர்த்து அளித்துள்ளேன். அவ்வப்போது வேறு கருத்து மூலங்களையும் குறிப்பிட்டுக் காட்டுவதாக உத்தேசம்.


 வாருங்கள், ஆரம்பநிலை யுக்திகளை மேற்கொண்டு கற்கலாம்! 


கேள்வி: நான் ஒரு பெரிய தொழில்நுட்ப நிறுவனத்தில் நல்ல வேலையில் உள்ளேன். என் நண்பன் ஒருவனும் அதே நிறுவனத்தில் இருந்தான். ஆனால் சமீபத்தில் திடீரென வேலையை விட்டு விலகி, ஒரு நிறுவனத்தை ஆரம்பித்துள்ளான். அப்போதிலிருந்து என்னையும் தன்னோடு வந்து நிறுவனனாகச் சேர்ந்துகொள், நிறுவனத்தில் சமபங்கு தருகிறேன் என்று அரித்துக்கொண்டே இருக்கிறான். நான் வேண்டாம் என்றாலும் விட்டபாடில்லை. எனக்கும் இப்போது அவனோடு சேர்ந்து, உழைத்து நிறுவனத்தை வளர்த்துச் சாதிக்கலாம் என ஆர்வம் உண்டாகியுள்ளது. ஆனால் நல்ல வேலையையும் சுளையான சம்பளத்தையும் லேசில் உதறித்தள்ள இயலவில்லை. ஒரே குழப்பமாக உள்ளது. இருதலைக் கொள்ளி எறும்பு நிலை. நான் என்ன முடிவெடுக்க வேண்டும், ஒரு தீர்ப்பு கூறுங்களேன்? 

கதிரவனின் பதில்: 

உங்கள் தத்தளிப்பை நன்கு உணர்கிறேன். இதை முன்பு நானே அனுபவித்துள்ளேன். அது வெகுகாலம் முன்பு நடந்த கதைதான்! ஆனால் இது காலத்தால் மாறாத ஒரு பிரச்சனை.


நீங்கள் என்ன முடிவெடுக்க வேண்டும் என்பதை நான் கூற இயலாது. இது ஒவ்வொருவரும் தத்தமது நிலைமையைப் பொறுத்து முடிவு செய்ய வேண்டிய பிரச்சனை. ஆனால், எந்தெந்த அம்சங்களை ஆராய்ந்து அவற்றின் அனுகூல, பிரதிகூலங்களை அலசுவது எப்படி என்பதை விவரிக்க முடியும். அதைப் படித்து உணர்ந்த பின் உங்கள் நிலைமையைப் பொறுத்து ஆராய்ந்து உங்களுக்கேற்ற முடிவை நீங்களே எடுக்கமுடியும், நீங்களேதான் எடுக்க வேண்டும்.
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ஆனால் ஒரு விஷயத்தை மட்டும் எடுத்த எடுப்பிலேயே கூறிவிட விரும்புகிறேன். உங்கள் நிலையில் இருக்கும் அனைவரும், ஆஹா, நான் எப்படிப்பட்ட  பெருநிறுவனத்தில் மிகத் திடமான அஸ்திவாரமுள்ள நிலையில் இருக்கிறேன். இதை விட்டுவிட்டு, பல அபாயங்களுள்ள, ஒவ்வொரு நாளும் தடுமாறித் தத்தளிக்கும் ஆரம்பநிலை நிறுவனத்துக்குப் போவானேன்? இங்கேயே மாதாமாதம் சுளையாகச் சம்பளத்தை வாங்கிக்கொண்டு அக்கடா என்று பணிஓய்வு வரும்வரை காலம் தள்ளலாமே என்றுதான் நினைப்பார்கள்.
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ஆனால் அது ஒரு மாயம்! என்னடா இது, “உலகே மாயம் வாழ்வே மாயம்”னு பழையகால தேவதாஸ் பாட்டை ஆரம்பிச்சுட்டானேன்னு நினைக்கறீங்களா? அப்படியில்லை. மாயம் என்றால் இங்கு சரியான விவரம் அறியாமல் தன்னைத் தானே ஏமாற்றிக் கொள்ளும் நிலை என்று அர்த்தம்! அப்படி என்ன விவரம் தெரியவில்லை என்ற கேள்வி உடனே எழுமே? நியாயந்தான், விளக்குகிறேன்.


ஒரு பெரிய நிறுவனத்தில் மாதாமாதம் சுளையாகச் சம்பாதிப்பது ஒரு ஸ்திரமான நிலை என்பதுதான் தவறான உணர்வு. ஆரம்பநிலை நிறுவனப் பயணத்தில் அபாயங்கள் பல உண்டு என்பது உண்மைதான்.

அவற்றைச் சமாளித்து வெற்றி காண்பதே ஒரு பெரிய சாதனை உணர்வு என்பதை விடுங்கள். ஆனால்  பெருநிறுவனங்களில் வேலைக்கு அபாயமேயில்லை ஸ்திரநிலை என்று நினைப்பதுதான் தவறு. ஏனெனில்  பெருநிறுவன வேலைகளிலும் பல அபாயங்கள் உண்டு. அவை உங்களுக்குச் சாதகமாகாது போனால் நீங்கள் வேலையை இழந்து தெருவில் நிற்கும் நிலைமை உண்டாகக்கூடும்.


ஒரு வேலை போனால் என்ன, மற்றொரு வேலை கிடைக்காமலா போகும் என்று நீங்கள் அத்தகைய அபாயத்தை உதாசீனப்படுத்தக் கூடும். ஆனால் இப்படி யோசியுங்கள்: வேறு வேலை கிடைப்பது எளிது என்பதால்  பெருநிறுவனத்தில் அபாயமில்லை என்றால், உங்கள் ஆரம்பநிலை நிறுவனம் கவிழ்ந்தாலும் அதேபோல் வேறு வேலை தேடிக்கொள்ளலாம் அல்லவா? அதனால் ‘வேலை இழந்தால் என்ன செய்வது’ என்பது இரண்டு வழிக்கும் ஓரளவாவது சமமான விஷயந்தானே. அந்தக் காரணத்துக்காக மட்டும்  பெருநிறுவனத்திலேயே இருப்பது சரியான முடிவாகாது.


அதனால் முதலில் எக்காரணங்களால்  பெருநிறுவன வேலையை இழக்க நேரக்கூடும் என்று இப்போது காண்போம். முதலில் அவற்றைப் பட்டியலிட்டுவிட்டு, அதன்பின் ஒவ்வொன்றாக விவரிப்போம்:


•	நிறுவனம் லாபக் குறைவினால் தத்தளிக்கக் கூடும்

•	உங்கள் வணிகக்குழுவை (business unit) அல்லது நிறுவனத்தையே கூட விற்கலாம்

•	உங்கள் நிறுவனம் மறுசீரமைப்புச் (reorganization) செய்யக் கூடும்.

•	நீங்கள் சார்ந்துள்ள செயல்பாடு (project) நிறுத்தப்படலாம்

•	உங்கள் மேலலுவலருடன் கருத்து வேறுபாடு இருக்கலாம்

•	மேலலுவலர் மாற்றப்பட்டு புதியவருக்கு உங்களைப் பிடிக்காமல் போகலாம் அல்லது தனக்குப் பிடித்த முந்தைய குழுவைத் தக்க வைத்துக்கொள்ள முயலலாம்

•	அலுவலக அரசியலால் உங்களை இழித்துப் பேசி நீக்க வைக்கலாம் (இது மிகவும் சாத்தியமே!)

•	உங்கள் வேலைக்கான எதிர்பார்ப்பு அளவை உங்களால் ஈடுகட்ட முடியாமல் போகலாம் (இதுவும் சாத்தியமே!)


முதலாவதாக, நிறுவனத்தில் லாபக்குறைவு ஏற்படுவதைப் பற்றி விவரிப்போம்.


பொதுவாக, பெருநிறுவனங்களின் பங்குகள் பங்குச் சந்தையில் விற்க/வாங்கப் படுகின்றன.. அந்தப் பங்குகளின் விலை பெரும்பாலும் அந்நிறுவனங்களின் ‘ஒரு பங்குக்கான வருவாய்’ (earnings per share – EPS) எனப்படும் கணிப்பின் மடங்காக இருக்கும். ஒவ்வொரு காலாண்டிலும் அந்நிறுவனங்கள் தங்கள் வரவு செலவு, லாப நஷ்ட நிலையைப் பற்றி அறிக்கை வெளியிடும். அதைப்பற்றி நியூயார்க் பங்கு வர்த்தக நிபுணர்களோடு (stock analysts) கலந்துரையாடல் நடக்கும். இந்தக் காலாண்டு அறிக்கையும் கலந்துரையாடலும் நிறுவனத்தின் பங்கு விலையை நிர்ணயிப்பதில் மிக முக்கியமானவை. 


லாபக்குறைவால் உங்கள் வேலை எப்படி பாதிக்கப்படக் கூடும், பெருநிறுவனங்களில் வேலை இழப்பதற்கான மற்றக் காரணங்களையும், தீர்வுகளையும் வரும் நாட்களில் அலசுவோம். 

 
(தொடரும்) 





[image: ][image: ][image: ] 




 
 [image: noolarimugam]

[image: noolivertical]  [image: ]  

முதல்நாள் முதல் ஷோ பார்க்கும் வாய்ப்பு கிட்டியதில்லை. ஒரு எழுத்தாளரின் முதல்நூல் வெளியீட்டு விழாவில் கலந்துகொண்டு விழா முடிவில் வேகமாக ஓடி நூலாசிரியரைப் பார்த்து, முதல் பிரதியைக் காசு கொடுத்து வாங்கிய அனுபவம் நெகிழ்ச்சியானதே. இருவருமே புளகாங்கிதம் அடைந்த வித்தியாசமான தருணம் அது. 


‘அம்மா வருவாயா?’ என்ற புத்தகத்தை அட்லாண்டா வாழ் ராஜி ராமச்சந்திரன் எழுத, பாண்டிச்சேரி ‘ஒரு துளிக்கவிதை’ என்ற இயக்கம் அட்லாண்டா பெருநிலத் தமிழ்ச் சங்கம் சார்பில் வெளியிடப்பட்டது. அந்த நிகழ்ச்சியில்தான் அது நடந்தது. புத்தகத்திற்கு அணிந்துரை எழுதிய திருமதி லட்சுமி சங்கர் நூலைப்பற்றிப் பேசியதைக் கேட்டுத்தான் இந்தப் புத்தகத்தை வாங்கினேன். 


ஆங்காங்கே துளித்துளியாகக் கிடைத்த நேரத்தில் படித்து, மூன்று நாட்களில் முடித்தேன். மிக எளிய நடை. படிப்போரை வேகமாக உள்ளிழுக்கும் எளிமை இந்த எழுத்தில் இருக்கிறது. இவை மாறுபட்ட அனுபவங்களை வைத்துக் கோக்கப்பட்ட அழகான கதம்பம். 
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பயணத்தின் உல்லாசம், விருந்தின் நெகிழ்ச்சி, இருண்ட சாலையில் பயம், ஓரிரவின் திகில், பிரமித்த சேவை எனப் பல வண்ணக் கண்ணிகள். ஜோடனையற்ற அன்றாடங்கள். விழி வில்லைகள், புவியிடங்காட்டி, ஊஞ்சல் படுக்கை, கண்ணாடி நூலடை, கூப்பிடு மணி, பனிக்கூழ், நேர்த்தியான இரவு, இடையீட்டு ரொட்டி, ஓடுபொறி, குழிப்பந்தாட்ட மைதானம், திரளணி, சிற்றிடைப் பேருந்து எனத் தேர்ந்தெடுத்த தமிழ்ச்சொல் ஆக்கம் பல இருந்தாலும் கவ்வி, குறியாய் இருத்தல் என்பவை என்னைக் கவர்ந்தவை. கராஜ், டிஸ்ஆர்ம், ஹீட்டர், கராஜ் ஓப்பனர் போன்ற பயன்பாடுகளே எழுத்துக்கு நெருக்கமாகக் கொண்டுசெல்கிறது. 


ஒரு புலம்பெயர் தமிழ்க் குடும்பத்தின் இந்தப் பதிவுடன் இங்கு வாழ்வோர் தமக்கு ஏற்பட்ட ஏதாவதொரு அனுபவத்தின் ஒரு புள்ளியில் தங்களைக் கட்டாயம் இணைத்துக்கொள்ள முடியும். பெரும்பான்மை புலம்பெயர் இலக்கியங்கள் போல பருவங்கள், மரங்கள், பறவைகள் பற்றிக் குறிப்புகள் எதுவுமில்லை. ஆனால் வரிக்கு வரி பலதரப்பட்ட மாந்தர்களே குழுமியுள்ளனர். எந்தப் பக்கம் வாசித்தாலும் மனிதர்கள். 


கப்பல் தொழிலாளியின் குடும்பங்களைப் பற்றிய கவலை. தொலைதூர நாட்டில் இனாம் கொடுக்கக் காசில்லாத தருணம். ஓலைக் கைவேலை விற்கும் சிறுமியைப்பற்றிய சிந்தனை. இடைச்சாதி டானிற்குச் சன்மானம். ஊஞ்சல் படுக்கை செய்யும் கடைக்காரர் மீது பரிவு எனப்  பல இடங்களில் எழுத்தாளரின் கருணை வெளிப்படுகிறது. 


வாசிப்பு குறைந்து வரும் தமிழ்கூறும் நல்லுலகத்தில் எழுதுவது என்பது தன்னளவில் திருப்தி கொள்ளவும் தலைக்குள் தீராமல் சுழன்று கொண்டிருக்கும் சுமைகளை இறக்கி வைக்கவும் உதவும் ஒரு வடிகால். அதைத் தாண்டி இந்த நூல் அமெரிக்காவாழ் தமிழர்களின் வாழ்க்கையின் ஒரு குறுக்குவெட்டுத் தோற்றம், வரலாற்றுப் பதிவு.


நவம்பர் 17, 2019 அன்று விழாவில் வெளியிடப்பட்ட நூல்கள்:

ஆழியிலே அமிழ்ந்த என் அழகிய மரப்பாச்சி (பிரதீபா பிரேம்) - $5.00

பெயல் நீர் சாரல் (சங்கர் தங்கவேலு) - $5.00

அம்மா வருவாயா? (ராஜி ராமச்சந்திரன்) - $5.00

நல்லெண்ணங்கள் நாற்பது (பிரபா அனந்த்)- $2.00

நான் கேட்டறிந்த பாரதி (ச. அனந்தசுப்பிரமணியன்) - $2.00

 
தபால் கட்டணம் தனி..புத்தகங்கள் வாங்க விரும்புவோர் தொடர்பு கொள்ள வேண்டிய மின்னஞ்சல்: raji100@gmail.com

 (ராஜி ராமச்சந்திரன், அட்லாண்டா)
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 இளந்தென்றல் - சித்திரம்
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 இளந்தென்றல் -மாயச்செவ்வகம்


  [image: mayasathuramtop]


 
 

   [image: mayasathuram1]

 இதுதான் மாயச் செவ்வகம் . இதில் விடுபட்ட கட்டங்களை நிரப்பவேண்டும்.

நிபந்தனைகள்:


1. இந்தச் செவ்வகத்தில் நீங்கள் 33 முதல் 64 வரையுள்ள எண்களை மட்டும் பயன்படுத்த வேண்டும். 

2.  ஓர் எண்ணை ஒருமுறை மட்டுமே பயன்படுத்தலாம்.

3. இடவலமாகக் கூட்டினால் 388ம், மேலிருந்து கீழாகக் கூட்டினால் 194ம் கூட்டுத்தொகையாக வருமாறு அமைக்கவேண்டும்.

முயற்சி செய்யுங்களேன் பார்ப்போம்! 









  ***  
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[image: temp]1) 6 + 2 = 128; 7 + 3 = 2110; 8 + 4 = 3212 என்றால் 9 + 5 = ?


2 வெளிநாட்டில் இருந்து வந்திருந்த சங்கரின் தாத்தா அவனுக்கு ஒரு ஷூ வாங்கி வந்திருந்தார். சங்கர், அதுபற்றித் தன் நண்பர்களிடம் பெருமையாகப் பேசிக் கொண்டிருக்கும்போது அதன் நிறத்தைப் பற்றிச் சொன்னான். ராமு உடனே “ஷூவின் நிறம் வெண்மை, சரியா?” என்றான். உடனே சிவா, “ஷூவின் நிறம் நிச்சயம் கறுப்பாக இருக்காது” என்றான். கீதா, “ஏன், ஷூவின் நிறம் வெண்மையாகவும் இருக்கலாம் அல்லது பழுப்பாகவும் இருக்கலாம்” என்றாள். உடனே சங்கர், “நீங்கள் மூவர் சொன்னதில் ஒருவர் சொன்னது தவறு. இருவர் சொன்னது சரி” என்றான். ஷூவின் நிறம் என்ன?


3) 23, 22, 24, 23, 25, 24, ... வரிசையில் அடுத்து வர வேண்டிய எண் எது, ஏன்?


4) போட்டி ஒன்றில் வென்றதற்காக வழங்கப்பட்ட பரிசுப் பெட்டியில் மொத்தம் 1681 டாலர் தொகை இருந்தது. அது, எத்தனை மாணவர்கள் இருந்தார்களோ அத்தனை பேருக்கும் சமமான எண்ணிக்கையில் பகிர்ந்தளிக்கப்பட்டது. அப்படியென்றால் மாணவர்கள் எத்தனை, அவர்களுக்குக் கொடுக்கப்பட்ட தொகை எவ்வளவு?


5) ஒரு கூடையில் ஆப்பிள்களும், ஆரஞ்சும், மாம்பழங்களும் சேர்த்து மொத்தம் 90 பழங்கள் இருந்தன. ஆரஞ்சுகளைப் போல ஆப்பிள்களின் எண்ணிக்கை 3 மடங்கு. மாம்பழங்களின் எண்ணிக்கை ஆரஞ்சைவிட 5 அதிகம் என்றால் ஒவ்வொரு பழவகையிலும் எத்தனை இருந்தது?
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  இளந்தென்றல்- Sudoku

  

                   [image: sudokutop]        


  
     |February   2020|  சுடோக்கு
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    Fill in the grid so that every row, every column and every 3x3 box contains the digits 1 through 9 with no repeats. 

 

  
    *** 
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அருண் வேகமாகப் பள்ளிக்குச் சைக்கிளைச் செலுத்தினான். நல்லவேளையாக அவனுக்கு வீட்டருகிலேயே பள்ளி இருந்ததால் அவனால் பாதசாரிகள் பாதையிலேயே (pedestrian path) போகமுடிந்தது. அவனுக்கு, பள்ளிக்கூடத்தின் எதிரேதான் தெருவின் குறுக்கே கடக்கவேண்டும். பள்ளிக்கு மிக அருகில் நெருங்கியபோது முதல் மணி அடித்தது. அடுத்த மணி அடிக்குமுன்னர் அவன் வரிசையில் நின்றாக வேண்டும்.


கடைசி நேரத்தில் பெற்றோர் அவசரத்துடன் தங்களது பிள்ளைகளை கொண்டுவிட்டுச் சென்றார்கள். அதனால் ஓரே அமளி துமளி. அன்று கிராஸிங் கார்டு ஆகத் தனது தோழி சாராவின் அம்மாவைக் கண்டான். அவர் அருணைச் சற்று நிற்குமாறு கேட்டுக்கொண்டார். அருண் அவர் சொன்னதைக் கேட்காமல் படாரென்று ரோட்டின் குறுக்கே போனான். சாராவின் தாயார் அதைப் பார்த்துவிட்டார்.


“அருண், that is not ok” என்று ஒரு அதட்டுப் போட்டார்.


“சாரி மிஸஸ் ப்ளவர்ஸ்” என்று முனகிக்கொண்டே அருண் பள்ளிக் கூட்டத்தில் மறைந்தான்.


இவனை அப்புறம் கவனிச்சுக்கறேன் என்று முணுமுணுத்தார் அவர்.

இரண்டாவது மணி அடித்தது. விளையாடிக்கொண்டிருந்த மாணவர்கள் ஓடிப்போய் தத்தம் வகுப்பு வரிசையில் நின்றனர். அருண் அதற்குள் சைக்கிளைப் பூட்டிவிட்டு, ஹெல்மெட் கீழே விழுவதைக்கூட கவனிக்காமல் தனது வகுப்பின் வரிசையில் நிற்க ஓடினான்.
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காலை நேரப் பிரார்த்தனைக் கூட்டம் ஆரம்பமானது. “Good morning, Earthies” என்று தலைமை ஆசிரியை உற்சாகத்துடன் சொன்னார்.


“குட்மார்னிங் மிஸஸ் மேப்பிள்” என்று பதிலுக்கு மாணவர்கள் பதில் கொடுத்தார்கள். பெற்றோர்களும் அந்த உற்சாகத்தில் சேர்ந்து கொண்டார்கள். “எல்லாரும் எப்படி இருக்கிறீர்கள்?” என்று தலைமை ஆசிரியை கேட்டார்.


“கிரேட்!” மாணவர்கள் இடிபோல முழங்கினார்கள்.


“அற்புதம். எங்கே நாம் காலைப் பிரார்த்தனையை ஆரம்பிக்கலாமா?’ என்று கேட்டுக்கொண்டார். மாணவர்கள் விசுவாச உறுதிமொழியைச் சொல்லத் தொடங்கினர்.

 

எல்லா மாணவர்களுக்கும் காலை வணக்க நேரத்தில் தங்களது தலைமை ஆசிரியையின் உற்சாகத்தைப் பார்க்க ரொம்பப் பிடிக்கும். அவர் அந்தப் பள்ளிக்கு வந்து ஒரு வருடம்கூட ஆகவில்லை. அதற்குள் மாணவர்களின் மனதில் இடம் பிடித்துவிட்டார் அவர். மாணவர்களுக்கு தங்களது முந்தைய தலைமை ஆசிரியரை அவ்வளவாகப் பிடிக்காது. மிகவும் கறாரான பேர்வழி அவர்.


தலைமை ஆசிரியை வரப்போகும் அறிவியல் கண்காட்சி பற்றித் தெரிவித்தார். “மாணவர்களே, அடுத்த வியாழக்கிழமை என்ன நடக்கவிருக்கிறது என்று தெரியுமா?” என்று கேட்டார் திருமதி மேப்பிள்.

“அறிவியல் கண்காட்சி” என்று மாணவர்கள் கூவினார்கள்.

தனது காதில் சரியாக விழாதது போல ‘என்ன?’ என்று விளையாட்டாக கேட்டார் மேப்பிள்.


“அறிவியல் கண்காட்சி!” மாணவர்களோடு பெற்றோரும் சேர்ந்து பதில் கோடுத்தார்கள். “எல்லோரும் உங்க சயன்ஸ் ப்ராஜெக்ட் வேலையைத் தொடங்கியாச்சா?”


“தொடங்கிட்டோம்!”


“இந்த வருஷம் நம்ம பள்ளியிலிருந்து எல்லா மாணவர்களும் பங்கு கொள்ளணும், சரியா?”


“சரி.”


கூட்டத்தில் நின்ற பெற்றோர்களில் ஒருவர் தன்னருகே நின்றிருந்த மற்றொருவரிடம், “அப்பப்பா, என்ன உற்சாகம் மிஸஸ் மேப்பிளுக்கு.  எனக்கே இங்க வந்திட்டுப் போனா நாள் பூராவும் சந்தோஷமா இருக்கு” என்றார். “எனக்கும்கூட” என்றார் அந்த மற்றொருவர்.


திருமதி மேப்பிள் மேலே கூறினார், “மாணவர்களே, உங்களது விஞ்ஞான மூளை வேலை செய்யட்டும். உங்களுக்குள் இருக்கும் ஐன்ஸ்டீன்களும், நியூட்டன்களும் விழிக்கட்டும். இந்த வருட அறிவியல் விழாவை மகத்தானதாகச் செய்வோம்.” பள்ளி அறிவியல் ஆசிரியை திருமதி க்ளே கையாட்டினார். அவரின் புன்சிரிப்பு நிறைந்த முகம் அனைவருக்கும் பிடித்த ஒன்று.


திருமதி மேப்பிள், “எங்கே, மாணவர்களே, உங்கள் வலப்பக்கம் திரும்பி அடுத்த மாணவரைப் பார்த்து ‘Have a great day, Earthie’ என்று சொல்லுங்கள்” என்று முடித்தார். எல்லா மாணவர்களும் குதூகலத்தோடு அப்படியே செய்தார்கள். இடப்பக்கமும் அப்படியே செய்யவைத்தார்.


அது முடிந்து தனது வகுப்பிற்கு வரிசையில் போகும்போது, அருண் தன் முன்னால் நடந்து கொண்டிருந்த சாராவிடம், “Have a great day, Earthie,” என்றான். “நீயும்தான்” என்று புன்சிரிப்போடு பதில் கொடுத்தாள் சாரா.


அருண் மற்றும் சாராவின் வகுப்பு ஆசிரியை மிஸ் டிம்பர் மாணவர்களை சீக்கிரமாக வகுப்புக்குள் போகச் சொல்லிக்கொண்டிருந்தார். அருண் தன் பைக்கட்டை வகுப்பின் வெளியே கொக்கியில் மாட்டினான். சாராவும் அதையே செய்தாள்.


“அருண், உன்னோட புது தண்ணீர் பாட்டிலைக் காட்டுரியா?” என்று கேட்டாள் சாரா. “மதிய சாப்பாட்டு வேளையில காட்டுறேன்” என்றான் அருண்.


“கொஞ்சம் காட்டேன், இப்போ.”


“ஊஹூம். லஞ்ச் டயத்திலதான்.”


மிஸ் டிம்பர் அவர்களை சீக்கிரம் உள்ளே போகுமாறு கேட்டுக் கொண்டார். அருணும் சாராவும் மற்ற மாணவர்களோடு தங்களது வகுப்பிற்க்குள் சென்றனர். மிஸ் டிம்பர் வகுப்பின் உள்ளே நுழைந்து கதவை சாத்தினார்.



 
(தொடரும்)
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 இந்தியாவில் வாழும் பிரபலங்கள் பலர் சிகிச்சைக்காக அமெரிக்கா உள்ளிட்ட நாடுகளுக்கு மருத்துவ சிகிச்சைக்காகச் செல்லும் நாளில், அமெரிக்காவில் வாழும் இந்தியர் ஒருவர் தன் தந்தையின் கண் சிகிச்சைக்காக அமெரிக்காவிலிருந்து சென்னை சங்கர நேத்ராலயாவிற்குச் செல்கிறார். எவரானாலும் ஒரே கட்டணத்தில், ஒரே உலகத் தரத்தில் சிகிச்சை வழங்கப்படுவதைப் பார்க்கிறார். அதிலும் ஏழைகளுக்கு முற்றிலும் இலவசமாகச் சேவை என்பதைப் பார்த்த அவர் நெகிழ்ந்து போனார். சங்கர நேத்ராலயாவில் சிகிச்சை பெறுவோரில் சுமார் 50% பேர் முற்றிலும் இலவசமாக சிகிச்சை பெறுகிறார்கள் என்பதை அவர் தெரிந்து கொள்கிறார். அமெரிக்காவில் ஒரு நிதித்துறை ஆலோசகராகச் செயல்படும் தன்னால் இயன்ற உதவியைச் செய்ய உறுதி பூணுஅவர்தான் திரு S.V. ஆச்சார்யா. அவர் சங்கர நேத்ராலயாவின் நிறுவனர் டாக்டர் S.S. பத்ரிநாத் அவர்களைச் சந்தித்துப் பேசுகிறார். ஒரு தீர்மானத்தோடு அமெரிக்கா திரும்புகிறார். அங்கே சட்ட நிபுணர்களோடும் நிதி வல்லுநர்களோடும் ஆலோசிக்கிறார்.
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அமெரிக்காவில் நிதி திரட்டி, இந்தியாவிலுள்ள பார்வை பாதிக்கப்பட்ட ஏழைகள் சிகிச்சைக்கு அந்த நிதியைச் சென்னை, சங்கர நேத்ராலயாவிற்கு அனுப்பி வைப்பது என்ற குறிக்கோளுடன், Sankara Nethralaya Ophthalmic Mission Trust Inc, USA என்ற பெயரில் (501)(c)(3) charity, வரிவிலக்குப் பெற்ற அமைப்பை 1988ம் ஆண்டு மேரிலாண்டில் தொடங்குகிறார். நல்லோர் பலரும் அறங்காவலர்களாக இணைய, வாஷிங்டன், அட்லாண்டா, ஹூஸ்டன், டாலஸ், சிகாகோ, நியூ யார்க், லாஸ் ஏஞ்சலஸ், சான் ஃபிரான்சிஸ்கோ என அது கிளைத்துத் தழைக்கிறது.


30 ஆண்டுகள் நிறைவுற்ற நிலையில் இன்று இந்த அறக்கட்டளையும் சென்னை, சங்கர நேத்ராலயாவும் பயனாளிகளின் சார்பாகத் தனது நன்றியையும், கடந்து வந்த பயணத்தையும் நெகிழ்ச்சியுடன் நினைவு கூர்கிறது.

 

கிராம மக்களுக்குக் கண்ணொளி 

ஏழைகளுக்கு முற்றிலும் இலவசமாகக் கண்ணுக்குள் பொருத்தும் செயற்கை லென்சுடன் கண் ஆபரேஷன் உள்ளிட்ட சேவைகளை வழங்கி வருகிறது சங்கர நேத்ராலயா. அவர்களது இருப்பிடத்திலிருந்து சிகிச்சைப் பிரிவுக்கு அழைத்துச் சென்று, தங்குமிடம், உணவு அனைத்தையும் வழங்கி ஆபரேஷனும் இலவசமாகச் செய்கிறது.


வளர்ச்சியடையாத கிராமப்புற மக்களுக்கு, IIT மெட்ராஸ் மற்றும் சங்கர நேத்ராலயா இணைந்து உருவாக்கிய திட்டம் Mobile Eye Surgical Unit (MESU) எனப்படும் மொபைல் கண் மருத்துவ அறுவை சிகிச்சைப் பிரிவு ஆகும். இதன்கீழ் ஒரு பேருந்து எல்லாத் தொழில்நுட்ப வசதிகளும் கொண்ட ஆபரேஷன் தியேட்டராக உள்ளது; மற்றொன்று நோயாளியை ஆபரேஷனுக்குத் தயார்படுத்தும் வசதிகள், டாகடர், தியேட்டர் உதவியாளர்கள் அறை கொண்ட பகுதி. இரண்டு பேருந்துகளும் இணைக்கப்பட்டுள்ளன. இவற்றில் தடையற்ற மின்சாரம் வழங்கும் ஜெனரேட்டர், தரமான தண்ணீர், காற்று, நுண்கிருமிகள் புகாச் சூழல் யாவும் உள்ளன.


மலைப்பகுதிகள், பழங்குடியினர் வசிப்பிடங்கள் என எளிதில் மருத்துவம் எட்டாத இடங்களுக்கும் இவற்றின் மூலம் உலகத்தரம் வாய்ந்த கண் அறுவை சிகிச்சையைக் கொண்டுசெல்ல முடிகின்றது.   

இந்தத் திட்டத்தின் பயனாளி, ஆபரேஷன் முடிந்த சில மணி நேரத்திலேயே வீடு திரும்பலாம். ஆபரேஷன் முடிந்து ஒரு வாரம் கழித்துச் செய்யவேண்டிய பரிசோதனை அவரது ஊரிலேயே செய்யப்படும். இந்தத் திட்டத்தில் பயன்பெற்ற ஒரு நோயாளிக்குக்கூட ஆபரேஷனுக்குப் பின்னர் வர வாய்ப்புள்ள எந்தப் பிரச்சினையும் இதுவரை ஏற்பட்டதில்லை என்பது குறிப்பிடத் தக்கது.
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இதன் மூலம் தமிழகம் மற்றும் தமிழக ஆந்திர எல்லைப்பகுதிக் கிராமங்களில் இன்றுவரை 29 முகாம்கள் நடத்தி 3326 ஆபரேஷன்கள் செய்யப்பட்டுள்ளன.


2015 ஆண்டில் இந்த நடமாடும் கண் அறுவை சிகிச்சைப் பிரிவின் சேவையை  தேசிய அளவில் விரிவுபடுத்த மத்திய அரசு அனுமதித்தது. தென்னகத்திற்கு வெளியே முதன் முறையாக ஜார்க்கண்ட் மாநிலம் ஜாம்ஷெட்பூரில் ஜூலை 31, 2016 அன்று அந்த மாநில முதலமைச்சர் ஸ்ரீரகுபர்தாஸ் அவர்கள் ஜாம்ஷெட்பூரில் உள்ள டாடா மெமோரியல் மருத்துவமனை வளாகத்தில் தொடங்கி வைத்தார். இந்தத் திட்டத்துக்கு நவாஜ்பாய் ரத்தன் டாடா டிரஸ்ட் மற்றும் எச்.டி. பாரிக் ஃபவுண்டேஷன் அமைப்புகள் இணைந்து உபகரணங்கள் தருவிக்கவும் முகாம்கள் நடத்தவும் ஆதரவு அளிக்கின்றன.


பள்ளிக்குழந்தைகளுக்கு...

  
பள்ளிக்கூடங்களில் இலவச கண் சிகிச்சை முகாம்களை நடத்துவதோடு கண்ணாடிகளும் வழங்கப்படுகின்றன. வேறுவகை சிகிச்சை தேவைப்படும் குழந்தைகளுக்கு சங்கர நேத்ராலயாவின் சென்னை தலைமை மருத்துவமனையில் சிகிச்சை அளிக்கப்படுகிறது. ஒரு பெரிய குழுவினர் ஒரே நாளில் சென்னையிலுள்ள 38 மாநகராட்சிப் பள்ளிகளின் 8469 குழந்தைகளுக்கு கண் பரிசோதனை செய்து, தேவைப்பட்ட குழந்தைகளுக்கு இலவசக் கண்ணாடிகளையும் வழங்கிய பெரும் சாதனை லிம்கா சாதனைப் புத்தகத்தில் இடம்பெற்றது.


திருவண்ணாமலை மாவட்டத்தில்


இத்தகைய சேவை திருவண்ணாமலைக்கு அருகே உள்ள சேத்துப்பட்டு கிராமத்திலும் செப்டம்பர் 2018 முதல் சூரஜ் சங்கர நேத்ராலயா கண் மருத்துவமனை வழங்கி வருகிறது. மகாத்மாவின் 150வது பிறந்த நாளையொட்டித் திருவண்ணாமலை மாவட்டத்தில் 150 கிராமங்களில் அங்குள்ள மக்களுக்கும், பள்ளி மாணவ மாணவியருக்கும் இலவசமாக கண் சிகிச்சை வழங்கும் SNEHAM 2020 (Sankara Nethralaya Eye Hospital Anjali to Mahathmaa 2020) திட்டம் அண்மையில் தொடங்கப்பட்டுள்ளது.


இவையனைத்தும் சேவை மனப்பான்மை மிக்க அமெரிக்க-இந்தியர்கள் மற்றும் பிற நன்கொடையாளர்கள் வழங்கும் ஆதரவினால் மட்டுமே சாத்தியமாகிறது. சங்கர நேத்ராலயா ஆப்தால்மிக் மிஷன் டிரஸ்ட் USA  அமைப்பிற்கு மிகச்சிறந்த லாபநோக்கின்றி செயல்படும் தொண்டு நிறுவனம் என்ற சான்றிதழை, ‘Charity Navigator’ வழங்கியுள்ளது.


நீங்கள் ஓம் டிரஸ்ட்டில் ஒரு உறுப்பினராக இணையலாம்; அல்லது நீங்கள் வாழும் நகரத்தில் ஓம் டிரஸ்ட்டின் ஒரு கிளையை ஆரம்பித்து உதவிக்கரம் நீட்டலாம். உங்கள் தொடர்ந்த ஆதரவினை வழங்குங்கள். கீழ்க்கண்டோர் உங்களுக்கு அதற்கு உதவுவார்கள்: 


Cheques/drafts favoring Sankara Nethralaya Om Trust can be sent to the above address.

Donate online:  www.sankaranethralayausa.org


மேலும் விவரங்களுக்கு:

Mr S V Acharya, President Emeritus, Sankara Nethralaya OM Trust Inc, 9710, Traville Gateway Drive, No. 392, Rockville, MD 20850, U.S.A.

Tel No: (855) 4NETHRA - Toll Free

Email: acharya@snomtrust.org

Smt. Leela Krishnamurthy - 832-654-9444 - leelakm@icloud.com
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அண்ணா பையனின் கல்யாணத்துக்கு இந்தியா போயிருந்த மனைவி நேற்று இரவுதான் அமெரிக்கா திரும்பியிருந்தாள். தொண்டை கரகரப்பாயிருக்கிறது என்றாள். கொஞ்சம் இருமலும் இருந்தது. பசிக்கவில்லை என்று ஒன்றும் சாப்பிடாமல் படுத்துவிட்டாள். தூங்கினால் சரியாகிவிடும் என்றாள். ஆனால் இரவு முழுவதும் புரண்டு புரண்டு படுத்துக்கொண்டிருந்தாள 

காலையில் காப்பியுடன் அவளை எழுப்பினேன். டாக்டரிடம் அழைத்துப் போகிறேன் என்றேன். வேண்டாமென்றாள். டோஸ்ட்டும், ஆட்விலும் கொடுத்தேன். சுரமில்லை. தொண்டை கரகரப்பு மட்டும் இருக்கிறது என்றாள். அவசர அவசரமாக மிளகு ரசம் வைத்தேன். 4, 5 அப்பளம் சுட்டேன். ரைஸ் குக்கரில் சாதம் வைத்தேன். அவளிடம் விவரத்தைச் சொல்லிவிட்டு, அலுவலகம் சென்றுவிட்டேன்.


இரவு வரும்பொழுது 8 மணிக்கு மேல் ஆகிவிட்டது. மாடிக்குப் போய், “எப்படி இருக்கிறாய்?” என்றேன். மனைவி பதில் ஒன்றும் சொல்லவில்லை. திருப்பி “எப்படி இருக்கிறாய்?” என்றேன். “ஆஃபீஸ் போனால் ஒலகமே மறந்துடுமா? ஏதுடா பொண்டாட்டிக்கு உடம்பு சரியில்லையே? அவ இருக்காளா இல்ல செத்தாளானு கவலப்பட்டேளா? எப்டி இருக்கனு கூப்டுக் கேட்டா கொறஞ்சா போய்டும்?” என்று படபடத்தாள். அவள் மனோநிலையில் நான் என்ன சொன்னாலும் எடுபடாது என்று மௌனம் காத்தேன். அடுத்த சரவெடிக்குத் தயாரானேன்.


அப்பொழுது தொலைபேசி சிணுங்கியது. எடுத்தேன். மனைவியின் அக்கா. ”என்ன, உங்கக்காகூட பேசறயா?” என்றேன். “உம்” என்றாள். ஃபோனை ஸ்பீக்கரில் போட்டுவிட்டு, நான் லேப்டாப்பில் வேலை செய்ய ஆரம்பித்தேன். அக்காகாரி கல்யாணத்திற்குப் போகவில்லை. அதனால் மனவி அதைப்பற்றி விவரித்தாள் 


அதன் பின்னர் உரையாடல் இப்படிப் போயிற்று... 

“அம்மா, எப்படி இருக்கா”? இது அக்கா.


“ஐயோ, அதை ஏன் கேக்கறே? ஒரே தொணதொணப்பு. மாலு சாப்டியான்னு ஒரு நாளெக்குப் பத்து தடவ கேக்கறா. தெரியாத்தனமா ஒரு நா தலவலினு சொல்லிட்டேன். ஏதோ பிரெயின் ஃபீவர் வந்துட்டமாதிரி பாடுபடுத்திட்டா. அம்மா, நா ஒண்ணும் பச்சக் கொழந்தயில்ல, எனக்கும் எட்டு கழுத வயசாறது. எனக்கு, என்ன பாத்துக்கத் தெரியும். நீ ஒரேயடியா படபடக்காதனு சொன்னேன்.”


இதைக் கேட்டு எனக்கு அழுவதா, சிரிப்பதா என்று தெரியவில்லை!
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தமிழ் நாட்டின் தலைநகர் சென்னையில் உள்ள மிகப் பிரபலமான கோவில் வடபழனி ஆண்டவர் கோவில்.


கோவிலின் மூலவர் பழனி ஆண்டவர். தலவிருட்சம் அரசமரம். தீர்த்தம் கும்ப புஷ்கரணி. இது கோவிலின் எதிரே உள்ளது. சிவாகமப்படி பூஜைகள் நடைபெறுகின்றன. 1890ம் வருடத்திய தலபுராணத்தின்படி சிறிய கொட்டகைக்கு அடியில் முருகனின் சித்திரத்தை வைத்து வணங்கி வந்தார் அண்ணாமலை தம்பிரான் என்பவர். அப்போது அவரது உடலில் தெய்வசக்தி வருவதையும், சொல்வதெல்லாம் உண்மையானது என்பதையும் பின்னாளில் கண்டறிந்தனர். அண்ணாசாமித் தம்பிரான் நாக்கை அறுத்துப் பாவாடம் செய்தவர். திருத்தணி முருகனுக்குக் காணிக்கை செலுத்தி பழனியாண்டவர் படத்தை வைத்துப் பூஜை செய்தவர். இவரது தொண்டர் இரத்தினசாமித் தம்பிரான். இவரும் தனது நாக்கை அறுத்துப் பாவாடம் செய்தவர். இவரது காலத்தில் முருகப்பெருமான் சிலை பிரதிஷ்டை செய்யப்பட்டது. கருவறைப் பகுதி உள்ள இடத்தில் செங்கல், சுண்ணாம்புக் கட்டிடம் கட்டப்பட்டு அருள்வாக்குக் கூறிய மேடையை வடபழனி கோவில் என்று அழைக்க செய்தார்.


பாக்யலிங்கத் தம்பிரான் என்பவரும் தனது நாக்கை அறுத்து வடபழனி கோவிலுக்குப் பாவாடம் செய்தார். இவர் வடபழனி கோயிலின் கர்ப்பக்கிரகம் முதல் உட்பிரகாரம் வரை திருப்பணி செய்தவர். கோவிலில் அருள்வாக்கு மூலம் நோய்கள் குணமாக, வேலை கிடைக்க, திருமணம் நடக்க ஆலோசனைகள் கூறப்பட்டன. அண்ணாசாமித் தம்பிரான், இரத்தினசாமித் தம்பிரான், பாக்யலிங்கத் தம்பிரான் மூவருக்கும் சமாதிகள் வடபழனி கோவிலுக்கு வடமேற்கே ஒரு ஃபர்லாங் தூரத்தில் அமைந்துள்ளன. மூவருக்கும் நெற்குன்றம் பாதையில் தனிக்கோவில் கட்டப்பட்டு தினசரி பூஜை நடைபெற்று வருகிறது.
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சாதுக்கள் பிரதிஷ்டை செய்த தலம் என்பதால் இத்தலத்து இறைவனைத் தொழுவது மிகவும் சிறப்பாகக் கருதப்படுகிறது. கோவிலினுள் வரசித்தி விநாயகர், சொக்கநாதர், மீனாட்சி அம்மன், காளி, பைரவர், வள்ளி தெய்வானையுடன் சண்முகர் சன்னிதிகள் அமைந்துள்ளன. கோயில் ராஜகோபுரம் 72 அடி உயரம் உள்ளது. நுழைவாயில் கோபுரத்தில் கந்த புராணத்தில் கூறப்பட்டுள்ள சிற்பங்கள் வடிக்கப்பட்டுள்ளன. உட்பிரகாரத்தில் தக்ஷிணாமூர்த்தி, சண்டிகேஸ்வரர், மகாலட்சுமி ஆகியோரைத் தரிசிக்கலாம். கோவிலில் வருடத்திற்கு 7000 கல்யாணங்கள், உபன்யாசங்கள் விஸ்தாரமான ஹாலில் நடைபெறுகின்றன.


சுவாமி தாமரை பீடத்தின் மீது அமர்ந்திருப்பதும், வலது பாதத்தை முன் வைத்திருப்பதும் விசேஷம். கோவிலினுள் அங்காரகனுக்குத் தனிச் சன்னிதி உள்ளது முருகனுக்கு மிகவும் பிடித்தவர் அங்காரகன் (செவ்வாய்). முருகன் பாதரட்சையுடன் அருள் பாலிக்கிறார். பழனிக்குச் செல்ல முடியாதவர்கள் வடபழனி ஆண்டவரை வழிபட்டு அருள் பெறுகின்றனர். திருவிழாக்கள் தமிழ்ப் புத்தாண்டு, ஆங்கிலப் புத்தாண்டு, வைகாசி விசாகம், கந்தசஷ்டி, மாசிமகம், பங்குனி உத்திரம் மற்றும் எல்லா மாதங்களிலும் கிருத்திகை கொண்டாடப்படுகின்றது. முருகனுக்குத் தனியாகத் தங்கத்தேர் உள்ளது.


வடபழனி ஆண்டவரை புதிய தொழில் தொடங்க, வியாபாரம் விருத்தி அடைய, குடும்பத்தின் நிதி வசதி பெருக, கல்யாண வரம், குழந்தை வரம் வேண்டிப் பிரார்த்தித்துக் கொண்டு பக்தர்கள் பெருமளவில் வருகின்றனர். வடபழனி ஆண்டவர் சன்னிதியில் முடிகாணிக்கை, வேல் காணிக்கை ஆகியவையும் உண்டியலில் செலுத்தப்படுகின்றன.


கோவில் தினசரி காலை 5.00 மணிமுதல் 12.00 மணி வரையிலும், மாலை 4.00 மணி முதல் இரவு 9.00 மணி வரையிலும் திறந்திருக்கும். திருப்பள்ளி எழுச்சி, காலசந்தி, உச்சிக்காலம், சாயரட்சை, அர்த்தஜாமம் என பூஜைகள் நடைபெறுகின்றன. விழாக் காலங்களில் பூஜை நேரங்கள் சிறிது மாறுபடும்.



*** 
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தென்றல் ஜனவரி இதழில் பானு ரவி அவர்கள் எழுதிய ‘கதம்பமும் மல்லிகையும்’ சிறுகதை படித்தோர் உள்ளத்தில் பெரும்வதை ஏற்படுத்திய அற்புதப் படைப்பு. 

‘அக்கா’வின் ஒரு நிலையிலான சமூகச் சிறப்புப் பண்புகளை நடைமுறை வார்த்தைகளால் விவரித்து வாசகரை அவரோடு இணைத்து, மறு நிலையில் அதனிலும் சிறந்த 'அக்கா'வின் பண்புகளை அற்புதமாகச் சித்திரித்த முடிவு வாசகர்கள் கண்களில் நீர் சுரக்க வைத்தது. எழுதிய பானு ரவிக்கு மனமார்ந்த பாராட்டுக்கள்.

கோ. ராமன், சான் மேட்டியோ, கலிஃபோர்னியா

*

ஜனவரி இதழில் இளம் சாதனையாளர் தவில் வித்வம்சினி அமிர்தவர்ஷினி மணிசங்கர் பற்றி வாசித்தேன். மிகுந்த உடல்வலு தேவைப்படும் இப்படிப்பட்ட வாத்திய இசைத்துறையில் பெண்கள், அதிலும் இளையோர், வருவதே அரிது. இவரைப்பற்றி எழுதி, இளைய தலைமுறைக்கு இசைத்துறை மீது ஈர்ப்பு ஏற்படுத்தும் தென்றலின் தொண்டு பாராட்டுக்குரியது. அவரது ஆசைப்படி மருத்துவர் ஆவதற்கும் இறைவன் அருள் புரியட்டும்.

சிறந்த ஆன்மீகவாதியான சத்குரு அவர்கள் ‘காவேரி அழைக்கிறது’ பணித்திட்டத்தின் கீழ் 2.4 மில்லியன் மரங்களை நட முன்வந்திருப்பது அருமை. ‘அன்புள்ள சிநேகிதியே’ பகுதியில் டாக்டர் சித்ரா வைத்தீஸ்வரன் எழுதியிருப்பதை வரவேற்கிறோம். வயது முதிர்ந்தோர் அதிகமாகிவிட்ட இந்தக் காலத்தில் விட்டுக்கொடுத்தல், மறத்தல், மன்னித்தல் ஆகியவற்றை முதன்மைப்படுத்தும் அவரது அணுகுமுறை பாராட்டுக்குரியது. 

ஆர். கண்ணன், கீதா கண்ணன், சான்ட க்ளாரா, கலிஃபோர்னியா

*

தமிழகப் பெண்குலத்தின் பேராதரவு பெற்ற கதாசிரியை ரமணி சந்திரன் பற்றிய கட்டுரை படித்து மகிழ்ந்தேன். அவருடைய அனைத்து நாவல்களையும் ரசித்துப் படித்துள்ளேன். அவருடைய கதைக்களம் பெரும்பாலும் பல்வேறு தொழில்புரியும் குடும்பங்களாகவே இருக்கும். பெண்களின் நுண்ணிய மனவுணர்வுகளை அழகாக வெளிப்படுத்தும் பாங்கு அவருடைய தனிச்சிறப்பு. என்னை மிகவும் கவர்ந்தவை பல, அவற்றுள் சில - ‘வெண்ணிலவு சுடுவதென்ன’, ‘தவம் பண்ணிடவில்லையடி’, ’உள்ளம் கொள்ளை போகுதே’, ‘பாலை பசுங்கிளியே’. ரமணிச்சந்திரன் பற்றிய கட்டுரை வெளிவந்தது தாமதமானதே என்றாலும், இப்போது வெளியிட்டதற்கு மகிழ்ச்சி.

வித்யாலக்ஷ்மி டி, சிமிவேலி, கலிஃபோர்னியா

*

ஜனவரி இதழில் திருநங்கை பொன்னி நேர்காணல் படித்தேன். பொன்னி நிறைய சிரமங்கள் அடைந்தாலும், அதையும் மீறிய தன்னம்பிக்கை, உத்வேகம் அவரிடமிருந்து வெளிப்படுகிறது. தான் முன்னேறுவது மட்டுமல்லாது தன்னைப் போன்றவர்களுக்கும் கைகொடுத்து முன்னுக்குக் கொண்டுவர முயல்வதிலும் அவரது நல்ல மனதைப் புரிந்துகொள்ள முடிகிறது.

இளம் சாதனையாளர் அமிர்தவர்ஷினி மணிசங்கர் தவில் வாசித்து வெற்றி பெற்றுள்ளமை மிகவும் வியக்கத்தக்க விஷயம். அவர் மேன்மேலும் பலவிதங்களில் பேரும் புகழும் பெற்று வாழ வாழ்த்துகிறேன். எனக்கு மிகவும் விருப்பமான எழுத்தாளர் ரமணிசந்திரன் பற்றிய கட்டுரையும் புகைப்படமும் பார்த்து மகிழ்ச்சியடைந்தேன்.

சசிரேகாசம்பத்குமார், யூனியன் சிட்டி, கலிஃபோர்னியா

*

ஜனவரி இதழில் பானு ரவியின் சிறுகதை படித்தேன். வெகு அழகாக எழுதப்பட்டிருந்தது. அதில் திருச்சியின் அன்றாடக் காட்சிகளையும் ஒலிகளையும் கண்முன்னே கொண்டுவந்திருந்தார். அதன் முக்கியப் பாத்திரம் அருமையாகச் சித்திரிக்கப்பட்டிருந்தது. இறுதியில் அன்புக்குரியவர் ஒருவரை இழந்ததைப் போல நான் கண்ணீர் சிந்தினேன். மேலும் பல கதைகளை அவரிடம் எதிர்பார்க்கிறேன்.

பிரேமா, சிங்கப்பூர்
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அர்ஜுனன் நீங்கலாக மற்ற நான்கு பாண்டவர்களும் தீர்த்த யாத்திரைக்குச் சென்றதும், எங்கெல்லாம் சென்றார்கள் என்பதும் இருநூறு பக்கங்களுக்கு மேல் இடம்பெறுகின்றன. வனவாசத்துக்குப் பாண்டவர்கள் தமது தேர்களையும் கொண்டு வந்திருந்தார்கள் என்ற போதிலும், அவர்கள் தீர்த்த யாத்திரைக்குச் சென்ற முழுக்காலமும் நடந்தேதான் சென்றார்கள். பயணக் களைப்புத் தெரியாமல் இருப்பதற்காக வழிநெடுக லோமசர் பற்பல வரலாறுகளைச் சொல்லிக்கொண்டு வருகிறார். தை மாதத் தொடக்கத்தில் தீர்த்த யாத்திரை கிளம்பிய பாண்டவர்கள், முதலில் தென்திசை நோக்கிச் சென்று கோதாவரியில் நீராடி, நைமிசாரண்யத்தை அடைந்து, அதன்பின்னர் அகஸ்திய ஆஸ்ரமத்தை அடைந்தனர். அங்குதான் லோமசர் அவர்களுக்கு அகஸ்திய முனிவர், வாதாபி, இல்வலன் ஆகிய அசுர சகோதரர்களை அழித்த வரலாறு, தமது வரலாறு, பரசுராமர் வரலாறு எல்லாவற்றையும் சொல்கிறார். ஒரு சதுர்த்தசி தினத்தன்று பரசுராமரே பாண்டவர்களுக்குக் காட்சியளிக்கிறார். இவ்வாறு பல இடங்களைக் கடந்த பாண்டவர்கள் பிரபாச தீர்த்தத்தை வந்தடைந்தனர். அவர்கள் அங்கு தங்கியிருப்பதைக் கேள்விப்பட்ட கிருஷ்ணன், பலராமன், சாத்யகி, கிருஷ்ணனுடைய மகன் ஸாம்பன், ப்ரத்யும்னன் என்று விருஷ்ணி குலத்தைச் சேர்ந்த பலரும் புறப்பட்டு, பாண்டவர்கள் தங்கியிருந்த இடத்தை வந்தடைந்தனர். அவர்கள் வந்த சமயத்தில் பாண்டவர்கள் பூமியில் படுத்திருந்தனர்; அழுக்கடைந்த மேனியை உடையவர்களாக இருந்தனர். உடல் மெலிந்திருந்த அவர்களைக் கண்ட கிருஷ்ணனுக்கும் பலராமனுக்கும் துக்கம் மேலிட்டு, இருவரும் கண்ணீர்விட்டு அழுதனர்.


எப்போதும் துரியோதனன் பக்கமாகவே பேசுபவரான பலராமருக்கே அந்த நிலை பொறுக்கவில்லை. அவர் அழுதது மட்டுமல்லாமல், கண்ணனைப் பார்த்து, “பாண்டவர்கள் இருக்கும் நிலையைப் பார்த்தால் எனக்கு தர்மத்தின் மீதுள்ள நம்பிக்கையே போய்விட்டது” என்று சொன்னதோடு,  “தர்மத்தையே கடைப்பிடிக்கும் இவர்கள் இந்த நிலையில் இருக்கும்போது, துரியோதனன் அவ்வளவு செழிப்பாக இருப்பதை நினைத்து வருந்துகிறேன். இந்த பூமி இன்னமும் பிளந்து அவனை விழுங்காமல் இருக்கிறதே. ஒருபாவமும் அறியாதவர்களான பாண்டவர்களை இவ்வாறு துன்பப்படுத்துகிற திருதராஷ்டிரன், பாண்டவர்களைத் தன் மக்களைப்போல நடத்தியவனாக எவ்வாறு ஆவான்? பீஷ்மர், கிருபர், துரோணர் போன்றவர்களெல்லாம் என்ன செய்துவிட்டார்கள்!” என்றெல்லாம் மிக வருந்தினார். துரியோதனனையே பெரிதும் விரும்பும் அவர் இவ்வாறு பேசிய அபூர்வமான இடங்களில் ஒன்று இது. 


தருமபுத்திரர், அஸ்திரங்களைப் பெறுவதற்காக அர்ஜுனன் இந்திரலோகத்துக்குச் சென்றுள்ளதையும், தாங்கள் துரியோதனனால் எப்படியெல்லாம் வஞ்சிக்கப்பட்டோம் என்பதையும் கிருஷ்ணனிடமும் பலராமரிடமும் பகிர்ந்துகொண்டார். இதையெல்லாம் கேட்டுக்கொண்டிருந்த சாத்யகிக்குப் பொறுக்க முடியவில்லை. சாத்யகி, ஒருவகையில் கண்ணனுக்குச் சகோதரன் முறை ஆகவேண்டும். அதுமட்டுமல்லாமல், இவன் துரோணரிடத்திலும் அர்ஜுனனிடத்திலும் அஸ்திரப் பயிற்சி பெற்றவனும்கூட. பதினான்காம் நாள் போரில் அர்ஜுனன், ஜயத்ரதனைக் கொல்வதற்காகச் சென்றபோது, தருமபுத்திரரைச் சிறைப்பிடிப்பதாக துரியோதனனிடம் உறுதி கூறியிருந்த துரோணரிடமிருந்து தர்மனைக் காப்பதற்காக அர்ஜுனன் சாத்யகியைத்தான் நியமிக்கிறான். இவனுக்கு யுயுதானன் என்றும் ஒரு பெயர் உண்டு. பதினான்காம் நாள் யுத்தத்தில் சாத்யகிக்கும் பூரிசிரவஸுக்கும் நடந்த யுத்தத்தின்போது, துரோணரிடம் போரிட்டுக் களைத்திருந்த சாத்யகியை பூரிசிரவஸ் கீழே தள்ளி, அவனைக் கொல்வதற்காகத் தன் வாளை ஓங்கியபோது, அர்ஜுனன் குறுக்கிட்டு பூரிசிரவஸின் வாள் பிடித்த வலதுகையைத் தன் அம்பால் அறுத்துத் தள்ளுகிறான். அறுந்து விழுந்த தன் வலதுகையை, இடதுகையால் எடுத்து பூரிசிரவஸ் அர்ஜுனன் மீது எறிகிறான். இவற்றையெல்லாம் உரிய இடங்களில் பார்ப்போம்.


பலராமருடைய கோபமான பேச்சை இடைமறித்துக் குறுக்கிட்ட சாத்யகி, “இது புலம்பிக்கொண்டிருப்பதற்கான சமயமில்லை. தர்மபுத்திரர் எப்போதும்போல பேசாமல் இருக்கிறார். பீஷ்மர், துரோணர் போன்ற தர்மம் தெரிந்தவர்கள்கூட எதுவும் பேசாமல் இருக்கின்றனர். இவர்கள் அனைவரையும் கலங்கடிக்க பீமசேனன் ஒருவன் போதும். விருகோதரன் என்று பெயர்பெற்ற அவன்கூட, தர்மபுத்திரருக்குக் கட்டுப்பட்டு மரவுரி அணிந்து வாளாவிருக்கிறான். திரெளபதி காட்டில் மிகவும் சிரமப்பட்டுக்கொண்டிருக்கிறாள். துரியோதனனோ, நாட்டில் ஒரு சிரமமும் இல்லாமல் இன்பமாக வாழ்ந்துகொண்டிருக்கிறான். உறவினர்களான நாம், செய்யவேண்டியதைச் செய்வோம். நம் படைகளைத் திரட்டிக்கொண்டு துரியோதனன் மீது படையெடுத்துச் செல்வோம். துரியோதனனை அவனது சுற்றத்தாருடன் கொன்று, தர்மபுத்திரருக்கு ராஜ்யாபிஷேகம் செய்வோம்” என்றெல்லாம் மிகுந்த கோபத்துடன் பேசினான். இதைக் கேட்டுக்கொண்டிருந்த கிருஷ்ணன் புன்னகை பூத்து, “இது சாத்தியமில்லை. ஏனென்றால் யுதிஷ்டிரர், தானே வெல்லாத அரசை ஏற்கமாட்டார். அவரும் அவருடைய தம்பியரும், இந்த திரெளபதியும் தருமம் தவறி நடக்கமாட்டார்கள். இன்னும் சற்றுக் காலத்தில் போர் வரும். அந்தச் சமயத்தில் நாம் இவர்களுக்கு உதவுவோம் என்றார்.
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இதன் பிறகு, தருமபுத்திரர் பலராமர், கிருஷ்ணன், சாத்யகி முதலானவர்களுக்கு விடைகொடுத்து அனுப்பினார். பாண்டவர்கள் அங்கிருந்து புறப்பட்டு பயோஷ்ணி, நர்மதை முதலான நதிகளில் நீராடினர். லோமசர் அவர்களுடன் மார்க்கண்டேயருடைய ஆசிரமத்தை அடைந்தார். அங்கு சர்யாதி, மாந்தாதா, சோமகன் முதலானவர்களுடைய வரலாற்றையெல்லாம் லோமசர் பாண்டவர்களுக்குக் கூறினார். இந்த இடத்தில், "எள்ளறு சிறப்பின் இமையவர் வியப்பப் புள்ளுறு புன்கண் தீர்த்தோன்" என்று கண்ணகி வழக்குரை காதையில் சொல்லும் சிபிச் சக்கரவர்த்தியின் கதை சொல்லப்படுகிறது. மஹாபாரதத்தில் சிபிச் சக்கரவர்த்தியின் கதை மூன்று வெவ்வேறு சந்தர்ப்பங்களில் திரும்பத் திரும்ப சொல்லப்படுகிறது. இதன் பிறகு பாண்டவர்கள் நால்வரும் கைலாச யாத்திரைக்குக் கிளம்பினர். “இது மிகவும் சிரமமான பாதை. எனவே எச்சரிக்கையாக வாருங்கள்” என்று லோமசர் சொன்னார். இதுவரையில் இவ்வாறு சொல்லியிராத லோமசர் இப்படிச் சொல்லவே, தருமபுத்திரர், “திரெளபதி நடக்கச் சிரமப்படுவாள். எனவே, பணியாட்களும் சமையற்காரரும் அந்தணர்களும் தௌமியரும் திரெளபதியும் சகாதேவனும் இங்கேயே இருக்கட்டும். பீமா, நீயும் இவர்களுக்குத் துணையாக இரு. நானும் நகுலனும் லோமசரும் தொடர்ந்து சென்று வருகிறோம். நாங்கள் வரும் வரையில் நீங்கள் இந்த கங்கைக் கரையிலேயே இருங்கள்” என்று பீமனிடத்தில் கூறினார். “அண்ணா, உங்களாலும் எங்களை விட்டு இருக்க முடியாது; எங்களாலும் உங்களைப் பிரிந்து இங்கே இருக்க முடியாது. பணியாட்களும் சமையற்காரர்களும் திரும்பிச் செல்லட்டும். நாம் அனைவரும் சேர்ந்தே செல்வோம். நானும் திரெளபதியும் அர்ஜுனனைக் காணவேண்டும் என்று ஆவலாயிருக்கிறோம். திரெளபதியாலோ, வேறு யாராலோ நடக்க முடியாமல் போனால், நான் அவர்கள் எல்லோரையும் தூக்கிக்கொண்டு வருகிறேன். அரக்கர் நிறைந்த இந்தப் பாதையில் உங்களைத் தனியே அனுப்பச் சம்மதியேன்” என்றான் பீமன். அந்தப் பாதையில் நடக்கும்போது திரெளபதி அடிக்கடி மயக்கமடைந்தாள். ஆனாலும், அர்ஜுனனைக் காணவேண்டும் என்ற ஆவலால் உந்தப்பட்டிருந்தாள். சிறிது காலத்துக்குப் பிறகு பீமன், தன் மகனான கடோத்கசனை நினைத்தான். “நீங்கள் எங்கே, எப்போது நினைத்தாலும் அங்கே அந்த நிமிஷமே நான் தோன்றுவேன்” என்று வாக்களித்திருந்தபடி கடோத்கசன் அங்கே வந்தான். திரெளபதியைச் சுமந்து வருமாறு அவனிடத்தில் பீமன் சொல்ல, அவனும் தன் தாயான திரெளபதியைத் தூக்கிக்கொண்டான். அவனுடன் வந்திருந்த மற்ற அரக்கர்கள் மற்றவர்களைத் தூக்கிக்கொண்டு கந்தமாதனம் என்ற அந்த மலையின் மீது பாண்டவர்களுடன் ஏறினார்கள்.


தருமபுத்திரர் தன்னுடைய தம்பியருடன் அங்குள்ள முனிவர்களைச் சந்தித்து அவர்களுடைய ஆசிகளைப் பெற்றார். அந்தக் காட்டில் அவர்கள் ஆறு நாட்கள் தங்கியிருந்தனர். அப்படித் தங்கியிருக்கும்போது ஒருநாள் அங்கே வடகிழக்கிலிருந்து வீசிய காற்றில் ஆயிரம் இதழ்களை உடையதும் சூரியனைப்போலப் பிரகாசிக்கிறதுமான தாமரை மலரொன்று பாஞ்சாலியின் முன்னால் வந்து விழுந்தது. அந்த அழகிய மலரைப் பார்த்த பாஞ்சாலி, “மிக அழகாக உள்ள இந்த மலரை நான் தருமபுத்திரருக்குக் கொடுக்க விரும்புகிறேன். இதுபோன்ற இன்னும் சில மலர்களைப் பறித்து வாருங்கள்” என்று பீமனிடத்திலே சொன்னாள். அம்மலரின் நறுமணத்தைத் தேடிக்கொண்டு அந்த கந்தமாதன பர்வதம் முழுவதும் தேடியலைந்தான் பீமன். 


சற்றுத் தொலைவில் இன்னொரு வாயு புத்திரனான அனுமனைச் சந்திக்கப் போகிறோம் என்பதை அறியாமலேயே வாயு புத்திரனாகிய பீமன், அந்த மலையில் கர்ஜனை செய்த வண்ணமாக ஏறினான். அவனுடைய கர்ஜனையைக் கேட்டுக் கலங்கி நின்ற விலங்குளைக் கையால் அடித்து ஓட்டினான். அவனுடைய வருகையால் கலங்கிய சிங்கம், புலி போன்ற மிருகங்களும் யானைகளும் அந்த இடத்தை விட்டே ஓடின. சற்றுத் தொலைவில் பனைமரங்கள் அளவுக்கு ஓங்கி வளர்ந்திருந்த வாழைத்தோப்பு ஒன்றை அடைந்தான் பீமன். அங்கிருந்த குளத்தில் நீராடிவிட்டு, கரையேறி, அட்டகாசத்துடன் குரலெழுப்பினான். அந்த வாழைத் தோப்பில்தான் அனுமன் உறங்கிக்கொண்டிருந்தார். இந்தச் சந்திப்பு மிகச் சுவையானது. அடுத்துப் பார்க்கலாம்...
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 விடைகள்
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1) வரிசை கீழ்கண்டவாறு அமைந்துள்ளது.




6 + 2 = 128 = 6*2 = (12) 6+2 (8) = 128; 7 + 3 = 2110 = 7*3 (21) 7+3 = (10) = 2110. 8 + 4 = 3212; 8*4 = (32) 8+4 = (12) = 3212.

ஆகவே வரிசையில் அடுத்து வர வேண்டியது = 9 + 5 = 9*5 (45) 9+5 (14) = 4514.




2) ஷூவின் நிறம் கறுப்பு என்றால் மூவர் சொன்னதும் தவறாகி விடும். ஷூவின் நிறம் வெண்மை என்றால் மூவர் சொன்னதும் சரி என்று ஆகி விடும். ஷூவின் நிறம் பழுப்பு என்றால் மட்டுமே ஒருவர் சொன்னது தவறாகவும், இருவர் சொன்னது சரியாகவும் இருக்கும். ஆக, ஷூவின் நிறம் பழுப்பு.




3) இரண்டு எண் வரிசைகளின் தொடராக இது அமைந்துள்ளது. முதல் வரிசை 23, 24, 25... என ஏறு வரிசையிலும், அடுத்த எண் வரிசை 22, 23, 24... என்ற வரிசையிலும் அமைந்துள்ளது. இதன்படி அடுத்து வர வேண்டிய எண் = 26.




4) மாணவர்கள் = x; பணம் = y

x * y = 1681

மாணவர்களின் எண்ணிக்கை = பணத்தின் எண்ணிக்கை = சமம் = y = x 

x^2 = x * x = 1681

x = 41.

மாணவர்களின் எண்ணிக்கை = 41. அவர்களுக்கு வழங்கப்பட்ட பரிசுத் தொகை = $41.




5) ஆப்பிள் = x; ஆரஞ்சு = y; மாம்பழம் = z

x + y + z = 90

ஆரஞ்சைப் போல ஆப்பிளின் எண்ணிக்கை 3 மடங்கு என்றால் x = 3y

மாம்பழங்களின் எண்ணிக்கை ஆரஞ்சைவிட 5 அதிகம் என்றால் = z = y + 5

x + y + z = 90 = 3y + y + y + 5 = 90

5y + 5 = 90

5y = 90 - 5 = 85

y = 85/5 = 17

x = 3y = 3 * 17 = 51

z = y + 5 = 17 + 5 = 22

ஆக கூடையில் இருந்த பழங்களில் ஆப்பிள் = 51; ஆரஞ்சு = 17 மாம்பழம் = 22.














 









***
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அன்புள்ள சிநேகிதியே




 
நான் தமிழ்நாட்டில் ஒரு கல்லூரிப் பேராசிரியராக இருந்து ஓய்வு பெற்றவள். வயது 76. ஒரே பிள்ளை. இங்கேயே செட்டில் ஆகிவிட்டான். திருமணம் ஆகி அவனுக்கும் ஒரே பிள்ளை. வயது 14. ஐந்து வருடங்களுக்கு முன்னால் என் கணவர் காலமாகிவிட்டார் அதற்கு முன்பு இருவரும் ஒரு சீனியர் சிட்டிசன் ஹோமில் மூன்று வருடம் இருந்தோம். வாழ்க்கையில் பிரச்சனைகளை அதிகம் சந்தித்ததில்லை. எங்களுக்குள் நல்ல ஒற்றுமை. எதுவாக இருந்தாலும் ஒன்றாக ஆலோசித்துச் சேர்ந்து செய்வோம். He was my husband, friend, mentor and soulmate. அவருடைய திடீர் மறைவு என்னை மிகவும் பாதித்துவிட்டது. எங்களுக்கு உறவு, சொந்த பந்தம் என்று அதிகம் கிடையாது. அவருக்கு ஒரு அக்கா. அவரும் இப்போது உயிருடன் இல்லை. எனக்கு ஒரு தம்பி. திருமணம் ஆனதிலிருந்து அவனுக்கு நிறையப் பிரச்சனைகள். அதனால் அடிக்கடி பார்த்துக்கொள்ள முடிவதில்லை. என் கணவர் இறந்த பிறகு என் மகன் வீட்டுக்கு வந்து ஆறு மாதம் இருந்தேன். மருமகள் மிகவும் நல்ல மாதிரி. எனக்குத்தான் ஒட்டவில்லை. திரும்பி இந்தியா போனேன். அந்த சீனியர் சிட்டிசன் ஹோமில் தனியாக இருக்கப் பிடிக்கவில்லை. I missed my husband very badly. அங்கேயும் ஒட்டவில்லை. எந்த நிகழ்ச்சியில் கலந்துகொண்டாலும் அதில் ஈடுபாடு இல்லை. கல்லூரியில் என்னுடன் சிநேகமாக இருந்த சிலர் இறந்து போய்விட்டார்கள். சிலர் பிள்ளை, பெண் என்று அவர்களுடன் தங்கப் போய்விட்டார்கள். போன் செய்து பேசினால், அவரவர் தங்கள் வியாதிகளையும் மருந்துகளையும் பற்றித்தான் பேசுகிறார்கள். அதுவும் போரடிக்கிறது. எனக்குப் பிடித்தது புத்தகம் படிப்பது. கண்ணாடி போட்டும் கண் மங்கியிருப்பதால், முன்போல் படிக்க முடிவதில்லை. ஒவ்வொரு நாளையும் வேதனையில் கழிக்கிறேன்.


நீங்கள் போன இதழில் என் வயதுள்ள ஒரு பெண்மணிக்கு, “நாளையை நினைத்து இந்த தினத்தைத் தொலைத்து விடாதீர்கள்” என்று அறிவுரை வழங்கி இருந்தீர்கள். எனக்குப் புரிகிறது எப்படித் தொலைத்து விடாமல் இருப்பது என்பதுதான் தெரியவில்லை. இப்போது பிள்ளை வீட்டிற்கு வந்திருக்கிறேன். இரண்டு பேரும் டயட்டில் இருக்கிறார்கள். பேரன் இந்தியச் சாப்பாடு சாப்பிடுவதில்லை. ஆகவே சமைப்பதற்கும் வழி இல்லை. நானும் சமையலில் புலி ஒன்றும் இல்லை. எவ்வளவு நேரம்தான் டி.வி., கம்ப்யூட்டர் பார்ப்பது? மனதில் எதுவும் ஒட்டவில்லை. ஐந்து வருடம் ஆகியும் என் கணவரின் நினைவு என்னை மிகவும் வாட்டுகிறது. பயம் என்று இல்லை. ஆனால் வெறுமையில் எதையும் ரசிக்க முடியவில்லை. ஏதாவது வேறு வழி இருக்கிறதா?


உங்கள் உதவிக்கும் ஆதரவுக்கு நன்றி.


இப்படிக்கு


............


***


அன்புள்ள சிநேகிதியே


நீங்கள் பேராசிரியராக எத்தனையோ மாணவர்களுக்கு வழிகாட்டி இருப்பீர்கள். கணவர் நல்லவராக இருந்தாலும், நீங்களும் அவருடைய குணத்தைப் புரிந்துகொண்டு ஒற்றுமையாக வாழ்க்கை நடத்தி இருக்கிறீர்கள். அது உங்களுடைய பண்பையும் காண்பிக்கிறது. நான் நிறைய முறை இந்தப் பகுதியில் எழுதியிருக்கிறேன், வயதாகும்போது பயம், பெருமை, சுய பச்சாதாபம் என்று எல்லாம் அதிகமாகிக் கொண்டுதான் போகும். ஆனால் முதுமை என்பது உயிர் நமக்குக் கொடுக்கும் பிரசாதம். முதுமையில் வறுமையும், கொடிய வியாதியும் வரும்போதுதான் வருத்தப்பட வேண்டும். வயது ஆக ஆக இழப்புகள் அதிகமாகி கொண்டுதான் போகும். இந்த இயற்கை மாற்றத்தில் இருந்து தப்பித்தவர்கள் யாருமே இல்லை என்பது உங்களுக்கே தெரியும். இந்த வயதில் வேதனை, வலி, வெறுமை எல்லாம் இருக்கத்தான் செய்யும். அனுபவிக்கத்தான் வேண்டும். ஆனால், அதன் தீவிரத்தைக் கட்டுப்படுத்தக் கண்டிப்பாக நம்மால் முடியும்.


நம்முள் தோன்றும் வெறுமையோ பயமோ, அது ஒரு உணர்வு. அந்த உணர்வைத் திசைமாற்ற, நம் மனதை எதிலாவது ஈடுபடுத்திக் கொள்ளும்போது, அந்த நேரத்திற்கு அந்த வெறுமையைக் கட்டுப்படுத்த முடிகிறது.


நான் பொதுவாக எல்லாருக்கும் சொல்வது, ஒரு தினத்தை ஒன்பது பகுதியாகப் பிரித்துக் கொள்ளுங்கள் உங்களுக்குப் பிடித்த விஷயங்களுக்கு அதிக நேரம் ஒதுக்கிக் கொள்ளுங்கள். ஒரே செயலை பல மணி நேரம் தீவிரமாகச் செய்யாதீர்கள்.


சிலருக்குச் சமையல்கலை பிடிக்கும்; சிலருக்கு டி.வி. பார்ப்பது, சிலருக்குப் புத்தகம். சிலருக்கு வாக்கிங்; சிலருக்கு பூஜை, கடவுள். சிலருக்கு இயற்கை, செடி, கொடி, நாய், பூனை பராமரிப்பு என்று பல வகையான விருப்பங்கள். உங்களுக்கே ஒரு log book வைத்துக்கொண்டு ஒரு check list போட்டுக் கொள்ளுங்கள். இது ஒரு இன்ட்ரஸ்டிங் எக்சர்சைஸ்.
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24 மணி நேரத்தில்

--------------


பகுதி 1 - உறக்கம் (ஓகே, வயதானால் உறக்கம் வராமல் போகலாம், இருந்தாலும் ஓய்வெடுங்கள்) - 8 மணி நேரம்


பகுதி 2 - தனக்கான வேலைகள் (பல் தேய்த்தல், குளியல் போன்றவை)- 2 மணி நேரம்


பகுதி 3 - தெய்வீகத்துடன் தொடர்பு (பூஜை, சுலோகம், ஆன்மீகம், பக்திப் பாடல் போன்றவை) - 2 மணி நேரம்


பகுதி 4 - அடிப்படை வேலைகள் (சமைத்தல், சுத்தம் செய்தல், அடுக்கி வைத்தல் போன்றவை) - 2 மணி நேரம்


பகுதி 5 - 'உடல்நலச் செயல்பாடுகள்' (உடற்பயிற்சி, தியானம், நடத்தல் போன்றவை) - 2 மணி நேரம் 


பகுதி 6 - புதிதாகக் கற்றல் (மொழி, இசை, சமையல் குறிப்பு, கலை போன்றவை) - 2 மணி நேரம்


பகுதி 7 - மீடியா (செய்தி, சீரியல், சினிமா, இசை போன்றவை) - 2 மணி நேரம் 


பகுதி 8 - எதில் மிக ஆர்வமோ அது (வாசித்தல், எழுதுதல், பாடுதல், சமைத்தல், தோட்டவேலை போன்றவை) - 2 மணி நேரம்


பகுதி 9 - குடும்பம், நண்பர்கள், அரட்டை, விளையாட்டு, மொபைல், முகநூல், இ-மெயில் போன்றவை) - 2 மணி நேரம்


மேலே நான் சொல்லியிருக்கும் பகுதிகளில், உங்கள் வசதிக்கு ஏற்றாற்போல் நேரத்தைப் பகிர்ந்துகொள்ளலாம். பலப்பல செயல்களைச் செய்யும்போது மூளை உற்சாகமடையும். ஒரே வேலையை மணிக்கணக்கில் செய்யும்போது கை, கால்கள் தானாகச் செயல்பட்டு மனம் வேறு சிந்தனையில் மாறி மறுபடியும் வெறுமையில் முடிய வாய்ப்பிருக்கிறது.


புதிதாக ஏதாவது கற்றுக்கொள்ள முயலும்போது உற்சாகத்துடன் மூளையும் வலுப்படுகிறது. 


நமக்குப் பிடித்த செயலில் ஈடுபடும்போது மனம் இன்பமாக இருக்கிறது.


பக்தி மார்க்கத்திலும் ஞான மார்க்கத்திலும் ஈடுபடும்போது மனம் நிம்மதி அடைகிறது.


உடற்பயிற்சியும் தியானமும் உடம்புக்கும் மனதுக்கும் மிகுந்த புத்துணர்வைக் கொடுக்கின்றன.


இப்படி ஒவ்வொரு செயலையும் மாற்றி மாற்றி ஒரு நாளில் செய்யும் போது உடலில் சோர்வும் மனதில் வெறுமையும் இருக்காது. அன்றைய நாள் அருமையாக அமையும். வயதில் முதிர்ந்து, வெளியில் அடிக்கடி போய்வர முடியாதவர்களுக்கு, இந்த ‘தினசரி அட்டவணை’ மிக உதவியாக இருக்கும் என்று நினைக்கிறேன்.


நீங்களும் முயன்று பாருங்கள். உங்கள் வெறுமை நீங்கி நிம்மதி பெற வாழ்த்துக்கள்.

வாழ்த்துக்கள்


இப்படிக்கு 


டாக்டர் சித்ரா வைத்தீஸ்வரன்

Personal queries :drcv.listens2u@gmail.com




*** 
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அறநெறி அறக்கட்டளை: தியாகாராஜ ஆராதனை
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ஃபிப்ரவரி 15, 2020 சனிக்கிழமையன்று காலை 11:00 மணிமுதல், அறநெறி அறக்கட்டளை தென் கலிபோர்னியா தியாகராஜ சுவாமி ஆராதனை மற்றும் மும்மூர்த்திகள் விழாவை நடத்துகிறது. 

இடம்: ஹோலி அவென்யூ எலிமெண்டரி பள்ளி (360 W Duarte Road, Arcadia, CA 91007). 

தொடர்புக்கு: pasadena.aradhana@gmail.com

எஸ். சத்தியமூர்த்தி, பாஸடீனா, கலிஃபோர்னியா

*

சான் ஹோசே சாயி மையம்: மஹா சிவராத்திரி
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2020 ஃபிப்ரவரி 21 மாலை 7 மணிமுதல் மறுநாள் காலை 7 மணிவரை மத்திய சான் ஹோசே ஸ்ரீ சத்திய சாயி மையத்தில் (Willow Glen Community & Senior Center, 2175 Lincoln Ave, San Jose, CA 95125) மஹா சிவராத்திரி கொண்டாட்டம் பின்வருமாறு நடைபெறும்: பஜனை மாலை 7 மணி முதல் நள்ளிரவு 12.00 வரை. அடுத்து இரவு 1 மணிவரை ஸ்ரீருத்ரம் ஓதப்படும். இரவு 1 மணி தொடங்கி காலை 7 மணிவரை மீண்டும் பஜனை தொடரும்.

மேலும் அறிய:  region7saicenters.org

*

ஞானானந்த சேவா சமாஜம் USA: கலிஃபோர்னியா ராதா கல்யாணம் 2020

[image: 03-Nig-Ar-GanannandhaSeva-600]


[image: ] 


2020 ஃபிப்ரவரி 29 மற்றும் மார்ச் 1 தேதிகளில் கலிஃபோர்னியா ஞானானந்த சேவா சமாஜத்தின் 7ம் ஆண்டு நிறைவு விழாவை முன்னிட்டு ராதாகல்யாண வைபவத்தை லிவர்மோர் சிவ-விஷ்ணு ஆலயத்தின் அகெல்லா அரங்கத்தில் நடத்தவுள்ளது. இது சமாஜம் அமெரிக்காவில் தொடங்கி 11 ஆண்டுகள் நிறைவுற்றதையும் கொண்டாடும் விழாவாகும்.

வைபவத்தின் தொடக்க நிகழ்ச்சியாக ஃபிப்ரவரி 29ம் தேதி காலை 8 மணிக்கு கணபதி ஹோமம், 9 மணிக்கு ஸ்ரீ ஞானானந்த சுவாமிகள் பாதுகை அபிஷேகம், பூஜை ஆகியவை நடைபெறும். தொடர்ந்து திரு கிரம்பூர் குருநாதன் பாகவதர் கோஷ்டியினரின் சம்பிரதாய பஜனை நடைபெறும். மாலை 4 மணிக்கு திவ்யநாம சங்கீர்த்தனம், தீபப்பிரதிக்ஷணம் நடைபெறும்.

மார்ச் 1ம் தேதி காலை 8 மணிக்கு ஸ்ரீவித்யா ஹோமமும், 9 மணிக்கு ராதா கல்யாண மஹோத்சவமும் நடைபெறும்.

சமாஜத்தில் கடந்த 7 ஆண்டுகளாக மாதந்தோறும் இரண்டாவது சனிக்கிழமைகளில் சம்பிரதாய பஜனை, நாம சங்கீர்த்தனத்தைக் கிரம்பூர் திரு குருநாத பாகவதர் கோஷ்டியினர் சிறப்புற நடத்தி வருகின்றனர். 

மேலே அறிய, பங்கேற்க, பொருளுதவி ஆதரிக்க, கீழ்க்கண்ட வலைமனையில் பதிக:  www.gssus.org

செய்திக்குறிப்பிலிருந்து





 
நிகழ்வுகள் - நடந்தவை

ஆல்ஃபரெட்டா: பொங்கல் விழா
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ஜனவரி 12, 2020 ஞாயிற்றுக்கிழமை நாளன்று ஆல்ஃபரெட்டா தமிழ்ப் பள்ளி பொங்கல் திருநாளை வெகு சிறப்பாகக் கொண்டாடியது. அழகான கோலம், பொங்கல் பானையும், கரும்பும், வாழ்த்தும் என யாவும் தைத் திங்களில் மானுடத்தைக் காக்கும் கதிரவனுக்கு நன்றி தெரிவித்தன.

வாண வேடிக்கை வெடித்துச் சிதறியது போல் அரங்கத்தின் இருபுறமும் ஆயிரத்திற்கும் மேற்பட்ட பார்வையாளர்களும், அவர்களினூடே வண்ணத்துப் பூச்சிகளாய் 280க்கும் மேற்பட்ட குழந்தைகளும் நிகழ்ச்சியில் கலந்துகொண்டார்கள். தமிழ் நாட்டு மக்களே பார்த்து வியக்கும் அளவிற்கு, பொங்கல் விழா இங்கு நடந்ததென்று கூறினால் வியப்பல்ல.

தமிழ்த்தாய் வாழ்த்து, அமெரிக்க தேசிய கீதம், அதைத் தொடர்ந்து பங்கேற்பாளர் அணிவகுப்பு, பள்ளி முதல்வரின் வரவேற்பு எனக் கோலாகலமாகத் தொடங்கியது விழா. நடனக் குழுக்கள் வானவில்லை எடுத்து உடுத்திக் கொண்டாற்போல வண்ணத்துப் பூச்சியாக, மானாக, மயிலாக, பூவாக, புலியாக ஆடிக்கொண்டு அணிவகுத்து வந்தது பார்த்தோருக்குப் பரவசத்தை உண்டாக்கியது. எட்டு குழுக்களாகக் குழந்தைகள் நடனம் மற்றும் ஒரு பெரியவர்கள் குழு நடனம் இடம்பெற்றன.

‘இயற்கையைப் போற்றுவோம்’ என்ற மையக்கருத்தில் அமைந்த பொங்கல் கொண்டாட்டத்தில், தலைப்பிற்கு ஏற்ப மழை, மண், மரம் என்று இயற்கையை பாதுகாத்து, விவசாயத்தைப் போற்றும் விதமான காட்சிகளைத் தமது பாடல், நடனம், ஆடை அணிமணிகள் வழியே பறைசாற்றினார்கள். “பச்சைக்கிளி பாடும் பாட்டு” என்று பாடிக்கொண்டே அழகான குழந்தைகள் அரங்கத்தில் அங்குமிங்கும் ஆடி ஓடி, பார்வையாளர்களை கிராமச் சூழலுக்கே கூட்டிச் சென்றார்கள். “கொக்கு பற பற” என்று அரங்கத்திலே பட்டம் விட்டும், இயற்கை அன்னையைப் போற்றியும், “பூவ பூவ பூவே” என்று குட்டிக் குட்டி அரும்புகளும், மொட்டுகளும் அரங்கத்தை மரமாகவும் மலராகவும் அலங்கரித்து, அனைவரையும் களிப்பில் ஆழ்த்தினர்.

நிகழ்ச்சியின் முடிவில் விருந்தினர் உட்பட அனைவருக்கும் சர்க்கரைப் பொங்கலும் கரும்பும் வழங்கப்பட்டன.

ஆல்ஃபரெட்டா தமிழ்ப் பள்ளி கடந்த 18 வருடங்களாக ஜார்ஜியா மாநிலத்தில் மிகச்சிறப்பாக நடந்து வருகிறது. இதுவொரு லாப நோக்கற்ற (501C) தொண்டு நிறுவனம். 

இதுபோன்ற நிகழ்ச்சிகள் வாயிலாகப் புலம்பெயர்ந்த தமிழ்ச் சமூகத்தின் குழந்தைகள் வாயிலாக, நம் பாரம்பரியத்தையும் அதன் முக்கியத்துவத்தையும் விதைத்துக் கொண்டிருக்கும் ஆல்ஃபரெட்டா தமிழ்ப் பள்ளி நிர்வாகத்தினரையும், ஆசிரியர்களையும் பாராட்டியே தீரவேண்டும்.

ரம்யா ராஜ்குமார், அட்லாண்டா, ஜார்ஜியா

*

ICMD மாநாட்டில் அனுராதா சுரேஷ்
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ஜனவரி 4, 2020 அன்று பெங்களூரில் நடந்த இசை மற்றும் நடனத்துக்கான பன்னாட்டு மாநாட்டில் விரிகுடாப் பகுதியின் பிரபல இசைப்பள்ளியான ஸ்ருதி ஸ்வர லயாவின் நிறுவனர் திருமதி அனுராதா சுரேஷ் அவர்கள் பேச அழைக்கப்பட்டிருந்தார். இசைத் திறனுக்கான நாற்றங்காலாகவும் பொருளாதார வளர்ச்சிக்கான வாகனமாகவும் கல்வி நிறுவனங்கள் எவ்வாறு செயல்படுகின்றன என்பதைப் பற்றி அவர் ஆற்றிய உரை நல்ல வரவேற்பைப் பெற்றது. நிகழ்ச்சி நடுவராக டாக்டர் திருச்சி சங்கரன் அமர்ந்திருந்தார். இந்த மாநாட்டை பெங்களூரின் இந்திராநகர் சங்கீத சபா ஏற்பாடு செய்திருந்தது.

செய்திக்குறிப்பிலிருந்து

*

ஸ்ருதி ஸ்வர லயா: சென்னைக் கச்சேரிகள்
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விரிகுடாப்பகுதியின் பிரபல இசைப்பள்ளியான ஸ்ருதி ஸ்வர லயாவின் மானஸா சுரேஷ் சென்ற பத்தாண்டுகளுக்கும் மேலாகச் சென்னை சங்கீத சபாக்களில் கச்சேரிகள் செய்து வருகிறார். 2019 சங்கீத சீஸனில் அவர் சென்னை சேலையூரிலுள்ள ஸ்ரீ சாந்தானந்த கலா கேந்திரா மற்றும் நந்தி ஃபைன் ஆர்ட்ஸ் இணைந்து வழங்கிய இசை நிகழ்ச்சியில் இவர் செய்த கச்சேரி முக்கியமானது. தவிர பொழிச்சலூரில் மற்றொரு கச்சேரி செய்தது குறிப்பிடத்தக்கது.

இந்த இசைப்பள்ளியின் மற்றொரு மாணவியான நிலா ராஜேஷ் டிசம்பர் 29, 2019 அன்று VDS ஆர்ட்ஸ் அகாடமியின் மார்கழி இசைத் தொடரில் கச்சேரி செய்தார்.

குரு அனுராதா சுரேஷ் (நிறுவனர், ஸ்ருதி ஸ்வர லயா) ஜனவரி 2, 2020 அன்று ஆர்க்கே கன்வென்ஷன் சென்டரில் கர்நாடக இசை நிகழ்ச்சி ஒன்றை வழங்கினார்.

செய்திக்குறிப்பிலிருந்து
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திருமண மண்டபத்தில் தோழிகளுடன் சந்தோஷமாகப் பேசிக்கொண்டிருந்த மகள் சம்யுக்தாவைப் பெருமையுடன் பார்த்தாள் மகேஸ்வரி. இன்று சம்யுக்தாவிற்கு திருமண நிச்சயம் நடந்தது. அந்தச் சம்பந்தத்தில் ஏற்பட்ட சந்தோஷம் அவள் முகத்தில் தெரிந்தது. கன்னங்கள் ரோஜாவைப் போல் சிவந்து மிக அழகாக இருந்த 

“சம்யூ, மாப்பிள்ளை எங்கே, என்ன வேலை செய்கிறார்?” என்று கேட்டாள் தோழி பல்லவி.


“கலிஃபோர்னியாவில், சாஃப்ட்வேர் எஞ்சினியர்” சம்யுக்தா.


“மாப்பிள்ளையைப் பற்றி நன்றாக விசாரித்தார்களா?” என்றாள் தோழி நிகிலா, பொறாமை இழையோடும் குரலில்.


“உனக்கேண்டி பொறாமை?” என்று மற்ற தோழிகள் கலகலவென்று சிரித்தனர்.


மாப்பிள்ளை வீட்டார் போட்ட வைரநெக்லஸை அவர்கள் கையில் வாங்கி ஒருவர் மாற்றி ஒருவர் பார்த்தனர். “நெக்லஸ் ஒரேயடியாக ஜொலிக்கிறதே! என்ன விலையிருக்கும்?” நிகிலா.


“கிம்பர்லியிலிருந்து வைரக்கற்களை வரவழைத்து வீட்டிலேயே ஆசாரிகளை வைத்துக் கட்டினார்களாம். சுளையா நாற்பது லட்சம் ஆகியதாம்” சம்யுக்தா. எல்லோரும் வாயைப் பிளந்தனர்.


“ஒரிஜினல் புளூஜாகர் வைரமாம். என் மாமாவும் சித்தப்பாவும் போய் டெஸ்ட் செய்துகொண்டு வந்தார்கள்” சம்யுக்தா.


“அப்பா, இதன் விலையில் ஒரு வீடே வாங்கலாம் போலிருக்கே!” ஆச்சரியப்பட்டாள் பல்லவி.


“ஆஃப்டர் ஆல் ஒரு நெக்லஸப் பற்றி இத்தனை ஆராய்ச்சி செய்திருக்கிறார்களே, மாப்பிள்ளையைப் பற்றி எவ்வளவு விசாரித்திருப்பார்கள்! பாவம் மாப்பிள்ளை” என்று ஒருத்தி கலாட்டா செய்ய எல்லோரும் சிரித்தனர்.


“என்னை கலாட்டா செய்வது இருக்கட்டும். நம் க்ளாஸ்மேட்ஸ் ஸ்ரீதர், அகிலேஷ் எல்லோரும் வந்திருக்காங்களே, அவங்களை கவனித்தீர்களா?" சம்யுக்தா.


“ஏய், கல்யாணப் பெண் நீ! நாங்கள் விசாரிக்க வேண்டுமா?” கலாய்த்தாள் நிகிலா.


பல்லவி மட்டும் அருகில் வந்து ரகசியமாக “சம்யூ, ஸ்ரீதர் முகம் சரியாக இல்லை. அவனிடம் கொஞ்சம் பேசக்கூடாதா?” என்றாள்.


“முட்டாள் மாதிரி பேசாதே! அவன் சம்பந்தமேயில்லாமல் ஏதோ நினைத்துக் கொண்டால் நான் என்ன செய்யமுடியும். அதுவுமில்லாம மாப்பிள்ளை வீட்டார் எல்லோரும் இருக்கும் இந்த நேரத்தில் போய் நான் என்ன பேசமுடியும்?” சம்யுக்தா.

 
பல்லவி அவர்கள் எல்லோரையும் நன்கு கவனித்துக் கொண்டாள். சம்யுக்தா தொலைவில் நின்று ஸ்ரீதரும், மற்றவர்களும் சாப்பிடுவதைப் பார்த்துக் கொண்டிருந்தாள். எல்லோரும் எம்.எஸ்ஸி. ஃபிஸிக்ஸ் மாணவர்கள்.


சம்யுக்தாவிற்கு ஃபிஸிக்ஸில் டெஃபனிஷன்ஸ் மனப்பாடம் செய்ய வராது. புரிந்தால்தானே மனப்பாடம் ஆகும்! நெருங்கிய தோழி பல்லவிக்கும் விளக்கமாக சொல்லத் தெரியவில்லை. அவள் அப்படியே மனப்பாடம் செய்வாள். புரிந்து படித்தால்தானே மற்றவர்களுக்கு விளக்க முடியும். 


அப்போதுதான் ஸ்ரீதர் கைகொடுத்தான். ஒவ்வொரு டெஃபனிஷனையும் அவன் விளக்கிச் சொல்லும் முறையில் மனப்பாடம் செய்யாமலே மனதில் படிந்துவிடும். இவன் உடன் படிக்கும் மாணவனா அல்லது புரொஃபஸரா என்று தோன்றும். நாளடைவில் இருவருக்கும் நல்ல புரிதல் ஏற்பட்டது. அப்போது ஸ்ரீதர் தன் மனதில் ஏற்பட்ட காதலை அவளிடம் தெரிவித்தான்.


ஆனால் அவள் மறுத்துவிட்டாள். தனக்கு அந்தமாதிரி எண்ணம் ஏதும் இல்லை என்றாள். அதுவுமன்றி தன் பெற்றோர் ஜாதி, அந்தஸ்து இதற்கெல்லாம்தான் முக்கியத்துவம் கொடுப்பார்கள் என்றாள். அவள் ஒரே பெண்ணானதால் அவள்மேல் அவர்கள் வைத்திருக்கும் நம்பிக்கை மிகப்பெரியது என்றாள். 


அதன் பிறகு அவன் அதைப்பற்றிப் பேசுவதில்லை. இப்போது அவளுக்குப் பெற்றோர் பார்த்த இடத்தில் நிச்சயம் நடந்துவிட்டது. எல்லோருக்கும் அழைப்பிதழ் கொடுத்ததுபோல் எந்த மன உறுத்தலும் இல்லாமல் ஸ்ரீதருக்ககும் அழைப்பிதழ் கொடுக்க அவனும் வந்து கலந்துகொண்டான். அவனைப் பார்த்துப் பரிதாபப்படுவதைத் தவிர சம்யுக்தாவுக்கு வேறு வழி தெரியவில்லை.


விருந்து முடிந்து சம்யுக்தாவிடம் விடைபெற ஸ்ரீதர் உட்பட எல்லோரும் வந்தனர். அகிலேஷ்தான் “எப்போது திருமணம்? அமெரிக்கா போனபிறகு எங்களை மறந்துவிடாதே!” என்றான்.


“அவருக்கு ஏதோ ஒரு ப்ராஜெக்ட் முடியவேண்டுமாம். அதற்கு நாலு மாதம் ஆகும் என்கிறார்கள். அதற்குள் நம் இறுதித்தேர்வும் முடிந்துவிடும். அதனால் என் பெற்றோரும் சம்மதித்துவிட்டனர்” என்றாள் சம்யுக்தா. 


நிச்சயதார்த்தம் முடிந்து சில நாட்கள் ஆர்வமாக வந்த மாப்பிள்ளையின் பெற்றோர் பிறகு வருவதை நிறுத்தி விட்டனர். திருமணம் செய்துவைப்பதிலும் ஆர்வம் காட்டவில்லை. சம்யுக்தாவின் பெற்றோருக்குத்தான் வயிற்றில் நெருப்பைக் கட்டியதுபோல் இருந்தது.

சில உறவினர்களோடு போய்த் திருமணம் நாள் குறிப்பதுபற்றிப் பேசினர். அதற்கும் பொறுப்பான பதில் இல்லை.


“பிரகாஷ் பூனாவில் உள்ள அவர்கள் கம்பெனிக்கே வந்துவிடுவான். பிறகுதான் திருமணம். உங்களுக்குக் காத்திருக்க முடியாது என்றால் வேறு இடம் பார்த்துக் கொள்ளுங்கள்” என்றனர் திட்டவட்டமாக. அவர்களிடம் போராடி ஒருவழியாகப் பிரகாஷின் அதாவது மாப்பிள்ளையின் டெலிஃபோன் எண்ணும், முகவரியும் வாங்கிக்கொண்டு திரும்பினர்.


ஆனால் எத்தனை முயற்சித்தும் அவனுடன் ஃபோனில் தொடர்புகொள்ள முடியவில்லை. இரண்டு வருடங்கள ஓடிவிட்டன. சம்யுக்தாவின் அம்மா மகளின் திருமணம் நடக்கவில்லை என்ற ஏக்கத்திலேயே போய்ச் சேர்ந்துவிட்டாள். மனக்கவலையுடன் தன்னையே சுற்றிச் சுற்றி வரும் தந்தையையும் இழந்துவிட்டால் என்ன செய்வது என்று பயந்தாள் சம்யுக்தா. தைரியத்தையும் தெளிவையும் வரவழைத்துக் கொண்டாள். சந்தோஷமாக இருப்பதுபோல் காட்டிக்கொண்டாள். அதனால் தன் தோழிகளையும் அப்பாவின் நெருங்கிய நண்பர்களையும் அடிக்கடி வீட்டுக்கு அழைத்தாள். 


இதனிடையில் டோஃபெல், ஜி.ஆர்.இ. போன்ற பரீட்சைகளில் நல்ல மதிப்பெண்களுடன் தேறி அமெரிக்காவின் இரண்டு புகழ்பெற்ற கல்லூரிகளில் முழு உதவித்தொகையுடன் அட்மிஷனும் வாங்கிக் கொண்டாள்.


அமெரிக்கா என்றவுடன் அப்பா பயந்தார். “ஏன் சம்யுக்தா அந்த பிரகாஷை மறக்க முடியவில்லையா?”


“அப்பா,  திருமணம் நின்றதில் எனக்கு எந்தவித வருத்தமுமில்லை. இப்படிப்பட்ட ஒருவனுடன் திருமணம் நின்றதில் சந்தோஷமே. ஆனால் நம்மை மொத்தக் குடும்பமும் சேர்த்து ஏமாற்றிவிட்டதை, என் அம்மாவை நான் இழந்ததை என்னால் மறக்கமுடியாது. அவன் அதற்கு பதில் சொல்லியே ஆகவேண்டும்.”


டெக்சஸ் மாகாணத்தில் ஆஸ்டின் பல்கலைக்கழகத்தில் அவளுக்கு எம்.எஸ். படிக்க இடம் கிடைத்திருந்தது. எமிரேட்ஸ் ஃப்ளைட்ஸில் ஏறும் கேட்டில் சம்யுக்தா காத்திருக்கும் போதுதான் ஸ்ரீதரும் வந்தான். இவளைப் பார்த்து முதலில் திகைத்தவன் பிறகு சகஜமாகப் பேசலானான்.


“சம்யுக்தா, எப்படி இருக்கிறீர்கள்? இது டாலஸ் போகும் ஃப்ளைட். நீங்கள் கலிஃபோர்னியாதானே போகவேண்டும்!”


“எனக்கு ஆஸ்டின் ஸ்டேட் பல்கலைக்கழகத்தில் எம்.எஸ். படிக்க இடம் கிடைத்திருக்கிறது. நீங்கள் எப்போது யு.எஸ். வந்தீர்கள்?”


“நான் இங்கு வந்து ஒரு வருடம் ஆகிறது. நாஸாவில் சயன்டிஸ்டாக வேலை செய்கிறேன்” என்றவன் தன் ஃபோன் நெம்பர், முகவரி அடங்கிய ஐ.டி. கார்டு ஒன்றைக் கொடுத்தான்.


“எந்த உதவி வேண்டுமானாலும் தயங்காமல் உடனே ஃபோன் செய்யுங்கள். எப்படிக் கேட்பது என்ற தயக்கம் வேண்டாம். நாடுவிட்டு நாடு வந்தபின் நாம்தான் ஒருவருக்கு ஒருவர் உதவியாக இருக்க வேண்டும். பிறகு சந்திக்கலாம்” என்று சொல்லிவிட்டு சம்யுக்தாவை அவள் இருக்கையில் அமர வைத்துவிட்டு ஸ்ரீதர் தன் இருக்கையைத் தேடிச் சென்றான்.


ஆறு மாதங்கள் படிப்பில் தீவிர கவனம் செலுத்தினாள். ஆஸ்டின் நகரம் முழுவதையும் நன்கு தெரிந்துகொண்டாள். ஸ்ரீதரும் அடிக்கடி பேசி சம்யுக்தாவின் திருமணம் நின்று போனதைத் தெரிந்து கொண்டான்.


அப்போதுதான் ஒருநாள் பிரகாஷின் மொபைல் எண்ணை ஶ்ரீதரிடம் கொடுத்து, முகவரி கண்டுபிடிக்கச் சொன்னாள். இருவரும் பிரகாஷ் வீட்டிற்கு சென்றனர். தனி பங்களா. வீட்டிற்கு வெளியே பச்சைப் பசேலன்று பெரிய புல்வெளி. ஒரு மரத்தில் குழந்தைகள் விளையாட ஊஞ்சல். வெளியே விளையாட்டு பொம்மைகள் இறைந்து கிடந்தன.


காலிங் பெல்லை அழுத்தினாள். பிரகாஷ்தான் வந்து கதவைத் திறந்தான். அவன் பின்னால் ஒரு சீனப் பெண்ணும், ஆணும்,  பெண்ணுமாக இரண்டு குழந்தைகளும்.


பிரகாஷும் சம்யுக்தாவைப் பார்த்தவுடன் நிலைமையைப் புரிந்து கொண்டான். ஶ்ரீதர் சம்யுக்தாவின் கையை அழுத்தி உணர்ச்சிகளைக் கட்டுப்படுத்திக் கொள்ளச் சைகை காட்டினான். பிரகாஷ் தனது தவறுக்கு மன்னிப்புக் கோரினான்.


சம்யுக்தாவும், ஶ்ரீதரும் அமைதியாக வெளியேறினர். இருவரும் ஒன்றும் பேசவில்லை. அருகில் இருந்த சீன ரெஸ்டாரன்டிலிருந்து இருவருக்கும் பிடித்த நூடுல்ஸும், சூப்பும் வாங்கி வந்தான். அவளைச் சாப்பிட வைத்து, பிறகு தானும் சாப்பிட்டுவிட்டுக் கிளம்பினான்.


இரண்டு நாட்களாக அவளிடமிருந்து எந்தச் செய்தியும் இல்லை. ஶ்ரீதர் ஃபோன் செய்துவிட்டு சம்யுக்தாவின் அபார்ட்மெண்ட்டுக்கு சென்றான். அவள் தெளிவாகத்தான் இருந்தாள். ஆனால் எப்போதும் அவள் முகத்தில் காணப்படும் அழகான சிரிப்புதான் மிஸ்ஸிங்.


“வாங்க ஶ்ரீதர். ரெண்டு நாளா நிறைய வேலை. அதோடு இறுதித் தேர்வுக்கும் தயார் செய்ய வேண்டியிருந்தது. அதனால்தான் கூப்பிட முடியவில்லை” சம்யுக்தா.


“பரவாயில்லை. ஆனால் உன் முகத்தில் சிரிப்பைக் காணோமே! ஏன்? பிரகாஷைப் பார்த்து விட்டு வந்ததாலா?”


“இல்லை. அவனைப் பார்த்துவிட்டு வந்தபிறகு ஒரு விடுதலை உணர்ச்சிதான்.”


“பிறகு ஏன் உன் முகத்தில் ஏதோ சிந்தனை?”


“ஓ அதுவா? ஜாதி, அந்தஸ்து எல்லாம் பார்த்து நாம் என்ன சாதித்தோம்! என் பிரியமான அம்மாவை இழந்தேன். அப்பா நடைப்பிணமாகச் சுற்றி வருகிறார். நான் யாருமற்ற அனாதையானேன். பிரகாஷ் ஜாதியைப் பார்த்தானா, அந்தஸ்தைப் பார்த்தானா? நன்றாகத்தானே இருக்கிறான்! நான் அவனைப் பார்த்துப் பொறாமைப்பட்டுச் சொல்லவில்லை. இந்த விஞ்ஞான உலகத்தில் ஜாதி, அந்தஸ்து எல்லாம் தேவையா என்று யோசிக்கிறேன்” என்றாள் ஏதோ வகுப்பில் பாடம் எடுக்கும் ஆசிரியர் போல்.


“நல்லது, அப்படி நீ நினைப்பது உண்மையென்றால் என்னை ஏற்றுக் கொள்வாயா? ஆனால் என்னை ஏற்றுக் கொண்டாலும் இல்லாவிட்டாலும் நான் உனக்காக இருப்பேன். அதனால் நீ என்றும் அநாதையில்லை.”


“இவ்வளவுக்குப் பிறகும் நீங்கள் என்னை ஏற்றுக் கொள்வீர்களா?”


“கட்டாயம்! ஏமாற்றங்களைச் சந்தித்த பிறகுதான் நமக்கே நல்ல பக்குவம் வருகிறது. பூமியில் இருப்பதும் வானத்தில் பறப்பதும் அவரவர் எண்ணங்களே, அல்லவா! நீ சரியென்றால் இப்போதுகூட பதிவுத் திருமணம் செய்து கொள்ளலாம்.”


“இப்போது எப்படி முடியும்? இன்னும் ஒரு தடை இருக்கிறது.”


“தடையா!” என்றான் அதிர்ச்சியுடன்.


“பிரகாஷ் வீட்டில் கொடுத்த வைரநெக்லஸை நான் திருப்பித் தந்தவுடன் நம் திருமணம்தான். சந்தோஷம்தானே!” என்றாள் சம்யுக்தா. 

***
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அருட்செல்வப் பேரரசன் செய்துவந்த மஹாபாரத மொழிபெயர்ப்புப் பணி பற்றி முன்னர் அவரது நேர்காணலில் கண்டிருக்கிறோம் (பார்க்க: http://tamilonline.com/thendral/article.aspx?aid=11278). ஹரிமொழியில் கிஸாரி மோகன் கங்குலியின் ஆங்கில மஹாபாரதத்தை ஹரி கிருஷ்ணன் நிரம்ப மேற்கோள் காட்டுவதையும் பார்க்கிறோம். முழு மஹாபாரதத்தைத் தினந்தோறும் மொழிபெயர்த்து இணையத்தில் வெளியிடும் அரிய பணியை, ஜனவரி 9, 2013ல் தொடங்கினார் அருட்செல்வர். ஏழாண்டுகளாகத் தொடர்ந்த இந்தப் பணியை ஜனவரி 14, 2020 அன்று நிறைவு செய்திருக்கிறார். தமிழுக்கு இது ஓர் அருங்கொடை என்பதில் ஐயமில்லை. இது குறித்து அவரோடு பேசினோம்.


தொடங்கியது எப்படி

 நண்பர்களிடம் அரசியல் பேசுகையில் ஏற்படும் சச்சரவுகளுக்கு விளக்கம் அளிப்பதற்காகத்தான் மஹாபாரதத்தில் ஆங்காங்கே சில பகுதிகளை மொழிபெயர்க்கத் தொடங்கினார் இவர். “ஏன் மெதுவாகவேனும் முழு மஹாபாரதத்தையும் மொழிபெயர்க்கக்கூடாது?” என்று எண்ணி, விளையாட்டுப் போலத் தொடங்கிய செயல் இது என்கிறார். அவரது நண்பர் ஜெயவேல் இதைப் பரவலாகக் கொண்டு சேர்த்தாராம். ஜெயமோகன் தனது வலைதளத்தில் முழுமஹாபாரதம் குறித்து அறிமுகம் செய்தார். இன்று ஐம்பது லட்சம் பார்வைகளைக் கடந்து சென்றிருக்கிறது. “வாழ்வின் முழுமையை அடைந்த நிறைவு ஏற்பட்டுள்ளது” என்கிறார் பேரரசன்.


கங்குலியின் ஆங்கிலம் விக்டோரியன் காலத்து உரைநடை. சற்றுப் பிசகினாலும் பொருள் மாறிவிடும். கங்குலி பல இடங்களில் முற்றுப்புள்ளி இல்லாமல் நீண்ட வாக்கியங்களை எழுதியிருப்பார். புரிந்துகொள்வதே கடினம். ம.வீ. ராமானுஜாச்சாரியாரின் கும்பகோணம் மஹாபாரதப் பதிப்பை அருகில் வைத்துக்கொண்டு இதைச் செய்திருக்கிறார் அருட்செல்வர்.


கங்குலியின் ஆங்கிலமும், கும்பகோணம் பதிப்பின் மணிப்பிரவாள நடையும் பெரும் சவால்கள். கையில் ஆங்கில அகராதியை வைத்துக் கொண்டு, சொல் சொல்லாகப் பிரித்துப் பொருள் கொள்ள வேண்டியிருந்ததாம். “சிறு பிழையும் ஏற்பட்டுவிடக்கூடாதே. அடிக்குறிப்பில், கும்பகோணம் பதிப்பு, மன்மதநாத தத்தர், பிபேக்தீப்ராய் ஆகியோரின் ஆங்கிலப் பதிப்புகள் ஆகியவற்றில் இருப்பதையும் குறிப்பிட வேண்டும். இதனால் பெருஞ்சோர்வு ஏற்படும். ஆனால் அந்த அத்தியாயத்தை முடித்ததும். அதன் உள்ளடக்கச் செறிவு பெரும் உற்சாகம் தரும்” என்று தான் எடுத்துக்கொண்ட முயற்சியின் கனத்தை விவரிக்கிறார்.
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இந்த மொழிபெயர்ப்பின் சிறப்பு


கும்பகோணம் பதிப்பில் பெரும்பாலான பர்வங்கள் திரு. தி.ஈ. ஸ்ரீநிவாஸாசாரியார் அவர்களாலும், விராட பர்வம் திரு. அ. வேங்கடேசாசார்யர் அவர்களாலும், உத்யோக பர்வம் கருங்குளம் திரு. கிருஷ்ண சாஸ்திரிகள் அவர்களாலும், சாந்தி பர்வம் பைங்காநாடு திரு. கணபதி சாஸ்திரிகள் அவர்களாலும் மொழிபெயர்க்கப்பட்டன. வில்லிபாரதம் சௌப்திக பர்வத்துடன் முற்றுபெறுகிறது. இணையத்தில் உள்ள ஆங்கிலப் பதிப்புகளிலும், தமிழில் புத்தக வடிவில் உள்ள பதிப்புகளிலும் கூட சுலோக எண்கள் குறிப்பிடப்படவில்லை. இந்த முழு மஹாபாரதத்தைப் பொறுத்தவரையில் அனைத்தும் ஒருவர் கையாலேயே மொழிபெயர்க்கப்பட்டன என்பதை ஒரு சாதனையாகவே சொல்லலாம். ஸ்லோக எண்களும் இருக்கின்றன. மாறாக, கங்குலியின் ஆங்கிலப் பதிப்பில் பலரின் பங்களிப்பு உண்டு. 
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எழுதிச் சென்ற கடவுளின் கை...


மஹாபாரதம் தன்னளவில் உயிரோட்டம் கொண்டது. மஹாபாரதம் தன்னைத் தானே புதுப்பித்துக் கொள்கிறது என்ற எண்ணமே இந்த ஏழு வருடங்களாக என் மனதை நிறைத்திருந்தது. விராட பர்வம் படித்தால் மழை பெய்யும் என்பது ஐதீகம். முழு மஹாபாரதத்தில் விராட பர்வம் நிறைவடைந்த போது கோடைக்காலம். ஆனால் மழை பெய்தது! சாந்தி, அநுசாஸன பர்வங்களை மொழிபெயர்க்கவோ, உரைக்கவோ அஞ்சுவார்கள் என்று கேள்விப்பட்டிருக்கிறேன். ஆங்கில மொழிபெயர்ப்பைப் பதிப்பித்த பிரதாப் சந்திர ராய் அநுசாஸனம் முடியும் தருவாயில் இறந்து போனார். முன்பெல்லாம் சாந்தி பர்வத்தை முடித்துவிட்டு, பிறகுதான் ஆதி பர்வத்தைத் தொடங்குவார்களாம். கும்பகோணம் பதிப்பின் முன்னுரையிலும்கூட, தாம் சாந்தி பர்வத்தை முதலில் மொழிபெயர்க்கச் செய்ததைக் குறிப்பிடுகிறார் ம.வீ. ராமானுஜாச்சாரியார். அவரும் பெரும் இன்னல்களைச் சந்தித்தார். 
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ம.வீ.ரா அவர்களின் முன்னுரைகளும், கிஸாரி மோகன் கங்குலி அவர்களின் ஆங்கிலப் பதிப்பைப் பதிப்பித்த பிரதாப் சந்திரராய் அவர்களின் முன்னுரைகளும், கண்ணீரை மட்டுமல்ல நம் நெஞ்சின் குருதியைப் பிழிந்தெடுக்கக்கூடியன. இதுபோன்ற காரியங்களில், ‘நமக்கு ஒன்றும் ஏற்படாது’ என்ற பெருந்துணிச்சல் எப்போதும் எனக்கு உண்டு. சரியாக அநுசாஸன பர்வத்தை முடிக்கும்போது என் தந்தை காலமானார். என் துணிச்சல் தவிடுபொடியானது. ஒரு மாத காலம் என்னைத் தளர்ச்சி ஆட்கொண்டது. மொழிபெயர்ப்பு தடைப்பட்டு நின்றது. மூடநம்பிக்கை என்று எண்ணினாலும், நடைமுறையில் நிகழும்போது ஏற்படும் தடுமாற்றம் சாதாரணமானதல்ல. மோக்ஷதர்மம், அநுசாஸனம் மொழிபெயர்த்தபோது கற்ற ஆன்ம அறிவியல், கடக்க அரிதான அந்தக் காலத்தைக் கடக்கப் பேருதவி செய்தது. 
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ஒவ்வொரு பர்வத்தின் தொடக்கமும் முடிவும் சரியாக ஏதோவொரு பண்டிகை தினத்திலேயே நேர்ந்திருக்கிறது. முதலில் அது தற்செயலாகத் தெரிந்தாலும், பொங்கல் சமயத்தில் முழு மஹாபாரதத்தையும் நிறைவு செய்யும்வரை இப்படித்தான். தெய்வீகத் தலையீடு இல்லாமல் இது சாத்தியமாகியிருக்காது என்றே நம்புகிறேன்.


மஹாபாரதம் - கற்றதும், பெற்றதும்


மஹாபாரதம் மூலம் நான் பெற்றதும், கற்றதும் மிக மிக அதிகம். ஒவ்வொரு பர்வமும் முடிவடையும்போது, தன்னிலை விளக்கம் அளிப்பதற்காக ‘சுவடுகளைத் தேடி’ என்ற பதிவை இடுவேன். என் சிந்தனையில் ஏற்பட்ட மாற்றத்தை அவற்றில் உணர முடிந்தது. நடத்தையில் மாற்றம் இருக்கிறது என்று நண்பர்களும், உறவினர்களும் சொல்கிறார்கள். மஹாபாரதம் படித்து வந்த காலத்தில் சனத்சுஜாதீயம், பகவத் கீதை, மோக்ஷதர்மம், அநுசாஸனம், அனுகீதை போன்ற பல பகுதிகளைத் தவிர்த்துவிட்டே படித்திருந்தேன். சிறு வயதில் நான் படித்த மஹாபாரதத்தின் மூலம் நல்ல குணங்களைப் பேணி வளர்க்க முடிந்தது என்றும், இப்போது செய்த மொழிபெயர்ப்பின் மூலம் இந்திய ஞான மரபின் தத்துவங்கள் பலவற்றில் தேர்ச்சியடைய முடிந்திருக்கிறது என்றும் கருதுகிறேன். தொழிலில் முன்பு இருந்ததைவிடப் பல மடங்கு முன்னேறியிருக்கிறேன். இந்த மாறுதல்கள் வாழ்விலும் பிரதிபலிப்பதைக் காண்கிறேன்.


அடுத்து என்ன?


இப்பொழுது செய்திருக்கும் முழு மஹாபாரதத்தில் இவை சூதரால் {சௌதியால்} சொல்லப்பட்டவை, இவை வைசம்பாயனரால் சொல்லப்பட்டவை, இவை வியாசரால் சொல்லப்பட்டவை என்று பிரித்து, வியாசரால் சொல்லப்பட்டவை என்றெல்லாம் அநுமானிக்கப்படும் பகுதியைப் பிரித்தெடுத்து ‘ஜெயம்’ என்ற வரிசையில் மின்னூலாக்கும் திட்டம் இருக்கிறது. இவ்வரிசையில் ஏற்கனவே, ‘வெற்றிமுழக்கம்’, ‘கொற்றங்கூடல்’ என்று இரண்டு புத்தகங்கள் கிண்டிலில் வெளிவந்திருக்கின்றன.
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ஆன்லைனில் படிக்க


எப்போதும் எவரும் படிக்க ஏதுவாக, ஆதிபர்வம் ஒன்றாம் அத்தியாயம் முதல் பதினெட்டாம் பர்வமான ஸ்வர்க்காரோஹணிக பர்வம் இறுதி அத்தியாயம் வரை உள்ள முழு மஹாபாரதமும் 

mahabharatham.arasan.info   என்ற சுட்டியில் கிடைக்கும்.


ஒலி வடிவில் கேட்க/பதிவிறக்க: https://mahabharatham.arasan.info/p/mahabharatham-in-tamil-audio-files.html


*** 


கிண்டிலில் முழு மஹாபாரதம்
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கிண்டில் மின்நூல்களாக 01. ஆதிபர்வம், 02. சபாபர்வம், 08. கர்ணபர்வம், 09. சல்லியபர்வம், 10. சௌப்திகஸ்திரீபர்வம், 11.சாந்திபர்வம் முதல் பாகம், 12.சாந்திபர்வம் இரண்டாம் மற்றும் மூன்றாம் பாகங்கள், 13. அநுசாஸன பர்வம் 14. அஸ்வமேதம், ஆஸ்ரமவாஸிகம், மௌஸலம், மஹாப்ரஸ்தானிகம், ஸ்வர்க்காரோகணிக பர்வங்கள் ஆகியன விற்பனைக்குக் கிடைக்கின்றன. 

 mahabharatham.arasan.info  அல்லது 

www. amazon.com   என்ற சுட்டிகளில் அவை கிட்டும். மஹாபாரதம் தொடர்பான வேறு சில மின்னூல்களும் இங்கே கிடைக்கும். 

 
***
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தெரியுமா? 

 
சு. வெங்கடேசனுக்கு இயல்விருது - 2019
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கனடா தமிழ் இலக்கியத் தோட்டம் 2019ம் வருடத்திற்கான இயல் விருது எனப்படும் தமிழ் இலக்கிய வாழ்நாள் சாதனையாளர் விருது சு. வெங்கடேசனுக்கு அளிக்கிறது. 1989ல் இருந்து இன்றுவரை தமிழ் இலக்கிய உலகில் தீவிரமாக இயங்கிவரும் கவிஞரும், எழுத்தாளரும் அரசியல்வாதியுமான வெங்கடேசன், விருதுக் கேடயமும் 2500 டொலர் பணப்பரிசும் அடங்கிய இந்தப் பரிசைப் பெறுகிறார்.

இவர் மதுரை மாவட்டம் ஹார்விபட்டியில் சுப்புராம் மற்றும் நல்லம்மாள் தம்பதியினருக்குப் பிறந்தவர். பன்னிரெண்டாம் வகுப்பு விடுமுறையில் தனது முதல் கவிதை நூலை வெளியிட்டுள்ளார். இளங்கலை வணிகவியல் படித்தவர். இதுவரை 4 கவிதைத் தொகுப்புகள், 5 கட்டுரைத் தொகுப்புகள், 2 புதினங்கள், ஒரு கிராஃபிக் நாவல் ஆகியவற்றை எழுதியிருக்கிறார்.

இவர் எழுதிய முதல் நாவலான ‘காவல் கோட்டம்’ நூலுக்கு 2011ம் ஆண்டுக்கான சாகித்ய அகாதமி விருது வழங்கப்பட்டது. இந்த விருதைப் பெற்ற எழுத்தாளர்களில் ஆக இளம்வயதினரும், முதல் நாவலுக்கே இவ்விருதைப் பெற்ற முதல் எழுத்தாளரும் இவரே ஆவார்.

வசந்தபாலன் இயக்கத்தில் 2012ல் வெளிவந்த ‘அரவான்’ திரைப்படம் இந்த நாவலை அடிப்படையாகக் கொண்டது. ‘காவல் கோட்டம்’ பற்றி வெங்கடேசன், “நாவல் எழுதத் தொடங்கியபோது என் மூத்தமகள் யாழினி பிறந்தார். எழுதி முடித்தபோது அவர் என் தோளுக்கு இணையாக வளர்ந்திருந்தார். நாவலுக்காக 10 ஆண்டுகள் உழைத்தேன். இதற்காக நான் இழந்ததவை அதிகம்” என்கிறார். 

இவர் ஆனந்த விகடனில் 111 வாரங்கள் எழுதிய வீரயுக நாயகன் வேள்பாரி தொடரை வாசகர்கள் இதுவரை காணாத வகையில் வரவேற்றார்கள். இவருடைய புகழ் தமிழ் உலக அளவில் பரவ இந்த நாவல் காரணமாக இருந்தது. சங்க இலக்கியத்தில் சில வரிகளில் அறியப்பட்ட வள்ளலும், வேளிர்குலத் தலைவனுமான பாரியைச் சேர சோழ பாண்டியர் மூவரும் ஒன்றிணைந்து போர்தொடுத்தும் தோற்கடிக்க முடியாவில்லை எனச் சொல்கிறது இந்த நாவல்.

இவர் மார்க்ஸிய பொதுவுடமைக் கட்சியின் முழுநேர ஊழியர்; தமிழ் நாடு முற்போக்கு எழுத்தாளர் சங்கத்தின் மாநிலத்தலைவர். 2019ல் நடந்த இந்திய நாடாளுமன்றத் தேர்தலில் மதுரைத் தொகுதியில் இந்தக் கட்சி வேட்பாளராகப் போட்டியிட்டு பெருத்த வெற்றி ஈட்டியவர். மக்களைக் கவர்ந்திழுக்கும் பேச்சாற்றல் கொண்டவர். தமிழ் நாட்டிலும், வெளிநாடுகளிலும் மேடைகளில் தமிழின் மேன்மையைப் பரப்பி வருகிறார். தன் மனைவி பி.ஆர். கமலாவுடனும், பிள்ளைகள் யாழினி, தமிழினி ஆகியோருடனும் இவர் மதுரையில் வசிக்கிறார். ‘இயல் விருது’ வழங்கும் விழா டொராண்டோவில் 2020 ஜூன் மாதம் வழமைபோல நடைபெறும்.

‘தமிழ் இலக்கியத் தோட்டம்’ செய்திக்குறிப்பிலிருந்து

* 

பத்ம விருதுகள்
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இந்திய அரசு வழங்கும் 2020ம் ஆண்டிற்கான பத்மவிருதுகள் அறிவிக்கப்பட்டுள்ளன. 141 பேர் இவ்விருதைப் பெறுகின்றனர். 

118 பேர் பத்மஸ்ரீ, 7 பேர் பத்மவிபூஷண், 16 பேர் பத்மபூஷண் விருதுகளைப் பெறுகின்றனர். இவர்களில் 33 பேர் பெண்கள். 18 பேர் வெளிநாட்டினர். 12 பேருக்கு மரணத்துக்குப் பின்னர் இந்த விருது வழங்கப்படுகின்றன.

மணிப்பூரைச் சேர்ந்த பிரபல குத்துச்சண்டை வீராங்கனை மேரி கோம் பத்மவிபூஷண் விருது பெறுகிறார். அருண்ஜேட்லி, ஜார்ஜ் ஃபெர்னாண்டஸ், சுஷ்மா சுவராஜ் உடுப்பி பெஜாவர் மடாதிபதியாக இருந்த ஸ்ரீவிஸ்வேச தீர்த்த சுவாமிஜி ஆகியோர் மறைவிற்குப் பின் பத்மவிபூஷண் பெறுகின்றனர். உலக அளவில் புகழ்பெற்ற ஆன்மீக குருவான ஸ்ரீ எம் எனப்படும் மும்தாஜ் அலிகான் பத்மபூஷண் பெறுகிறார். கஜல் பாடகர் அஜய் சக்ரபோர்த்தி, தொழிலதிபர் ஆனந்த் மஹேந்திரா, புதுச்சேரியைச் சேர்ந்த கல்வியாளர் மனோஜ் தாஸ், கோவா மாநில முன்னாள் முதல்வர் அமரர் மனோஹர் பாரிக்கர், காந்தியவழிச் சமூக சேவகர் கிருஷ்ணம்மாள் ஜெகந்நாதன், பேட்மின்டன் வீரர் பி.வி. சிந்து, டி.வி.எஸ். நிறுவன அதிபர் வேணு சீனிவாசன் ஆகியோரும் பத்மபூஷண் விருதுக்குத் தேர்ந்தெடுக்கப்பட்டுள்ளனர். அமெரிக்காவைச் சேர்ந்த பேராசிரியர் ஜக்தீஷ் சேத் அவர்களும் இவ்விருது பெறுகிறார்.

பத்மஸ்ரீ விருதினை பாம்பே சகோதரிகள் லலிதா, சரோஜா; ஓவியர், எழுத்தாளர் மனோகர் தேவதாஸ்; சுடுமண் சிற்பக் கலைஞர் வி.கே. முனுசாமி, சமூகசேவகர் அமர்சேவா சங்கம் எஸ். ராமகிருஷ்ணன்; கங்கனா ராவத், ஏக்தா கபூர், கரன் ஜோஹர்; நாகஸ்வரக் கலைஞர்கள் திருமதி காலிஷா பீ மெகபூப், திரு ஷேக் மகபூப் சுபானி (மறைவு); ஆராய்ச்சியாளர் ஐ.ஐ.டி. பேராசிரியர் ப்ரதீப் தலப்பில் போன்றோர் பெறுகின்றனர். வெளிநாடு வாழ் இந்தியர்கள் வரிசையில் அமெரிக்காவின் பிரசாந்தகுமார் பட்நாயக், ராபர்ட் துர்மன், டாக்டர் ரொமேஷ் டேக்சந்த் வாத்வானி உள்ளிட்டோர் இவ்விருது பெறுகின்றனர். 

விருதுகள் வரும் மார்ச்-ஏப்ரல் மாதங்களில் ஜனாதிபதி மாளிகையில் வழங்கப்பட இருக்கிறது.

  

* 

பால் புரஸ்கார் விருது
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இந்திய அரசின், தேசியக் குழந்தைகள் விருதுத் திட்டத்தின் கீழ் இவ்வாண்டுக்கான ‘பால்சக்தி புரஸ்கார்’ விருது, புதுச்சேரியைச் சேர்ந்த மாற்றுத் திறனாளி மாணவர் வெங்கட சுப்பிரமணியனுக்கு வழங்கப்படுகிறது. இவருடன் நாடெங்கிலிருந்தும் மொத்தம் 49 மாணவர்கள் இவ்விருதுக்குத் தேர்ந்தெடுக்கப்பட்டுள்ளனர். புதுச்சேரியில் உள்ள நெல்லித்தோப்பில் வசிக்கும் வெங்கட சுப்பிரமணியன், ஜிப்மர் கேந்திரிய வித்யாலயாவின் 11ம் வகுப்பு மாணவர். பிறப்பிலேயே இடது கை குறைபாட்டுடன் பிறந்தாலும் இவர் மனம்சோராமல் வாழ்க்கையை எதிர்கொண்டார். குடும்பத்தாரின் உறுதுணையுடன் படிப்போடு நின்றுவிடாமல் இசை, கராத்தே, சமூகப்பணி, விளையாட்டு, யோகம், பிறமொழி கற்றல் எனப் பல துறைகளிலும் ஆர்வத்துடன் சாதனைகளை நிகழ்த்தினார். இவரது அரிய முயற்சிக்காகவும் சாதனைகளுக்காகவும் விருதுக்குத் தேர்ந்தெடுக்கப்பட்டுள்ளார். விருது சான்றிதழுடன், ரூபாய் ஒரு லட்சம் பரிசு கொண்டது. 

ஜனவரி 26 அன்று குடியரசுத் தலைவர் மாளிகையில் நடந்த விழாவில் மேதகு குடியரசுத் தலைவர் ராம்நாத் கோவிந்திடமிருந்து இவ்விருது பெற்றார் வெங்கட சுப்பிரமணியன். குடியரசு தின விழா அணிவகுப்பிலும் இவர் பங்கேற்றமை குறிப்பிடத்தகுந்தது.

*
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Important dates

Feb 14	Valentine's Day

Feb 21	Maha Sivarathiri

	

Shubha Muhurtha Days:

05, 07, 12, 14, 20, 21, 26, 




Feb. 04, 11, 18, 25 Tuesdays

12 noon. Siddha Samadhi Yoga Classes at Shiva Vishnu Temple, Livermore, California, Contact: Temple 925.449.6255, www.livermoretemple.org




Feb. 05, 12, 19, 26 Wednesdays

7:30-10 pm. Atmotsava - Silent meditation, readings, chanting, bhajans and stotrams on god, guru and self - followed by prasad; Organized by Society of Abidance in Truth; Venue: Santa Cruz, California; Contact: www.satramana.org, 831.425.7287




Feb. 01, 08, 15, 22, 29 Saturdays

8-10 am. Shri Vethathiri Maharishi's Simplified Kundalini Yoga (SKY) Satsang. Session includes simplified exercise, meditation & lectures organized by SKY Bay Area, a chapter of World Community Service Centre (WCSC); Venue : Fremont Hindu Temple, Fremont, California; Contact: www.skybayarea.org, 510.825.3567, sky.bayarea@yahoo.com.

9:30 am. "Mastering Mindfulness in Everyday Living"; (10:30 am) ‘Nurturing Creativity and Focus in Today's Kids" - Learn Mindfulness Exercises and Meditation Techniques to apply in your everyday living. Free. Organized by: Live Mindfully Now, San Jose. Venue: Shirdi Sai Parivaar, Youth Class Room # 2, California Circle, Milpitas, California. Contact: 408.750.4827, shirdisaiparivaar.org

4-5:15 pm. Weekly Prabandhams and Stotram classes. Divya Prabandhams of the AzhvArs (Tamil) and Sanskrit stotrams are taught with emphasis on meaning, appreciation, and chanting. Sanskrit knowledge not assumed. Online, Free, Videoconferencing; Contact: hoiclasses.wixsite.com/home, hoiclasses@gmail.com

6-8 pm. San Diego Tamil Church; Venue: Mira Mesa Presbyterian Church, 8081 Mira Mesa Blvd, San Diego CA 92126; Contact: Rev. Dr. N.J. Gnaniah - 714-828-3181; ngnaniah@gmail.com




Feb. 02, 09, 16, 23 Sundays

8-10 am. Shri Vethathiri Maharishi's Simplified Kundalini Yoga (SKY) Satsang. Session includes simplified exercise, meditation & lectures organized by SKY Bay Area, a chapter of World Community Service Centre (WCSC); Venue: Sri Datta Sai Mandir, San Ramon, California; Contact: www.skybayarea.org, 510.825.3567, sky.bayarea@yahoo.com.




Bala Vihar classes at Chinmaya Mission in Danville, Fremont, Los Altos, San Jose, and San Ramon, California. Curriculum includes Tamil language instruction; Contact: 408.998.2793, sanjose@chinmayamission.org, www.chinmaya-sanjose.org/balvihar.html

10-11:30 am. Satsang - silent meditation, discourse by Nome on Self-Knowledge and Self-inquiry, recitation and readings from the Upanishads; Organized by Society of Abidance in Truth; Venue: Santa Cruz, California; Contact: 831. 425.7287, www.satramana.org; Free.

3-5:00pm. Plano Tamil School; Facilitated by Sastha Tamil Foundation; Venue: Genstar Montessori Academy, Plano, Texas; Contact: www.stfnonprofit.org




February 01, 2020, Saturday

11 am. 140th Jayanti of Bhagavan Sri Ramana Maharshi; Program features talk followed by Bhajans, Video, Veda Parayanam and Arati; Venue: Fremont Senior Center, 40086 Paseo Padre Pkwy, Fremont, California; Contact: Sunita Parasuraman – 510.656.2752, sunita_parasuraman@yahoo.com

1:45pm. Carnatic vocal performance by Shreyas Kallingal, Student of Shruthi Swara Laya; Organized by SR Fine Arts & Shruthi Swara Laya; Venue: Community of Infinite Spirit, Hicks Ave, San Jose, California; Contact: shruthiswaralaya.com

50th Anniversary & Pongal Celebrations; Program features Vivathamedai by Gopinath, standup comedy, drama, traditional dance and songs and more; Organized by Chicago Tamil Sangam; Venue: Hillsdale South High School, Darien, Illinois; Contact: chicagotamilsangam.org

Pongal Thiruvizha; Program features songs & dance performances, drama, comedy and more; Organized by San Diego Tamil Sangam; Venue: Marston Middle School, San Diego, California; Contact: sdts.org

Pongal Vizha; Program features arts & music, Pongal feast and more; Organized by New England Tamil Sangam; Venue: Whitcomb Middle School, Marlborough, Massachusetts; Contact: netamilsangam.org




February 08, 2020, Saturday

10:45 am. Monthly Homeless feeding – Lunch Seva; Organized by Chinmaya Mission, San Jose; Venue: Family Supportive Housing, 692 N. King Road, San Jose, California; Contact: cmsj.org

2pm. Studio Series; Program features performances by students, alumni and members on work-in-progress programs; Organized by Natya Dance Theatre; Venue: Academy of Dance Arts; Contact: natya.com

2pm. Carnatic vocal concert by Nila Rajesh as part of TriValley Music Circle Concerts; Organized by Sri Panchamukha Hanuman Temple; Venue: Temple premises, Dublin, California; Contact: shruthiswaralaya.com

6:30pm. Monthly Tamil Mass, Rosary, Children Liturgy and Get-together; Organized by Bay Area Tamil Catholic Community; Venue: St.Joseph's Church, Mountain View, California; Contact: tamilcatholic.org




February 14 – 16, 2020, Friday – Sunday

The Path of Devotion Retreat with Krishna Das; Immerse in Bhakti practices with Krishna Das & friends; Program features weekend retreat of yoga, kirtans, chanting and devotional heart opening practices; Organized by The Kirtan Wallah Foundation; Venue: Garrison Institute, Garrison, New York; Contact: krishnadas.com




February 15, 2020, Saturday

8:45 am. All day. Thyagaraja Aradhana Music Festival; Organized by Prasanna Ganapathi Tempe; Venue: Temple Premises, 3102 Landess Ave, San Jose, California; Contact: sanatanadharmakendra.org, 408.481.9242




February 15 – 16, 2020, Saturday & Sunday

Journey to OM – Music retreat; Program features guided sound meditation & journey to OM by Swami Dayamitra Chaitanya, Hands on workshops on Taals, Ragas, Beats in Bhajan singing; Organized by Mata Amritamanandamayi Center; Venue: MA Center, Castro Valley, California; Contact: amma.org




February 20 - 23, 2020 - Thursday - Sunday

Grand Mahashivarathri Celebrations; Program features Rudra homam, Rudrabhishekam, Shiva Parvathi Kalyana Utsavam and Pallaki seva, Classical dance and music programs; Temple

open all night on 21st; Organized by Sri Mahakaleshwar Mandir; Venue: Temple premises, Santa Clara, California; Contact: srimahakalmandir.org, 408.800.PUJA




February 21, 2020, Friday

6 am.-6 am. Mahashivarathri Celebrations; Program features Rudrabhishekam every thre hours, Vishesha Pooja, All night classical and devotional music; Organized by Prasanna Ganapathi Tempe; Venue: Temple Premises, 3102 Landess Ave, San Jose, California; Contact: sanatanadharmakendra.org, 408.481.9242

7pm-7am; Maha Shivarathri Celebrations 2020; Program features Bhajans all night and Rudram chanting (midnight - 1am); Organized by Sri Sathya Sai Baba Center of Central San Jose (Region 7); Venue: Willow Glen Community & Senior Center, San Jose, California; Contact: ssbcsj@gmail.com, bit.ly/ssbcsj

5pm. Sri Kanchi Kamakoti Peetadhipathi Jagathguru Sri Vijayendra Saraswathi Swamigal Jayanthi Mahotsavam; Organized by Sri Kamakshi Community Center (SKCC); Venue: Temple premises, Santa Clara, California; Contact: 925.961.9999, srikamakshi.org;




February 28, 2020, Friday

7pm. Samhita – A confluence of music (Ranjani Ramakrishnan) and dance (Divya Devaguptapu – bharathanatyam); Organized by Dhvani; Venue: The Abbey Theater – Dublin Community Recreation Center, Dublin, Ohio; Contact: dhvaniohio.org




February 29 - March 01, 2020 - Saturday & Sunday

7:30am both days; California Radha Kalyanam; Progam features Rudram chanting, Sampradaya Bhajans, Srividhya Homam, Radha Kalyanam & bhagavathas singing & dancing celebrating the

wedding of Sri Krishna & Radha; Organized by Gnanananda Seva Samajam, USA; Venue: Akella Hall, Shiva-Vishnu Temple, Livermore, California; Contact: californiaradhakalyanam@gmail.com, gssus.org




March 07, 2020, Saturday

Sri Kanchi Kamakoti Peetadhipathi Jagathguru Sri Jayendra Saraswathi SwamigaL Aaraadhanai; Organized by Sri Kamakshi Community Center (SKCC); Venue: Temple premises, Santa Clara, California; Contact: 925.961.9999, srikamakshi.org 
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    For subjects of Tamil lineage, residing in the US, matrimonial classified listings are FREE, as a service to the community, at this time. For all others - $25 for 20 words; $0.25 for every additional word.
  


  
    Make checks in favor of 'Thendral' Sent classified text by email to thendral@tamilonline.com with subject - Matrimony Classifieds Send email for guidance & details. No phonecalls, please.
  


  Matrimonial 


  Wanted - Brides  

Seeking Iyengar bride from US for Iyengar, Srivatsa Gothram, Magam, Apr 88, 175 cms, raised in Singapore, BS/MS/MBA from US, working at Cupertino/CA, H1B; vrangraj@gmail.com, +65.9611.5204




Seeking Hindu girl, working/studying in US for Mudaliyar groom, 42, IT professional, living in NY; samsugu2006@aim.com




Seeking US based Iyer/Iyengar Bride, for US born, Iyengar, Kaushika Gothram, Aayilyam, Jan 1993, 6’, Ivy league undergrad, working in Silicon Valley; ks70.ks70@gmail.com




Seeking bride working in US for Pillai/Mudaliar groom, 1993 born, MS, working in Amazon @ Seattle/WA; jayakamala@gmail.com, +91.94484.44493




Seeking Brahmin bride, 26-28 Yrs for 1990 born groom, 5’9”, Wheatish Complexion, working in a reputed firm in Sanjose/CA; 408.829.9428, sundarvidhya1989@gmail.com




Seeking Brahmin bride based in US for groom, 1994 born, expected PhD graduation by end 2020, reputed university, Atlanta/GA; 83padmasri@gmail.com




Seeking Brahmin brides for Iyer groom, July 1989, 5’11”, kettai, Viswamitra Gotham, BTech. MBA(Iowa), employed at San Francisco/CA, vegetarian, non smoker, teetotaller, H1B ; +91.94444.68864, rajagopalan.ratnam@gmail.com




Seeking bride for Mudaliyar groom, born Sep 1977, 5’6”, Divorced no kids, Caste no bar, Swathi, Thulam, Working in Dallas/TX, H1B & I-140 approved; thiru.hariraja@gmail.com




Iyer, bharadwaja gothram, Aug 1993, 6’, Veg, very fair, Handsome, B.Tech(IITM), MS(MIT), employed in Boston/MA, plays violin & tennis seeks brahmin bride residing in US; seekardos@gmail.com




Seeking alliance for brahmin groom, 31Yrs, 5’10”, Green card, Ph.D., Mechanical Engr in Irvine/CA, vegetarian, non-smoker, non-drinker; +91.98480.31831, raja.urol@gmail.com




Seeking Veg. good looking girl for smart, fair, teetotaller, Vegetarian (Tirunelveli Saiva Pillai), 85 born boy, 173cms, S/w Engr in Hartford/CT, H1B & GC on process; +91.99407.70015, meenaneem@rediffmail.com




Seeking Hindu girl, 37-40Yrs, for 1975 born groom, US Citizen, MS in Contemplative Psychology with professional US State Government licenses, Manager in a reputable Mental Health Hospital in Colorado, Never married, non-smoker, non-drinker, Caste no bar; 415.601.9918, padmapalanisamy@gmail.com




Seeking Hindu vegetarian bride, 29-33Yrs for 1983 born, Saiva Pillai groom, 35Yrs, divorced, H1B, working in Cupertino/CA; nsomu@hotmail.com, +91.89397.41030




Seeking Brahmin Bride, Veg, Teetotaler, BS/MS(CS), S/w, for Srivatsa Gothra, Vadakalai Iyengar, Revathi/Meenam, Aug 1988, 5’7”, MS(CS), Sr S/w Engr, Bay Area/CA; rangankk@yahoo.com, 408.429.9005




Seeking life partner bride for groom - 30Yrs, Thiruvadirai, 6’1”, handsome, working in Austin/TX; rajan@semita.in, +91.83101.54556




Seeking spiritual partner for Iyer Boy, Divorced, spiritual, working in IT, born 1983, BE, H1B, based in Fremont/CA, Kousikam gothram; omshivamayam@gmail.com, 415.724.5185




Iyer, Koundinyam, Magam, professionally qualified Architect, June 79, working in Baltimore, H1B seeks bride unmarried, tall, with a balanced view on life, good family background, willing to relocate; balajisrinivasan@live.com, 703.222.01444




Seeking strict vegetarian girl preferably in USA, for Iyer, ‘79 born, 5’11”, PhD, Divorcée - unconsummated marriage, never stayed together, working in Maryland with EB1A 485 petition at the final step; 301.624.9048, krlaxminarayan@gmail.com




Seeking Iyer bride, 26-29Yrs for Palakkad Iyer, 30, Bharadwaja Gothram, Visakam star, 5’7”, wheatish complexion, BE/MS, working in reputed firm in Santa Clara/CA; +91.99406.34686, kalpathy@gmail.com




Seeking unmarried Hindu Nadar bride for 1985 Nov born, Nadar groom, Never married, H1B, Working in Cognizant in Richmond/VA, Barani Star; Saividhya5@yahoo.com, 469.992.5114




Seeking unmarried Iyer girl (<29 yrs) in US for Iyer boy, Oct 89 born, Ashwini star, 5’10”, BE, Salesforce Inc, Bay Area (H1B, I-140 for GC, high pay); 224.804.5444, rvaitheeshwar@gmail.com




Seeking Iyer/Iyengar bride working/studying in US for Iyer boy, 26, MS, H1B, Kowshika Gothram, Pooradam star, Dhanur Rasi, 5’7”, Working in Samsung @ Austin/TX; msashco@yahoo.com




Seeking Iyer bride for groom, Bharadwaj Gothram, 5’10” working in Bay Area/CA, GC holder, BE, Sr S/W Engr-MNC, 42Yrs, never married, non-smoker, teetotaler; mvshyamala@yahoo.com




Seeking bride for Iyer, Vadama, Vadhoola gothram, 26Yrs, 175cm, Working as Engr Mgr, Big-4 Tech Co in San Francisco/CA, CS from top US Univ; msbala@me.com




Seeking bride working/studying in US (preferably vegetarian) for groom 27Yrs, MS, H1B, 6’, working in California, caste no bar; mvijiuk@gmail.com




Seeking well qualified unmarried bride in US, for unmarried Hindu Nadar boy, 33, 5’10”, MS(CS), Sr S/w Engr, Microsoft @ Redmond/WA, H-1B, I-140 approved 7 years ago; sskaranm@gmail.com




Seeking bride for only son, 1991 born and brought up in US, MS in Engineering - CGT from top university, 28Yrs, 6’, handsome, S/w Engr in reputable company, Caste no bar; 763.350.2076, malarin25@gmail.com




Seeking a vegetarian Thondaimandala Mudaliar girl for groom BE, MS(BME), working in a biotech company in Sunnyvale/CA, 1989 born, 5’8”; ktm.geetha@gmail.com







Seeking Iyer Bride for boy, Sept 1980, working in NYC, H1B, Udithya gothram, Krithika nasktra, Rishaba rasi, 4th padam; 302.415.5932, gokulgb@gmail.com 




Seeking bride for Mudaliyar groom, 27Yrs, 5’8”, MS(USA), H1B, Working in Boston, Revathi Star; 616.258.1600, ravikothai@yahoo.com




Seeking alliance for Iyer groom, March ‘78 born, 5’7”, US Citizen, Kashyapa, Star Ashwini, Never Married, MS(CS)/MBA(UCLA), Technical Solutions Delivery Manager in a financial company, Veg, Non-drinker, non-smoker; 215.939.7032, sri_cba@yahoo.com




Iyengar, Srivatsa gothram, April 88, 5’8”, Masters, never married, employed in Apple at Cupertino/California; seeks brahmin bride, working in US, preferably in SFO Bay Area, or willing to relocate; revathy.venki@yahoo.com, +91.94407.35413 




Seeking Iyer bride working/studying in US for Iyer boy,30 yrs, MS, H1B, Srivathsa gothram, 5’8”, working for Apple/California, non-drinker, non-smoker; insrini30@gmail.com




Iyer, Vadamal, Athreya gothram, Sept. 89, Punarpusam-2, 6’1”, Never married, employed in SFO Bay Area, MS, Phd, O-1 Visa seeks brahmin girl working in SFO Bay Area or willing to relocate; subbaraman1958@gmail.com, +91.98404.02902




Seeking Hindu bride 37-40 Yrs, for 1975 born groom, US Citizen, MS in Contemplative Psychology with professional US State Govt licenses, Manager in a reputable Mental Health Hospital in Colorado, Never before married, non-smoker, non-drinker, caste no bar; 510.316.7107, nspalanisamy@yahoo.com




Seeking brahmin bride, PR/US Citizen for groom 36Yrs, 5’11”, working/student visa, S/w Engr in Texas, Masters; yogram.7@gmail.com, 857.260.8465, +91.96864.17417




Iyer groom, 34Yrs, 5’11, Bharadwaja Gotram, MS(US), Employed in Virginia, H1B visa (Two stages of GC completed) seeks Iyer bride, willing to relocate to Virginia; reach.easwaran1@gmail.com, +91.98666.86735




Bharadwaj vadamal, 5’11, 1988 born, with MS & PhD, currently working in Birmingham, AL, seeks (preferably) equally qualified US based bride; 949.981.3061, +91.95660.60122, jaybee707@yahoo.com 




Seeking bride for Iyer, Bharadwaja Gothram, Punarvasu, Aug ‘94, US Citizen, Tall, Handsome, BS(CS and Psych), Working in CS in FinTech company, SFO/CA; H6lives@gmail.com




Seeking Brahmin Bride for smart well-qualified Smartha Brahmin boy, Nov 1990, 5’11”, Koundinya Gothram, Thiruvonam/Sravana Star, BTech(IIT-M), PhD, Employed as Design Engr in upstate NY, H1B; +91.97910.36468, 850.624.4359 




Seeking Iyengar/Iyer US based bride for groom born Oct 1985, 5’11”, Bharadwajam, Rohini star, BE/MS(UTD US), H-1B, Employed @ SFO/CA; lravikum@gmail.com, +91.98400.67795




Seeking Iyer/Iyengar bride (28-35yrs) based in US for Iyer groom, ‘82 born, 6’1”, B.Tech from IIT, MS(US), working in Boston/MA; hmrhimself@gmail.com 




Tamil Iyengar, Srivatsa gothram, 31Yrs, 5’8, Masters, never married, employed in Apple at Cupertino/CA seeks Brahmin bride working in USA, preferably in San Francisco Bay area or willing to relocate; revathy.venki@yahoo.com, +91.94407.35413 




Seeking US based unmarried South Indian Brahmin bride for Iyer boy, May 87, 5’10”, MS(US), H1B, Employed in Bay Area; +91.93462.81340, lathamurthy1985@gmail.com




Seeking Iyengar girl, <26 years, H1B for Iyengar boy, March ‘91 born, Thiruvonam, Sadamarshanam, working for Deloitte with H1B; +91.98842.67888, 415.926.1736, mohanmuscat@gmail.com, preethamma@gmail.com




Seeking Brahmin bride for Iyer boy, Kousikam Makam, ‘86 born, B.Tech, MS, Working in Apple @ Cupertino/CA; +91.70328.34999, +91.98663.48487




Seeking Iyer/Iyengar bride for Iyengar boy, divorcee, June 1977, Regional Manager, SE Asia, Supply chain company, Chennai, Sadhayam, Kaundinya Gothram, 5’10”; satyasrini2001@gmail.com, 909.263.7337




Seeking Tamil Iyer bride working in US, <26Yrs for boy, Sep’92, 6’, MS, Kaushika, Revathy, Vadama, working in Intel, Portland; Krgravi44@gmail.com, +91.99406.27716




Seeking Tamil Girl for Hindu, unmarried Tamil intercaste groom (mudaliyar & reddiyar), BS(EEE), working in Jacksonville/FL, 6ft, 1987, US citizen; lmt122002@yahoo.com




Seeking bride for son born Sept ‘92, 5’6”, H1B, Working for Copart/Dallas/TX, Thiruvonam, Logitha Gothram, Iyengar, Thengalai, US based bride preferred; 967.726.9062, seethalakshmi.santhanam@gmail.com




Seeking bride for boy, June 1992, 5’10”,H1B, working for Amazon/Seattle, Uthiradam star, Naithrupa Kashyapa, Iyengar, Thenkalai, US based bride preferred; +91.98404.88911, raviraji.1991@gmail.com




Seeking brahmin bride (vegetarian, non-drinker, never married) working/studying in US for Tamil Iyer MS, 39Yrs, of similar background, Atreya Gotram, residing in Upstate NY; devicharanb@yahoo.com




Seeking Iyer bride, working/studying in US for boy, May ‘92, 5’6”, MS Comp. Sc.(US), working in Bay area/CA, Kaushika Gothram (Vadama), Revathy, vegetarian, non-drinker/nonsmoker; visaka5456@gmail.com, +65-98191630(Whatsapp)




Seeking never married mudaliar bride for mudaliar boy, 37yrs, 5’10”, BE, MS(UK), Sr Engr in Cisco, San Jose/CA; bvasudevan2010@gmail.com, +91.96118.22955




Iyer, male, 40, presently in Hawaii, Citizen is looking for proposals from any Hindu denominations, innocently divorced / widow; 708.629.6264, alohaland78@yahoo.com




Seeking Iyer bride, working/studying in US for boy, July 88, 5’6”, MS(US), H1B with I-140 approval, working in New York, Athreya Gothram, Punarpoosam Nakshatram, Mithuna Rashi, non-drinker/non-smoker; +91.98400.98481, ramraghav2@gmail.com 




Seeking brahmin bride in US for Iyengar divorcee boy, 1983 born, 5’5”, MBBS/MD- Hospitalist in Charlotte/NC, Koushika gotram, Mirgashira, vegetarian/non-drinker/non-smoker; 630.730.3186, koushik05n@gmail.com




Seeking brahmin girl in USA for an Iyer boy, MS, 27Yrs, 5’11”, Anusham star, Haritha gothram, H1B, working in Seattle; ssnathan927@gmail.com




Seeking US based bride for vegetarian boy, 38Yrs, 5’11”, MS(US), Permanent resident, working in California, Ayiliyam star, Early divorcee no kids; drrajma@gmail.com, 609.731.4371, +91.94431.84233




Seeking bride for groom US born July 1987, 5’8”, MS, SW Engr, SFO Bay area/CA, Caste no bar; 314.537.3290




Seeking bride (<31 yrs) for a handsome boy, born 1986, 5’7”, never married, non-smoker, non-drinker, Caste no bar, Shiva Gotram, Working in Alabama for 5 yrs (IT), MS(US), H1B, Canada PR; jayakumar.gsi@gmail.com, 858.205.4755, +91.94900.77925




Seeking bride from a good family, well educated, raised in USA, sports loving & easy going for a groom, born December ‘84, Iyengar, Vegetarian, Double Masters degree, well employed in teaching in Lancaster/CA; kalyani0324@gmail.com




Seeking alliance for son, March 1991, 6’2”, Gowthama, Mumbai born, MS (North Eastern), Working in Amazon, H1B, Seattle/WA; Kssn5551@gmail.com




Hindu Pillai groom, 35 years, Veg, MS (Bio. Engg), working in San Francisco/CA, H1B, GC in progress, seeks Hindu bride, working in US; +91.99400.26189, lakshmathy@gmail.com




Seeking Brahmin girl working/studying in US for Iyer boy, born 1988, Kashyapa gothram, Pooradam star, 6ft, MS(US), H1B, Employed in Sunnyvale/CA; 412.877.8446, +91.98923.93852, mahadevan.girija@gmail.com




Seeking Tamil Brahmin girl for boy working in Chicago, Dec 1989, 6ft, Kousiga Gothram, Ayilam; venkatpnb84@gmail.com, +91.88700.25087




Seeking bride for boy, June 92, 5’10”, H1B, Working for Amazon/Seattle, Uthiradam, Naithrupa Kashyapa, Iyengar, Thenkalai, US based bride preferred; +91.98404.88911, raviraji.1991@gmail.com




Seeking bride for boy, born 1982, 5’11”, Divorced, Caste no bar, Hastham, Working in TX for 7 yrs; cennaifamily@gmail.com




Seeking Hindu girl, 35-39 Yrs, for 1975 born Tamil groom, US Citizen, employed in health care in Colorado, never before married, non-smoker, non-drinker; 415-601-9918, padmapalanisamy@gmail.com




Seeking Brahmin, Veg, Hindu Bride, preferably US Citizen/GC/ Canada Citizen for Iyer Boy, only son, 5’8”, 31 yrs, Feb 1988, BE, MS(US), GC applied, working in Florida, Star Puram, caste & language no bar; +91.90351.19136, ansuya9810@gmail.com




Iyengar 47 - Revathy, Early Divorcee - No kids, PG but opted to being Hindu Priest and Musician. Well settled, P3 Visa in NYC since 2013; seeks bride - Age/Caste/With or without kids no bar; 732.884.4801 








***  








      
        
          Wanted - Grooms 

Seeking US based unmarried Brahmin groom, 34-37Yrs, for girl Dec 85 born, 5’4”, Koundinyam, Ayilyam star, BE/MS, H1-B, Employed in NJ, can relocate to LA/CA; div.matri85@gmail.com, +91.91767.43845




Seeking Vegetarian groom for 1992 born Saiva Pillai girl, 167 cms, MS, working in San Francisco/CA; lakshmip3a1d@gmail.com, 875.449.6483




Seeking a well-educated & tall Brahmin Groom for bride, 5’8”, April 1995, Iyer, Vadama, Kaushika Gothram, BE, MS from UIC, Currently working in Chicago; ashasanthana1968@gmail.com, +91.97911.80020




Seeking alliance for US Citizen, Iyengar bride, Mar. 92 born, Bharadwaja Gothram, Hastham star, 5’4”, MS, Employed in NJ, Carnatic, Teetotaler; Bhuvanak@hotmail.com




Seeking Vegetarian groom for 1992 born, Saiva Pillai girl, 167cms, MS, working in San Francisco/CA; lakshmip3a1d@gmail.com, 875.449.6483




Seeking groom for bride 28Yrs, Hindu, MS(US, Comp. Sc), H1B, working in San Francisco Bay Area, 5’1”, June 91 born, Uthiradathi; jessie2016helloworld@gmail.com




Seeking Hindu professional groom for Vegetarian girl, US citizen, Aug. 81 born and brought up in US, MD, working in a Bio-Tech company, Sunnyvale/CA; Groom from Bay Area preferred; ratnes.siva@gmail.com




Seeking Brahmin Groom, 28-30 Yrs for 1993 born bride, 5.4”, fair complexion, working in a reputed firm in San Francisco/CA; 408.973.8933, survid1989@gmail.com




Seeking a kind groom with or without kids for remarrying bride, 5’8”, 1980 born, Iyer with 2 kids, Virginia; sivakami.srini@gmail.com, 703.581.9558




Seeking groom for Brahmin Iyengar girl, B.Tech, 34Yrs, 5’7”, divorcee, no kids, Srivatsam, Ayilyam; works in Melbourne/Australia; padmanabhan0111@gmail.com, +91.97909.94458




Seeking brahmin, veg, MS, <31 groom, employed in US/CA, for daughter, Iyer, employed in SanJose/CA, high values, S/w professional; 415.939.5400, jag.family6263@gmail.com




Seeking Hindu groom for US Citizen bride, 36Yrs, Working in Washington DC, Divorced; ka.palanisami@gmail.com




Seeking Brahmin groom for ‘88 born, Brahmin, Harithasa Gothram, Hastham, GC, employed in Detroit/MI, brief unconsummated marriage annulled; viswamram0209@gmail.com, 248.321.7568




Seeking suitable alliance from brahmin groom for Iyer, Vadama, kousigam girl, 87 born, working in Portland/Oregon, 5’8”, +91.94440.69333, lata12.c@gmail.com




Seeking Indian MD Iyer groom, <29Yrs, working in US, preferably citizen for accomplished 27Yrs, 5’5”, US born, MD/MBA from Harvard, Truman scholarship holder, currently doing Residency at UCSF, fair, well versed in Bharatanatyam & Carnatic Music; 678.230.9196, latha.ganeshan@datumsoftware.com




Seeking groom for Iyer girl, Haritha gothram, Anusham, 5’5”, June 1989, BE/MS(US), working in South Carolina, H1B, +91.94425.02866, +91.99403.16933, venkats46@gmail.com 




Seeking alliance for Tamil Iyengar girl Vadakalai, Athreyam, Feb 1991, Krithigai, Mesham, 5’9”(175 cm), MS(Comp. Sc), S/w Engr in Seattle/WA, H1B & I-140 approved; sragavan4@gmail.com, +91.87545.35770




Seeking Brahmin boy for 5’ tall, Iyengar, US Citizen girl, July 92, working in San Francisco Bay Area, Kettai, Srivatsam gothram; 610.202.8783; kannanchitra91@gmail.com




Seeking alliance from well-educated brahmin grooms for Iyengar bride, Dec ‘89, MS in Neuroscience, pursuing PhD in Sci. Education in Florida, Ashwini star, Vadoola gothram; krishnan.harini09@gmail.com, 850.566.9276




Seeking Hindu groom, 26-30Yrs, unmarried, Mudaliar/subcaste no bar, for a 1995 born, 5’3”, Chennai girl, BE, Poosam/Kadakam, Working in Bengaluru (Cognizant), preparing to pursue MS/MBA abroad; shanmuganapathy@yahoo.com, 301.332.3732




Seeking well educated brahmin groom in SF bay area for Iyer bride, 1993 Dubai born, BS and PhD in USA, employed in SF as lifescience consultant, Veg, Bharadwaj gothram, Thiruvonam, 5’2”; mrrajamanister@gmail.com, 530.921.8322




Iyer girl, 31Yrs, 5’8”, US Citizen, MBA, employed in New Jersey, seeks US-based well-settled groom; 404.828.0823




Seeking US born/raised professional groom of Indian origin for bride, 36, US born and brought up by Tamil parents. Just completed Fellowship in Medicine, working as a Hematologist/Oncologist in New Jersey; Natmurug@hotmail.com, 908.947.8260




Seeking never married groom for a Mudaliar girl, 36yrs, 5’5”, BE, H1-B, working near Chicago; +91.98232.14604, 309.825.4845, Sweety.rm@gmail.com




Iyer girl, 1975 born, IIT educated, unmarried girl working in Boston, US Citizen; h.ravichandar@gmail.com




Mudaliar girl 1981, 5’5”, US citizen, MBA, Boston based, can relocate seeks professionals from US, Caste No Bar; rchandrase@hotmail.com, 631.371.6014




Seeking US born & brought up, well educated brahmin groom, settled & working, preferably around Los Angeles area/CA for bride, 1987 US born, Iyer girl, double Masters, Kousika gothram, Revathy star, 5’9”; 818.344.4943




Seeking alliance from Iyer/Iyengar grooms, preferably US citizens or GC holders for Iyer girl, US citizen, 24Yrs, BS(Electrical), employed in Los Angeles/CA, Sigitha Gothram, Visakam; chitra.sub.94@gmail.com




Karkathar Saiva Pillai girl, June 1989 born, 5’3”, BE,MS(USA), working in North Carolina, H1B, seeks groom working in US from similar castes/brahmins; anukar116@gmail.com, pillai_c@yahoo.com, +91.98210.48773




Seeking groom for Iyer, Kousika gothram, Uthradam star, 5’7”, 24Yrs, MS(CMU), working in Seattle, H1B, from Iyer boys, <29Yrs, working in Seattle; suresh.sankarakrishnan@gmail.com




Seeking well educated, Hindu US Citizen groom, <29 years for US born girl, saiva pillai, 24, 5’6”, MD student, Reno/NV, caste no bar; sallytxnv@gmail.com




Seeking groom for Iyer, Kousikam, Tiruvonam, March 90, BTech, MS(CS), Microsoft @ Sunnyvale/CA; +91.70328.34999, +91.98663.48487




Seeking alliance from Brahmin boy, <31 Yrs, in USA for daughter Uttharatadi star, Sandilya gothram, 5’3”, 26 Yrs, MS(Rutgers), Working in New Jersey, H1B, willing to relocate within US; 480.280.7155, +91.95512.65514, vps1958@gmail.com




Seeking alliance from Iyer/Iyengar groom, 29-34 yrs working in US/Canada for daughter - Bharatwajam, Rohini star, 5’6”, 28yrs, studying MS(CSUS) in CA; +91.73972.35348, 408.888.6741, sukumaranbmwmantra@gmail.com




Iyer, Vegetarian, kaundinya Gothram, uthradam, Oct 1993, MS(CS), unmarried girl working in CA, seeks same sect unmarried groom; vidish@hotmail.com




Seeking well educated, Tamil/Telugu Veg., non-smoking, US Citizen, born or brought up groom from Arya-vysya chettiar family for educated fair girl, working in IT/San Francisco, born 1995, 5’3”, US citizen, Hastam, Ubamanyakula gothram; ramabaskar@gmail.com, 408.309.6706




Seeking US born or brought up, Hindu groom, <35Yrs, well educated for a beautiful, smart, independent, hindu girl, US Citizen, 29Yrs, 5’6”, Business graduate, employed in Dallas/TX; skarunamoorthy@gmail.com




Seeking US based Brahmin groom, speak/understand Tamil, for divorced Iyengar girl, Vadhulam, Thiruvonam, Aug. 81, MS(US), working in Austin/TX, willing to relocate within US; +91.95660.38710, grengan@gmail.com




Seeking alliance from well-educated and settled preferably South Indian brahmin grooms for Iyengar bride, May 1990, 163 cms, Masters from and working in North Carolina; vsd1900@gmail.com +91.98450.51218




Seeking Iyer/Iyengar groom residing in USA for Iyer Vadama, Doctor girl, 1991 born, Bharadwaja gothram, Thiruvonam, doing second year residency in medicine in Philadelphia, PA; +91.98404.96107, shyamala_rajaraman@yahoo.co.in




Seeking Hindu Groom (<31) who is in US for long term for Tamil girl, Feb 1993, never married, MS, working in New York, Pooratathi, caste and language no bar; 650.309.9940




US Citizen Bride in GA State, Age 38, MS educated, Slim figure, Enjoys travel/fitness; Seeking Hindu professional grooms in US, caste no Bar; ssunemail@gmail.com




Seeking alliance from Iyer/Iyengar, <31 Yrs in Seattle/California for daughter Srivatsa gothram, Karthigai star, 5’4”, 27 Yrs, MS (Georgia Tech), Working at Intel, H1B; +91.98200.61656, mohan.smma@gmail.com




Seeking groom for bride, 24, very fair, 5’6”, Telugu Brahmin from TamilNadu, Sadayam, Bharadwaja, MBA, employed in Chennai; 408.564.3188, +91.94459.54612, +91.82487.35017, srinivasankumar prasanna@gmail.com




Seeking groom, caste-no-bar, working in US; For our only daughter, Dec 1983, Saiva Pillai, 5’4”, MS(Texas), MBA(CA), employed in Maryland, H1B with I-140 approved; pmg2823@gmail.com, +91.81465.02266 




Seeking Brahmin groom for a 1983 born, widow with 2 kids, Graduate, GC holder, employed in Michigan; ssv3137@gmail.com




Seeking well educated, Brahmin, working or studying in US groom for daughter - MBBS/MD Fellow Nephrology, Studying transplantation medicine in reputed hospital in NY, Hastam Star, Bharadwaja Gothram, 5’6”, Sep 1988, Fair complexion; +91.99415.48756, unarayanan3@gmail.com




Seeking smart well-educated South Indian Brahmin groom for pretty, professional, Iyengar, Thenkalai girl, 5’7”, Dec 1985, Srivatsa Gothram, Australian PR, Willing to relocate to USA; padmanabhan0111@gmail.com; +91.97909.94458




Seeking Brahmin groom for April 90 born girl, 5’8”, Moudgalya gothram, Revathy, MS, working as Sr. SW Engr in Salt Lake City/UT, H1B/I140; ruchander57@gmail.com, +91.87783.42253




Seeking groom working in US for Saiva Pillai Tirunelveli girl, born August 88, Working in Palo Alto/CA, H1B (GC on process); subramanian.s1955@gmail.com, +91.99403.07914, +91.90030.83156 




Seeking Iyengar groom working in US for girl, August 89, Srivatsa gotram, Visakam, 5’5”, BE, H1B, working in a MNC at Harrisburg/PA; skrengarajan05@gmail.com, +91.90427.91762




Seeking groom for Feb 1990 born, Tamil (Palghat) Iyer bride, Bharadwaj gothram, Anusham star, working in SF Bay area/CA; 408.242.7256. ravikumarsfamily@gmail.com




Seeking groom based in US for girl, born June 87, Iyer, Srivatsa Gotram, Maham Nakshatram, 5’7, MS Engg, working in California; shankar2452@gmail.com, +91.83102.90190




Seeking groom, preferably vegetarian and working in California, for karkarthar vellalar girl, Sep 1991, 5’1”, Puratathi, raised in USA, working in Bio Tech Co., SF Bay Area; nkmani@gmail.com, 408.250.5349




Seeking Iyer Groom, 28-30Yrs, for unmarried Tamil Iyer Girl, Nov 1992 born, working in San Francisco/CA, Work Permit, 5’2”, Haritha Gothram; mvgopalakrish@gmail.com, +974-66433403




Seeking US based groom for legally divorced, Jan.1989 born, qualified Iyer girl, subsect no bar, Bharathwaja gothram & Arudhra nakshathram, Working in Amazon, India as HR business partner; 510.364.8179, +91.99628.82523, rkms2019@outlook.com




Seeking groom for girl (Divorcee, had short marriage in 2013), Caste No Bar, 31Yrs, H1B, I-140 for GC, 5’5”, MS(US), working in Sunnyvale/CA; itsvvm@gmail.com, 408.652.9114




Seeking well-qualified Hindu groom between ages 35-38 residing in USA for Hindu vegetarian girl, ‘83 April, US citizen, MS in CS, living in Boston; rajisuga100@gmail.com




Seeking Brahmin groom for Jan 1987 born girl, Kapi Gothram, 5’7”, Ayilyam-Katakam, BS(Econ/Mgmt), Working in Seattle/Washington as Senior Tech Manager, prefer grooms born/raised in US; 562.253.6094 or email ss1492@outlook.com




Seeking Tamil Iyengar groom working in USA for Feb. 1994 born, Thenkalai, Anusham , Bharadwaja Gothram, MS(Comp.Sc) girl, working in Dallas/TX; vpbadri@gmail.com




Seeking Tamil Iyer groom for 1985 born, Iyer girl, BE, MS, Kashypa Gothram, Uthradam, Living in Bay Area/CA; meena_madhu2002@yahoo.co.in




Seeking brahmin groom for Srivatsam, Iyengar girl, 28Yrs, Chitrai(2), MS, working in Boston, willing to relocate; pras195762@gmail.com, +91.75500.73669




Seeking a brahmin groom residing in US for bride, 30yrs, 5’9’’, MS, Working in San Francisco. cskbalu06@gmail.com +91.81971.54958




Seeking Iyengar/Iyer groom for Iyengar girl, Kaundinyam, Vadakalai, Swathi, 5’8”, May 1991, BTech/MS, H1B, Working in Dallas/TX; skrangan.bba@gmail.com, +91.98400.33107




Seeking Hindu groom (Caste No Bar) for Tamil girl, 1985 born, BE/MBA, employed in Phoenix/AZ, H1B; rohini.asha@gmail.com, 519.497.6895




Seeking Hindu Tamil/Malayali groom, caste no bar for girl, 28yrs, 5’1”, beautiful, Fashion designer in Bangalore; varshajb24@gmail.com, +91.96113.98178




Seeking unmarried Tamil iyer, MS groom for Iyer, Vadama, Oct. 1989 born, 5’5”, Bharadwaja Gothram, Punarpoosam, MS(CS), working in Herndon/VA, hemat6666in@yahoo.com, 571.599.1180




Seeking good looking pillai/mudaliyar/chettiar employed groom for non-veg, pillai bride, PG, June 1988, 163cm, vishakam, SW Engr in SanAntino/Texas, H1B visa; sgnathan6@gmail.com +91.94454.04691




Seeking Hindu Tamil/Malayali groom (caste no bar) for girl 28yrs, 5’1”, beautiful, Fashion designer in Bangalore; varshajb24@gmail.com, +91.96113.98178
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Service Apartment

 Short/Long Term - Service Apartment available in Prime location Chennai. 4Bdr/4bath, 2200 sq.ft, A/C in all bedrooms, WiFi, Cable, Landline, fully furnished with maid service; Call # 805.371.0431



 
***  












   TN Real Estate 

For sale - In Chennai, 1200 Sq. Ft flat, opp to Koyembedu Bus Terminal, On the Main Road, 18 year-old, well-maintained, furnished, 1st floor, North facing, 2BHK, 2Bath; rajaraman.kalyan@gmail.com




Housing plot available for sale in Chettipunyam, near Chenglepet close to famous Hayagrivar temple; Also available 3 bedroom flat, 1450 Sq.ft. for sale at Zemin Pallavaram built by Magilam apartments; rprakash68@yahoo.co.in, +91.90039.31930




Sale - 3BHK (1814 & 1263 sqft), brand new, all amenities, Mandevelipakkam, cul-de-sac, walking distance to all Mylapore temples; sashti.s@gmail.com, Srinivasan 972.840.3495




New, Luxury, Exclusive 2nd floor of a 4-floor construction, prime location in AE Block, Anna Nagar, Chennai, 2518 sq.ft., 4-bed w/ 3 attached bath, balcony, 2 covered car parks, elevator, generator & video security; Durai @ 949.922.4863, durait620@gmail.com




Organic agricultural farm for sale in Sirkazhi, Nangoor village, 40 acres, Contact Owner: S. Murugaiyan: smurugaiya@gmail.com, No brokers.




New 3BHK Flat, 1200/1215 Sq. ft, 746/752 UDS, Covered Car park, 24hr water, genset, AK Block, Anna Nagar, Chennai; Genuine buyers only; +91.93846.67202, jubi3043@gmail.com

 




 For Sale

2 Bedroom Villa in retirement community near MG Hospital on Pondy-Cuddalore Hwy, Senior care facility with common kitchen, housekeeping, medical care, standby ambulance with big hospital nearby, security, library, board games & more; rsrven@hotmail.com 

*** 
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ஈஸ்வர சங்கல்பம் நடந்தேறுவதை எதுவும் நிறுத்த முடியாது என்பதற்கு ஒரு கதை சொல்கிறேன். சிவபெருமான் கைலாயத்தில் தினந்தோறும் மாலை நேரத்தில் ரிஷிகள், முனிவர்கள், தேவர்கள் எல்லோருக்கும் அருளுரை வழங்குவார். அவர்கள் அதனைக் கேட்கும்போது, அங்கு தொடர்ந்து பொழியும் பனிமழை மற்றும் குளிர்காற்றில் பாதிக்கப்படாமல் இருக்கும் பொருட்டாக ஓர் அரங்கைக் கட்ட வேண்டுமென்று பார்வதிதேவி கூறினார். அரங்கம் கட்டுவதற்கு ஈஸ்வர சங்கல்பம் இருக்கவில்லை. ஆனாலும் தான் கூறியபடி நடந்தாக வேண்டுமென்று பார்வதி வற்புறுத்தினார்.


அஸ்திவாரம் தோண்டுவதற்கு முன்னதாக ஒரு ஜோசியரைக் கேட்டபோது அவர், “இங்கே அரங்கம் கட்டினால் அது நெருப்பில் எரிந்துபோகும் என நட்சத்திரங்கள் சொல்கின்றன. ஏனென்றால் தொடக்கத்திலிருந்தே சனியின் பார்வை இதற்குச் சரியாக இல்லை” என்று கூறினார். ஆனாலும் அரங்கம் கட்டப்பட்டது. இப்போது ஒரு பிரச்சனை. சனி தனது கோபத்திற்கு அரங்கை உட்படுத்தக் கூடாதென்று அவனிடம் கேட்கலாம் என்று சிவன் கருதினார். சினத்துக்குப் பெயர்போன சனி அதற்கு ஒப்புக்கொள்வான் என்று அவருக்குத் தோன்றவில்லை. தான் சொல்லிக் கட்டிய அரங்கைக் குட்டிக் கொடுங்கோலன் சனி அழித்தான் என்ற பெயர் வந்துவிடாமல் பார்த்துக்கொள்ளப் பார்வதி உறுதி பூண்டார். “நான் நெருப்பு வைத்தேன் என்று சனி மார் தட்டிக்கொள்வதற்கு முன்னால், நானே அதற்குத் தீ மூட்டிவிடுவேன்” என்று அவர் சூளுரைத்தார். “நான் போய் அவனைக் கேட்டு வருகிறேன், நீ கொஞ்சம் பொறுத்திரு” என்று கூறினார் சிவன்.


“நாம் கூறியதற்குச் சனி ஒப்புக்கொண்டால், அந்த நல்ல செய்தியை நானே வந்து உன்னிடம் கூறுவேன். அவன் பிடிவாதமாக இருந்தால், நான் கையை உயர்த்தி உடுக்கையை ஒலிப்பேன். அதைக் கேட்டதும் நீ தீ வைத்துவிடு, அவனுக்கு அந்தப் பெருமை போகவேண்டாம்” என்றார் சிவபெருமான். துஷ்டக்கிரகமான சனியின் திட்டம் நிறைவேறிவிடாமல் பார்த்துக்கொள்வதற்காக, பார்வதிதேவி தமது கையில் ஒரு தீவட்டியுடன் தயாராக நின்றிருந்தார். 
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ஆனால், சிவபெருமான் கேட்டதும் சனி சரியென்று கூறிவிட்டான். அரங்கத்தை நான் எரிக்கமாட்டேன் என்று அவன் சொன்னது சிவபெருமானுக்கு மகிழ்ச்சியைத் தந்தது. ஆகவே, எனக்கு ஒரு வரம் வேண்டும் என்று அவன் கேட்டதும் மிக்க மகிழ்ச்சியோடு ஒப்புக்கொண்டு, என்ன வரம் என்று கேட்டார் சிவன். “தேவலோகத்தில் இருப்பவர்கள் எல்லாம் உங்களது தாண்டவத்தைப் புகழ்கிறார்கள். ஒருமுறைகூட எனக்கு அதைப் பார்க்கக் கொடுத்து வைக்கவில்லை. நீங்கள் ஓரிரு அடியாவது எடுத்து வைத்து எனக்குக் காண்பிக்க வேண்டும்” என்றான் அவன். தாண்டவமாட ஒப்புக்கொண்ட சிவன், கையை உயர்த்தி உடுக்கையை அசைத்தார்!


சிவனின் சமிக்ஞைக்காகவே காத்துக்கொண்டிருந்த பார்வதி, உடுக்கை ஒலி கேட்டதும் அரங்கத்துக்குத் தீ வைத்துவிட்டார். சிவனின் திருவுள்ளப்படியே அரங்கம் சாம்பலானது. இறைவன் திருவுள்ளம் நடந்தே தீரும். சனி அந்தத் தெய்வீகத் திட்டத்தின் ஒரு கருவிமட்டுமே. 


- பாபா

*** 
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Swami Services
Ganapathy Swami
(Independent Licensed Insurance Agent)
510-590-2144" S S
ganapathy_94539@yahoo.com
Life Insurance Medicare Plans
Health Insurance Long Term Care

CA Lic#: 0C74438
This is a solcitation for insurance.
*Calling this mumber will direct you to'a Life & Health Insurance Agent

I Priest K Shyam Prasad

Shiromani in Sanskrit

Experienced in all kind of both
South and North Indian Vedic rituals.
Poojas ® Vratas ® Homas ® Parayanas

L Samskaras ® Astrology ® Vaastu

Silicon Valley Languages:
Bay Area CAand English, Tamil, Kannada, Telugu,
through USA Hindi and Sanskrit.

610.709.7787 » priestshyam@gmail.com
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MADRAS

GROCERIES

Indian Super Market

Kambu (Bajri) Dosa,
Fresh Roti Naan,
Chaat, Fresh Juice
andmore...

ForTo-Go Orders,
Gl

408.245.2323

Ph: 4087372323 Q4 'y So Delicious!

o,
aeg;v" TR

e g
1477, WL Caming Boal Sainyvale, A 34087 tastier than ever
‘www.madrascafe.us Stop by once
At the Intersection of El Camino & Berardo You Can't Stop you
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Home away from Home!

Fresh Sweets and Snacks available everyday Healthy. Delicious.. Mouth watering

i,
“eiiiiinng

Sri Venkatesh Bhavan SUB

3180 Santa Rita Road, Pleasanton CA 94566 >4 indian cuisine

Pure Vegetarian Indian Cuisine
Timings

Tuesday to Thursday :

11.30 am to 2.00 pm | 6.00 pm to 9.30 pm
Friday :

11.30 am to 2.00 pm | 6.00 pm to 10.00 pm
Saturday :

11.30 am to 2.30 pm | 6.00 pm to 10.00 pm
Sunday :

11.30 am to 2.30 pm | 6.00 pm to 9.30 pm
Closed on Mondays

@ 925 425 0901 Fax 925 425 9721
© triValley@srivenkateshbhavan.com
© wwwisrivenkateshbhavan.com

Day

hBhavan
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an RS recognized 501(c(3) Non Profit Organizaton)
2350A Walsh Ave, Santa Clara, CA 95051 | Tel: 925.961.9999

Upcoming Programs February 21" Friday
February 8" Saturday 5:30PM Sri Kanchi Kamakoti Peetadhephathi
Pooja a u Sri Sri Sankara :

February 16" Sunday 6:00PM
Anusha Nakshatra Pooja ?:ﬂ}:njtnh;-l\:l“ahotsavam

600pm _SriKamaksh Abhishekam

3 T00pm
830pm

Jagathguru | 9:15pm

SriJayendra Saraswati 13 g0pr RudraTrsathe Archana Folowed by AARTHI
Swamigal Aaraadhani

For participation and mare details, please contuct: Every Friday & 6P
Brahmasri. Ch i igal. | 925.337.5262 | sl i il

Kamakshi
o dl Abhishekam

www.srikamakshi.org

* Offering Residential & Commercial
Construction Services

+ Beautiful & Functional Designs

+ New Home Construction

+ Construction Management from
Planning to Completion

Call now for a free
consultation

SM Designs and Construction
Sangeetha Muthiah - M.S. (Int Des)
®408-752-6775 @ sm@smdesigns.net.
www.smdesigns.net
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CALENDAR OF EVENTS

If you want events to be included, please e-mail details to thendral@tamilonline.com. Though we try our best
to provide accurate information, we urge you to check details with the host organization before attending an event. Fe bruary 2020
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LEGACY

REAL-ESTATE

&« ASSOCIATES
Aa.ﬁw—/;u&mmr,w

111 s Bouvers
Fermor, CA 94609

LOOKING FOR A QUICK SALE?
LL ME NOW
| HAVE MANY WELL-QUALIFIED BUYERS

OUR LISTING PACKAGE INCLUDES:
Free Home Preparation & Staging
Free Seller's Home Warranty
Free Carpet & House Cleaning
Free Virtual Tour by Professionals
Free Customized Home Flyers
Free Marketing on Internet and Social Media

Ken Vasan

CalDRE#01509383
510.304.6122

kenasan@yahoo.com
www.KenVasan.com
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(GnananandafSevalSamajamInclUSAY

(wwwgssus.org)

invites you and your family to

Radha Kalyavam

Join Bhagavathas to sing and dance to celebrate the
divine celestial wedding of Lord Krishna & Radha

@

Akella Hall
Shiva-Vishnu Temple
‘AllfAre)
on 29* February & March 1+ 2020 Welcome!
Program
February 29, 2020

7:30AM - ‘Ganapathi Homam
8:30AM -  Guru Paduka Puja, Tapovana Prayer songs - Gnanananda

d Rudram, Vishnu chanting
9:30AM - Sampradaya Bhajans
2:00PM -  Panchapati
4:00PM - Divyanama Sankeerthanam

March 01,2020

7:30AM - Srividhya Homam

9:00AM - Radha Kalyanam
Contact: & californiaradhakalyanam@gmail.com
YoulTID €
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BALAJI @ TEMPLE (§)

S004N.Fstt. SANOSE, 1036, 408.946.3357

Friday June 5 to Sunday June 7*, 2020

Date Day. Time Details
S"uneFr. | B00AM-T:00PM | Sri Pooja, Punyavachanam, Naand

Stapana, Mahaganapathi Homa, Poorahuti. Satsanga by Sri Narayananda
Swamiji. Mangala Aarti, Theertha & Maha Prasadam.
MAHA CHANDI HOMA, Poornahuti, Samoohika Lalitha Sahasmnama
3:00PM-800PM (108 family), dhivasa,
Jala dhivasa, Ksheera dhivasa, Dhanya dhivasa, Sumangli & Kanya Pooja.
Satsanga by Sri Narayananda Swamiji. Mangala Aarti & Theertha Prasadam
$:00AM - T:00PM Ganapathi, SRI RUDRA
Navagraha Lakshmi Narayana Homa, Shani & Sarparaja, Sri Balaji Viman:
Shikara & Raja Gopuram &all Moola Murthis with at least 108 devo(ees
Satsanga by Sri Narayananda Sw:
Cultural Program (see web-site i ety

HRUDAYA JAPA HOMA, Adhi) ja, Panch
3:00PM-8:00PM Sukm Hartha Nyasam, Beeja Nyasam, Ratna nyasam, Dhathunyasam,
Ashtabandhanam, Vastu Bali, Kshetra Palaka Bali, Aarthi, Mantra Pushpam,
Diksha Homa, Yantra Prathishta, Pindaka Sthapanam & Astavadana Seva.
Satsanga by Narayananda Swamiji & Theertha, Prasadam.
hjuneSun | 8:00AM-1:00PM | Ayudha Pooja, Prathishta Pradhana Moola Murthis Homa, Maha Shanthi
e Homa, Maha Poornahuti, Pranapratishta, Nethromilanam,

Maha Kumbhabhisheka 11:00 AM - 11:45 AM (Simha Lagnam).
230PM-6:00PM | Srinivasa Kalyana Utsavam, Gurupada Pooja, Dhampau Puja, Rajopachara
Seva, Deeksha &

Swamij

PARTICIPATE - SPONSOR - DONATE GENEROUSLY
wwwbalajitample.net ® balajitemple] @gmail.com ® Tel: 408.203.1036

o E : A Givieds fon of Newly
built Balaji

el 2 i D P S e e e e T LG T ey
heir spi in the form of spiritual subjects and life

hlslones of great saints.

Received from Sri/Smt Donation $ For the Sri Balaji

Maha 2020 Celebrations.

Name Nakshatra Rasi Gotra

Phone § & emai:
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Neighbourhood Supermarket

Happy Valentine's Day

‘ We bring the valey’s best produce.
‘ We ary unique vegetabes and unparalleled

Vexican and

Galforia grown fesh vegetables & it
854 0ld San Francisco Road, Sunnyvale, CA 94086 @ Store Hours: 9:00AM - 9:00PM

Tel: 408.749.1902 ® ® Insh

Indian fine dining in Mountain View

288 Castro St, Mountain View
650.960.1000
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or Catering, Please cal Indo-Chinese
WOOdlands s. SelmFr :;I'o.;;:li.u?:ll () Dinner
Buffet With

INDIAN VEGETARIAN CUISINE

9840 Topanga Canyon BLVD, #A,
CHATSWORTH, CA91311
(Nof affiliated with any offisr Woodlands)

WWW.WOODLANDSINLA.COM Unlinited Dosas
Tel: 818.998.3031 Wed. 6:30 to 9:30pm
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COMPASSIONATE AND QUALITY CARE FOR
PATIENTS OF ALL AGE GROUP

SERVICES PROVIDED
FAMILY CARE

al problsforall g ron
s and DY physcls
: it appointments
allmaor

® Noufe thr nesses i adulls & children
® Nonfe thr
© INHOUSE LABS |

/

ning injries
Medica

Gl goinmensat
Tel: 408.370.0200 \
555 Knowles Drive, Sulte 109, Los Gatos, CA 95032 ‘ /)

Best Name for Indian Vegetarian Food
DINE IN « TAKE OUT * CATERING * DELIVERY

‘ Y CATERING

From office meetings and receptions
to birthday and holiday celebrations

FULL SERVICE CATERING
FOR YOUR SPECIAL EVENT
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CASIF & CARRY
FREMONT B 4 friendly service that makes every trip a
worth while experience!

st

SAN JOSE
1138 South De Arza Biv,
San Jose, CA95129

Hors o Opeaton: MO - Sun :9:00am - 10:00pm " www.indiacashandcarry.com
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healEsate Place 4“

v ng the community’s
real lestatelneeds

Emjﬂz m:m L

Visit:

.

HE%F S

Contact me for yourd)
Property Manag gementnceds

Buya hame
Refinance your current home loan
Take advantage ofthe ety you lreacy have inyour home

Buy second home or nvestment property

Contact meto get started.

KAVITHA SENTHILKUMAR
Financal Center Lending Offcer

NWLS 0: 267121

925.389.3286 Cell

kavitha senthilkumar@bankofamerica com
mortgage barkofamerica.com

Bankof America <%

ot e abjc 0apeod Tems ad s gy T s oot
10 . Pograns, e, trms ad s e i (0 onge koot ot Bk f
At A ek O

© gL, 27 Bk i Corpaton, 105 ADO4 2017 ATOIHD.

Mgy

THINKING OF
SELLING, BUYING
ORINVESTING?

ABSOLUTELY FREE CONSULTATION
MORTGAGE ASSISTANCE

FULLTIME REALTOR IN YOUR SERVICE,
SERVING ENTIRE BAY AREA

Sundar K. Gounder

)? Cal DRE #01912450
Keiﬂlll:m 2221 Oakland Rd, San Jose, CA 95131

& ~ Wounderbayhome.yourkwagent.com
v Sundar@kw.com
Sundarhomeservicesagmail.com
4083874523 (D) | 4087555972 (0)
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SATHYA S BABA CENTER OF CENTRAL SAN JOSE

Maha Shivarathri Celebrations 2020

Willow Glen Community Friday, Feb. 21 - 7PM
0
2175 Lincoln Ave, San Jose, CA 95125 Saturday, Feb. 22 - TAM
Bhajans Rudram Bhajans
from 7PM 12AM - 1AM Until 7AM

“The lesson of Shivaratbri s that devotees should
Joster good and sacred thoughts. They sbould be
Jilled with godly thoughts. They should seek to
become one with the Divine by reflecting on their
inberent divinity: I you constantly chant the name
of God, God realization will come n due course’
~Divine Disooure Feb. 25, 1998

bitly/sshes sshesj@gmail.com

Eminent musicians available for your
Dance Arangetrams & Performances

ROHITH BHATT (Vocal)

HARI RANGASWAMY (¥ridangam & Tabla)
SRINITHI MATTOOR (violin)
NARASIMHAMURTHI

RAMAMISHRA (Flute)
Available from June 29 0 July19%
Contact:

Natyanjali School of Dance
626.322.7092 | 626.893.2
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Try our

weekend special

. Portha Kozhi
%, f Pomret ish Fry,
: d Crab Masala,
AR ndian Chettinad o Chettinad mburton iy,
HUQT(:K‘I‘N Vegetarian & Non-Vegetarian ummnuﬁaizmﬂ

EXECUTIVE UNLIMITED
| CHETTINAD

Pleasanton, CA
4555 Hopyard Road, Pleasanton, CA 94588 Tel: 925.750.7709

www.AappaKadaiUSA.com
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Vaidica Vidhya Ganapathi Center (VVGC)
San Martin, California

Gomatha Pooja, Aswa Pooja, Aja Pooja
@ 1PM - Every Saturday & Sunday

February -Temple Programs

Sat. Feb. 1" SriRatha Sapthami Special Pooja Evening at 400 PM ® Sun. Feb. 21 ri Bhceshma Ashtami ® Mon. Feb. 3%
St Mahdva Navami Thal Kritikal Evening at 6:30 PM K. Sti Subramanya Abhisheka Aarati and Manthra Pushpa

Wed. Feb. 51 Sava Bheeshm Eadasi ® Th. Feb. 6% veningat 6:30 PM Pracosham Shiva i Ruca Abhisheka Aaat

pa @ Sa. Feb. heka Continued with Sri

Chanting Th vadiiFestiv
Viatha i Sathya Narayana Swamy Vvalha/ Pooja Aarati and Manthva Pushpa Wed. Feb. 129 Evening 2630 PM Sankata
Hara Chathurthi ® Evening a: i Abhi i
Manthra Pushpa ® Mon. Feh 171" Presidents Day Week End nmmgs 'ﬂm. Feb. 20° Evening at 630 PM Pvaudhsam Shiva
Sri Rudra Abhisheka Aarati and Manthra Pushpa ® Fri. Feb. 21* Sri Maha S fahoths: Temple Opens Morning
10:00 AM SriVenkateswara Suprabhatam Continued with S Laltha Devi RohishekaContinuedwith SahasraNama
Chanting Sri Mahanyasam Kalasa Sthapanam Pooja Aarati and Manthra Pushpa Continuous Shiva Abhlsheka Through Out
the Day and Night Evening at 6:00 PM Special Rudra Abhisheka Sri Rudra Trisathi Archana by Devotees Aarati and Manthra
Pushpa Night at 9:00 PM Sri Rudra Abhisheka Aarati and LT D LT i
Aarati and Manthra Pushpa Last Kala Abhisheka Jan. 2 heka Aarati and N
and The Temple Closes ® Sat. Feb, 22 Temple Opens Mummg 10:00 AM® Sat. reb, m Night at 7:30 PM Sukla Shasti St
Subramanya Sahasta Nama Archana @ Sun. Mar. 1* Evening ot 400 PM Srl Gomatha Pooja Krtka Vratha Sl Subamarya

Raghu Kala

AtishekaContnued wih i ishnu Sahista Nama Chantmg Sam Pradnsham vaa

Pushpa @ Sun. Mar. 8" Da

Pushpa Evening at 7:00 FM Holi mum ournam Vit 1 Salhya Narayana Swamy Pooja/ Vratha Aarati and Manthra

Pushpa ® Thu. Mar. 12° Evening at 6:30 PM i Sankata Hara Chathurthi Sri Vallabha Maha Ganapathi Homa/ Sri Vallabha

Mzhaganapathi Abhisheka Aarati and Manthra Pushpa ® Sat. Mar. 14® Morning at 9:30 AM Temple Opens Sri Venkateswara
Pooja Aarati and shpa.

udra Abhisheka Aarti and Manthra

Suprabhatam 10:00 AMSri Karadayar

Il are welcome to particpate with famil Please contact the priest for further detail
it Syt Morgln v

s Samastha Sukino
it =
Love AllServe All Love s All
O Sri Mathre Narmaha

Weckdps: Naing: a2l venng 63pm
Weekends 1amto3pm

g YocauEamATON Buscsis
Tel: 925.200.7637, 408.759.6183 OTSGCHLDRNS ATVTES

el TZES ACTITS
11355 Monterey Road, San Martin, CA 95046 F e e
WIWYVEC.Org BUAAYS,DSCORSES,FRAGRS MG .
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InBay Area.

uck when theybwy  Fomousfor o, vailable N
Gold & Jewelry from 2 a”swe(s Y . x’ .l:ls:u‘ilx:
Manisha Jewelers Excellent selection
of latest & uncut
Valentine’s Day Diamond Jewelry
Big Big SALE New Arrivals
Visit us early! 3 GOTA PUSALI Jewelry
Highest Stock, Best Quality & Best Pri
than anystore in the Bay Area. el
408.249.3898 et
1053 E. £l Camino Real, ourtotto
Sunnyvale, CA 94087 » » 2. oo 3
F:408.249.3857 G Quality of Gold|

i ASHWIN’S
» KITCHEN

ENJOY HOME STYLE FOOD
WITH FAMILY AT ASHWIN’S KITCHEN

WE CATERFOR
Religious Functions & Events
Parties
Corporate Lunch & Events

Take Out Family ¢

Packs Available Cx ‘

B SN, Henel
Try once and you can't stop visiting us
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is now available in the
Bay Area to conduct all Hindu
religious rituals both in North
and South Indian manner
© Pooja of all Kinds
© Ceremonies
© Homams, etc.
Plase contas
Balu Shastri

6211 Prospect Road

All Traditional Hindu
Pujas & Homas like -
O Ganapati, Navagraha Homas
O Upanayana, Se wulvl!um‘ Marriages
0 Sradha, FuneralServi

Classes in Puja Vidhi &
Veda Chanting
Please Call

Pandit Ravichandran

Veda Pandit | Sahitya Siromani

Om Sri Mathre Nemaha

. ANl kinds
%4\ of Hindu
traditional
pujas and
o homas.
Ganapathi, Nevagrahe, Vasthu,
AyushyaHor
Mearriages, Seemantham, Namakarnam,
Upanayanam, Sethyanarayans pus,
Lakshimi Puja, Durga Sapthasathi
YenthvaPuja.

Hiranya Sradha and lestites.
American Born Children's Horoscope.

Pandit
Ganesh Shasthry

830 E Fremont Ave, Apt. 302

San Jose, CA 95129 o, 1193 Bluebell Drive Sunnyvale, CA 94087
P N £ Liverore, CA 94551 Home: 408.245.5843
s 5D 0253710285 || | oo sasawnesr
PReem———— s panditraviacomeast.net . ja@hotmal.com
balllshzstrm7@gmzll com Lokt i b
1t um Vs RudraRadhithyzya Namaha . [ERFSRRVIRVAT VMR =

All Poojas including LIRS V.Bhairava Moorthy
Ganapathy-Homa, Lakshmi- | i AltinduRelgious Servces

Pooja | Hawan and Samskarams

Kubera, Rudra Abishek, Durga,
Amba, Navagraha, Sathyanarayana
Vratha, Ayyappa-Mandala,
Car Pooja at dealer & home,
Vidhyarambam, Santhi-Homa,
Punyahavachana, Namakarana,
Jathakarana, Thread, Marriage,
Shashtibdha, Bhimarathasanthi,

sadhaabhishekam, Funeral-Rights,
Sraadha.

Pleasant & Excellent!

Goncpathy Navogoha
Duga, Lol Sacsvah
Sudorona Norsitha,
Vashu Ashyo, Moy
Rudo ord ofer Homas -

: nanyna, Sl Saya
iathars Brogaot S, Chare et A1 Sonfi
Foois Norming Cemony, Prychaiacham, o
Ofeing, Uperayaram, Seemarihom Weddng
Guha proveso, 257 & 50" Weddng Amiverary
[l il e A
3

For Al Kinsof i Geremonys
R, G, G,

Weling (Ofician),
hand, Saddhas

B

font. Tegy o, s & L“m
Catsng Upon Recues]

God Eleﬂ You
215.501.7175 \ 2674 su 6664

M
irgcgomalcom
self nanspomnon 1o Poojasite
within 4 States - NY, NJ, & PA, DE
jji.com

Vel / Sk Clases & Al OtherSrvios:

il veliccenter05@yatoo com
S Transport o PoojaSit. Any where i LS\

¥ Bhairava Moorthy
732.438.1679 (res)
Al 8.73_0.3568 (cell)
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icated family Dentistry

DR.KALAIX

 Singlevisit root canals
dentistry-bleaching, bonding, vencers

= Cosn

- = Complicated extractions
 Crowns, bridges, partial dentures

= Hindi, Tanil also

State-of the art Equipment
Digital X-rays for Reduced Radiation
Panoramic X-rays to View Jaw Joints
Intra Oral Cames
Ultrasonic Scalers

Weekly Monitoring of Sterilizers
(to exceed regulatory standards)

Dr. Kalai DDS,
Ui of Pacic, SF
10 Years Experience

Evening and
Saturday

Our Lady of
Vailankanni Shrine

“Bewith us Mary alon the way,
‘Guideevery step e tke .1”

You are cordialy imitd t0
Join the joful celebration of
Mother Vailankani Novena
Mass on every fist Saturday
o the month,
Celeration starts with <\
Rosars, Novena Moss and
Broceion fllowed by felowsbip and dinner
Mass Schedule et v mont)
L'Feb,_ 2020 Saturday 7PM.
TMar 2020 Saturday 7P por ks

TApr. 2000 Saturday 7PM_itention,
o

TTMay 2020 Saurday TPM "
67June 2020 Saturday 7PM_ e

[ ———

408.735.7161
Fax: 408.735.7173

Wrightmont Professinal Center

990 W Fremont Ave, Ste Y, Sunnyvale, CA 94087

Vits:
34700 Fremont Bivd,Fremont, CA94555.
el

vallankanninovenaggmail.com
orCall 408.506.4474.

“Your faith has healed you”

(V9N

Manjari
Aravamuthan, vp, pC

Board Certified
Internal Medicine & Primary Care

Tel: 408.929.6922
1569 Lexann Ave,, #220
San Jose, CA 95121

We accept Medicare, PO, HMO,
Medicare Advantage

www.sanjoselnternist.c

SUJATHA SHANKAR MD

RASHIDA SAIF MD
ASSOCIATE

Saad Cortficd Redhatricians

208 Bldg ‘D', Bridge St
Metuchen, NJ 08840
732.548.8877

East Brunswick, NJ 08816

77 Brunswick Woods Dr
732.238.6644

New Patients Welcome
Free Prenatal Consultation
Same Day Sick Appointments

We accept all insurances

We are very fluent in Tamil, Kannada,
Telugu, Hindi and Gujarati

Admitting privileges in St Peter's, RW], and JFK Medical Centers
ads spkscep, ei epbenpick s
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Serving the Tndian Community
throughout North America for over Twventy Years

We specialize, in
Unique South ndian Mand:

——

(e P———— .
e o Fancy Jlorist

Shipment aves every ek
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Grand besdie Order Online thru

| UADQJ.I:U.I',; wwwavachiorderonline.com

Avachi Biryani House

expenience the neal flavors
SIS

user

eats

POSTHATES

(NN

10251 5. DeAnza Blvd, Cupertino, CA 95014
We welcome you and your family to our restaurant for a tasty homestyle meal.
Visit our menu online!
We also do
Corporate & Onsite Event/ Festival Catering.
Call us for promotional prici i

-
'5% off Bnngmmuun this coupon to to aal discount.

odolyfor Die-n & Phne e
B ey

08.982.5220 Open
www.avachibiryanihouse.com | avachihouse@gmail.com  ALLDays

We Scne V jayawada Biriyani, Ve, Cnrrlcs,
‘eg Curries, And ebh.
We Iso Dn Onsite Catering. llld (7
Catering Packages. L

1191 E Arques Ave, Sunnyvale, CA
240,

Phone #: (408) 738-8876

Mention Thendral and get a 5%
Di
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6940 Rich ave, Newark, CA 94560
Tel: 510.565.1411 | www.sharadaseva.org

We are very excited to share the good news With
Jagadambha’s blessings we have started
Shringeri Education & Vedic Academy (SEVA)
in the Bay Area (Newark, California)

We welcome your faxmly and friends to visit us and
get the blessmgs\of Shh Sharadhamba

SEVA is aimed at 1mpart1|jg, promotmg and supporting
Vedic, Spiritual and Bharatiya Cultural Awareness
among }he Indian Community

IS AN Y

(For the benefit of all, for the comfort of all)

For Classes, Functions and Paduka Puja, please contact
Sri. Venkatesh Bhatt
408.888.6304 | bayareaseva@gmail.com
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our Nation's Capital

alagan
B usiness& Serving all States from
T ax Service

AICPA PEER REVIEWED Audit Firm

 Rely on 24 Years of Experience
Balagan Arumugaswamy, CPA., LLM
B iy eTbkBT) BeORNLpdidhein

BranchOffce:

Tel: 703.723.4488, 703.723.4458, 301.931.1040, 301.931.1042  Balagan Business & Tax Service
Fax:703.723.1140, 301.595.4332 Man Office: 12100Frankin Stee, Belslle, MD 20705

is

‘» Accounting and Bookkeeping Service p e corner,
 Audi, Review, Compilation and Attestation Service 2
serie g2
© IRS Solutions

© Web Hosting

© ERP / CRM Integration

 Business Consultancy

 Dedicated Service with Smiling Faces

 Experienced and Reliable Staff Year Around

Web:

Email: balagancpa@msn.com -y 4335 prmier s, e #100 shium, VA 20147
i . te 4203, Genterile, VA 20121

« New Business Start-Up

o Tax Advise / Consultation. JASWANT S. JESSIE,

Enrolled Agent (EA), NTPI Fellow

1491 S. Wolfe Road, Sunnyvale, CA 94087  Fax: 408.736.8626

408.736.2451  wenrwmjessietaceom

SERVICES AVAILABLE OUR GOALS
« Individual Income Tax Preparation with Worldwide Income, | o MinimumTax
Multi-State  Reasonable Charges
« Corporate, Partnerships, LLC'S Income Tax Preparation. « Open All Year Around
«NRI Taxes  Client Satisfaction
« Full Accounting Services: Bookkeeping, Payroll, Sales Tax  Extended HoursDuring Tax Season
«IRS, FTB, Sales Tax, EDD Audits representation  SolveTax Problams
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 That v e  full sze moving umkvnwmu use, whether

= Tt apriesiord R

Tourof you hame.
L

-
Jourhome forthe marke.

and haveittaged or market

Tt pfsonl deshr s hoghtine alloursings.

‘ That v are selng sigifianly abve market value onearly

Want to own your piece of
California .

TIMOTHY cROFTQ F
Real Estate Team | B

Co-Founder - Timothy Crofton Real Estate

510.661.3770 (0ffice) 408.375.0430 (Cell)
m 43213 Mission Bivd, Fremont, CA-94539

PAYLESS LOAN SOURCE
2955 . Hikes Dre, 124, Thowsand Ok, AS1362
aesh Ram, LS Lc 251187
'MORTGAGES by MORTGAGE BROKERS ARE BETTER
Explore your mortgage options today
Barks offer a imted number of motgage choces, which an often
result n higher payments and rtes. Mortgage brokers on th other
band, shop multiplelenders t ensure you et the best fan foryour
uition.
PURCHASE - Looking for a Home to buy? e you enting?
Before yousart shopping ora new home,determine how much you
n afford o spend by considering your monthy income, monthly
expense, credit scoe and avalabe fnds for a down pyment. You
e apre-2pproalpriortoshapping or .
REFINANCE - Wammams;endmgmnne/’lowzrynur
‘monthly payments by Refinanciri
e beator met the owest Rates for s s o
HOQOSINGCOSTS, 1RO PONT
 CurRefnancng prces svery exsy tansparent & sooth
e dosein 15 days- 201 ender v for st st
Fre Cnsutaton
GllNow: 805.795.3808 @ 805.371.0431 orvisit
ebsite: www.paylessloansource.com
Festictions ppy *Fatesare sufect o changeevery doy
s by AR -S04 3516733672

& Live One-on-One O

‘Tamil Daily Sheet

Calendar,
408.375.0430

Available in Bay Area, CA iz
FRESH MULLAI (JASMINE) g8
STRINGS, ROSE GARLANDS g (}
for all occasions, arriving once a

week from Ind

Pre-order for your needs. Call Today!

Sudha Harid: 408.641.9494

ine Classes
at affordable prices
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INTRODUCING
NEW

ST
A

)éer
S’-gkﬂ.ﬁ'

=8 e e =N
Serving the San Fi Bay Area at 7 Ce

WWwW.newindiahazar.com,
Best Quality ! Friendly Service 1 Unbeatable Prl:es

FRESH MADE SWEETS AND ROTI PARATHAS Available Every Day
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T 5681 Gibraltar Drive, (Off Stoneridge)
{I}&Le FSa  Pessanton Glifornia

Indian Cuisine

February 2020 $pecial
Buy Any 2 Biryanis
and get 3"one FREE
020

Coupon expires

minimum order
plus FREE delivery daly for Pleasanton & Dublin areas -
bluefoxcuisine.com

...

‘special occasion is
Howse g
Serving Authentic Indian Snacks & Veg. Thali SNACKS &
CELEBRATING 11 YEARS IN REFRESHING DRINKS

INDIAN CUISINE & CHATPATE SNACKS _

Now Serving You at 4 Convenient Locations
889, E. El Camino Real, Sunnyvale, CA 94087 Ph: 408.733.9000
939. W. H Camino Real, Sunnyvale, CA 94086 Ph: 408.733.1111

. Mission Blvd., Fremont, CA 94539 Ph: 510.505.9999

Gpastl

\www:-chaatus:com!
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February 2020 | Volume 20 | Issue 03
374, South Mary Avenue, Sunnyvale CA 94086.
P

Reach communities Local & Nationwide effectively

ADVERTISE IN THENDRAL

The Pride of Asian Indian Publications - in our 20" year

Email: thendral@tamilonline.com
Facebook.com/thendralmag
Publisher k. n
Chief Editor: ihurabharathi
AssocateEdtors:  Arvind Swaminathan
imar Natarajan
Contributing Editors:  Kanthi
Saraswath Thiagarajen
esign: 8. Jeevar
Advisors: Chandra Bodapati
Prabakar Sundararajan
Gomes Ganapathl
To Advertise Contact
Ph: 408.245.0193 o

thendral@tamilonline.com

East Coast
BalaiSrnivasan
Saraswathi Thiagarajan

Texas

Kamu Radhakrishnan
g 14227.9721
sarasuathithiagaraan@yahoo.com
Chicago, Mid-west

rathirayahoo.com

an
Meera Suby Araving Ramesh
sumeegoagmalcom kanvnentayahoo.com
acramento, Galforni
Jayanth Sridhar
19166089533
Jayanthiss@yahos.om

Postmaster
Sendaddress changes to
THENDI

374, South Mary Avenue, Sunnyvale CA 94086.

oo TIOR8 Ml et
Vo fam he publine s ponied. Th. puBlaar esme 70
iponsltyfor ol st choteaphs, o usadons Vews

o e by o
oyt s e ol et st

PRINTED IN USA

S@ensn WD

womuUTUET: @i & GaTeL. §a St

afyemens Gsesisd: SbulDe fpen e
16 Sfp: St acamT

Bpogepe - Apei Gpn: Befiy e wib
sow: ¢ aLugen suwin el s, Gsder
sofGNg: B LnEAoILD ST .
seigrer AapABaL: Gapeo i ARpiY L.
Bopaser: Sficfiiy - pLeoa

Sgses: wpd stiss, unguod urisgeg

QU g oRDIUTS GEMIBLLIL - §e LaSs WU .

Calendar of Events: December 2010
Classifieds: Matrimonial | Wanted Brides, Grooms | Real Estate

Saabsmg: Bmpas Seaded Bis Soo

Indian Kitcheﬂn Mart

@
IKM

INDIAN KITCHEN MART

945 Beryyessa Road, Unit 5, San Jose, CA 951

Rajesh Patel 408.480.2512
heck us out in Yelp!
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ExpertTravel

Trusted name in our Indian/ Tamil Community
Always Best Fare to India
20 Years of Combined Experience
 Corporate Travel Management
o Last Minte Booking Cruises.
 Vacation & Tour Packages
© 24/7 Customer Service
Discounted Fares from India to USA

Call Mr. Mathi Alagan
818.907.0014/877.817.1714
Fax 818.337.7369
mathigmyexperttravel com
www.myexperttravel.com
CST#2074001-40

Ry High with Our ™

¥
Get Additional $60 OFF

on Flights To IND

AIRLINES = CRUISE = HOTEL = RAIL - CARRENTAL

To & From USA, Canada, India, China
& other countries.

R
DAL CATHAY PACIFIC

=gacRege Em

s vearen @ malaysia %
eflnouis) eovs sius) uhgib alonen wEGEHEH
musso

Glloremai us:

@ IkmlPa!eI BBInvelExpele.( av
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We are pyour

FOR S
m TAX PREPARATION FOR S-CORP, C-CORP & LLC
m TAX CONSULTATIONS ON NEW BUSINESS / BUYING / SELLING

REAL ESTATE
® SETUP S-CORP, C-CORP & LLC
™ REMOTE TAX PREPARATION SERVICE
m NOTARY PUBLIC - $4
™ LOW FEES & FAST SERVICE

m SERVING THE BAY AREA FOR OVER 15 YEARS

$4 Notary Publ

TAXCHAMPION

Union City Office
31080 Union City Biv, Ste. 102, Union Gty CA 94587

Milpitas Office
372 Fairview Way, Mipitas, CA 95035

510.441.2583 © 408.732.3004

REALTY CHAMPION INC.
One Stop Shop For All Your
Real Estate Needs
* BUYING
# SELLING
# INVESTMENT i
# PROPERTY MANAGEMENT  Gurusamy
Realtor /
2ZZillow LIC #01905323
5 Fusuiee Acper

Jk 925.594.2990
www.realtychampion.com

CHAMPION
HOMELOANS
One Stop Shop For All Your Home Loan Needs
® Premium Customer Service.
* Smooth and Hassle-Free Loan Process.
® 1009 success rate in closing Loans for
our pre-approved Clients.
© Best Rates for the best loan program
that fits your needs.
Lalitha@championhomeloans.com
www.championhomeloans.com
Call: 510.441.2583 ¢ 408.262.6267

Corporate Office:
372 Fairview Way, Milpitas, CA-95035

Branch Office:

ity Blvd, Ste. 102, Union City, CA 94587
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Q. and
Mahashivarathiri
zlu_)rauqns
Sri Maha Kaleshwar Mandir

Santa Clara
Thursday Feb. 20" to Sunday 23" Feb., 2020

uomm;
Maha Ganapathi Pooja Sankalpam, Devatha Anungai
Followed By Ganapathi Homam
Afternoon
Vasthu Pooja
Sri Rudhra Kalasa Sthapanam
Evening
Rudhrahomam, Poornahuthi
“Trayodasi Mahapradosham
Rudhrabhishegam to Mahakaleshwar
Followed By Archana and Arathi

Februa Fi

Mahashlvarathln Day
Temple Open From Friday February 21 2020 to Mahashivarathiri
Saturday Febuary 22 Brahmotsavam will be
Temple Open Thi mughont the Nite of February 21* Performed Under the auspices of
TR T Our Founder
Shiva Parvathi Kalyana Utsavam & Pallaki Seva SRR
‘Swami Suracharlya
1day Muthu Battar founder
T m,,wm lassical Dance and Music ol ool 0
Dewstaran sl
Villbe perfoming ‘
Vibuthi From ShivaratiPoojas

ShI SAMBHA SATHASHIVA
VIDYA pEETHAM
Sponsor At stmahakaimandicorg

ince and music performances
Live web streaming at srimahakalmandirorg

23444 Wasi Ave, Sanra Cuasa, CA 95051 | 408.800.PUJA
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BIRYANI & KABABS

RESTAURANT AND CATERING

We welcome you to
experience our flavorful

R [ 108.735.7117
Range of succulent skewer
Kabepe grilleato perfetion 9 STEECAMNOREAL

Delectable Indo-Chinese dishes SUNNYVALE, CA, 94087

ABHIRUCHI

Relish the taste of South Indian Cuisine
Pure Vegetarian Restaurant

ow penor
BREAKFAST

Everyday
830AM onwards
893 East EI Camino Real, Sunnyvale, CA 94087 Visitus

Tel: 408.685.2772 o0
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Touch the ﬁnfure‘ with

1540 Hicks Ave, San Jose, California 95125

Classesin

Tri Valley Music Circle Concerts
Nila Rajesh

6930Village Parkway £C,Dubln,

Glifonia 94563

School for Indian Music
annumanasa@gmail.com | 510.552.5824-

www.shruthiswaralaya.com

Learn to Play Keyboard and Veena
fiom

Gold Award Winner

Sri. N. Muralikrishnan
Southern California classes @
Riverside, Irvine, Cerritos, Torrance
& Global Online Locations
T
Enjoy them as musicians by the time they are 12 Years!

Overthe e

Arangetrams
ol oncerts!

sk o o ..
562.310.2864
vinaplayer@aol.com

www.nmuralikrishnan.com

I sRFine Arts

B Yuva tarangini

H Shreyas Kallingal Allre ]
K5 Community of Infinite Spirit, Welcome |

Serving the community for over 20 years
Bharathanatyam Classes
by
Guru, Smt. Meena Logan

sses in Sunnyvale,
fornia

New Classes @
San Ramon, Pleasanton, Dublin
from Jan 201

www.pushpanjali.org

Nandi School of Rhythm /}.5

o

and JANE

NANDI souscrgom
gain mastery over Layam
From Mrudangam Maestro

Guru Shriram Brahmanandam
New Classes
starting in
Sunnyvale, CA

For more details, contact

¥ 408.641.6301

Email
gurunandischool@gmail.com
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ChessKidsNation

Where Chess Champions Come From

Learn Chess openings, Middle game (Tactics,
Strategies), and Endgame Techniues from a
variety of experienced Chess Coaches from the
comfort of your home.

Contact us to schedule a FREE evaluation and
choose an online Chess Coach to match your
level.

Visit www.ChessKidsNation.com to learn
more about us and our students' achievements.
Subha Balagee
Contact@ChessKidsNation.com

205.421.1523

JOB-ORIENTED IT TRANING & PLACEMENT

Real-time Project Based Training from Yes-M Systems

Etalsted n 2005

\ zm

Other Courses-
BigData, FIC,
SAS Clnical
Healthcare Dom:
SAP Orade, etc.

|mhhnnmk¢nllmng
Corporate,Onsite & niine.
Work on Realtime Projects

Placement Asstance.
YES-M SYSTEMS

Phone: 678.643.7777 | Email: Nanduv@gmail.com
www.myyesm.com

DOSA EXPRESS

A Perfect Place for Vegetarian
South Indian Gourmet Food
SOUTH INDIAN DELICIOUS VEGETARIAN
FAST FOOD & CATERING

DOSA EXPRESS
#1170 Green Street
OPEN ON MONDAYS Iselin, NJ 08830
04.00a7
#241Rt.46E
Parsippany, New Jersey
973.244.2440

OPEN 7 DAYS

FOR GREAT TASTE & GREAT PRICE

reat American Home Loans

Expert in See the difference!
Purchase Loans for
Come to us for your

" Home Loans
Purchase = Refinance

“Professional Service with lowest rates

GallusToday
Fastosingon
JLEEPWE Zcro point o Zero Cost Loans
We carn your trust

Call us

Usha Krishna: 669.294.1170
\ ‘Tel: 408.955.0455

\ ‘Email: usha@greatamericanhomeloans.us

orvisit us at

Grea\ Amencan Home Loans

 Bivd,Ste. 1020

Home Loans  www.Grea
e

o T g e Fid,
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Sri Lakshmi Ganapathi Temple

32 Rancho Drive, San Jose, CA 95111 Tel 408.226.3600

svvgcorg or wwwsilcomvalleyhinds

Templ Tmings
Weskdays: 100 12000, 60pm 0 5.00pm

‘ oyt
Vet s 10 Bt o

Shiva Abbishe
———

CaptolBpresvay st and Woste Rosd Jnctin,
Oppese1 Bhc o Gaptl i St

= Sat. Feb. 14 Sii Ratha Sapthami Specal Pooja Afernoon at 2:00 PM = Sun. Feb. 2% Sii Bheeshma Ashtami
= Mon. Feb. 3" i Mafdva Navami Tha Krtaim Evening at 6:00 PM Kavadi Festval S ValiDeva Sena Sametha Sii
Subramanya Abhisheka Aarati and Manthra Pushpa = Wed. Feb. 5% Sarva Bheeshma Eadasim Th. Feb. 6% Evening
at 6:00 PM Pradosham Shiva Sri Rudva Abhisheka Aarati and Manthra Pushpa m Sat. Feb. 8 12:00 Noon llav Graha
Homal S Saneeswara Graha Homa Continued With S Nava Graha Abhisheka Si Saneesviara Graha Abhisheka Aarat
and Manthra Pushpa = After Noon at 2:00 PM Pournami Viatha i Sathaya Narayana Swamy Pooja/ Viatha Aarati and
Manthra Pushpa = Evening at 4:30 PM 1 Venkateswara ith i Vishnu Sahasra
Tl Postamt Kavdk Fstivl 1 Yl e S S i by Rk faras e Mo Pifga
= Wed. Feb. 12 Evning at 5:00 PM Sankata Hara Chathurthi, i Lakshmi Ganapathi Homa ri Lakshmi Ganapathi
Abhisheka Aarai and Manthra Pushpa = Mon. Feb. 17% Presidents Day Wee End Timings = Thu. Feb. 20% Evening
at 6:00 PM Praodhsam Shiva Si Rudra Abhisheka Aarati and Manthra Pushpa m i, Feb. 21 i Maha Shivarathri
Mahothsay Temple Opens Noming %:00 AM 5 Venkaesvara Sprabhatam Contnued with 5 Bhuvanesvari/ S
thapanam Pooja Aarati
and Manthra Pushpa Continuous Shiva Abhisheka Through Out the Day and Night Last Kala Abhsheka Jan. 22% Sat.
Moming 5:30 AM Shiva Abhisheka Aarat and Manthra Pushpa and The Temple Closes = Sat. Feb. 22 Temple Opens
Homing 10:00 AM u Sat. Feb. 29 Night at 8:30 PM Sukla Shast i Vall Deva Sena Sametha Sri Sbramanya Sahasra
Hama Acara Sun. Ma. 1 g at.£00 M Kia\th SVl Devs Sena Samth S Sutamanys ek
i Shiva Abhishelc Mar, 7 vening at 400 PM Si
Venkateswara Abhisheka Continued with St Vishnu Sahasta Nama Chanting Sani Pradosham Shiva S1i Rudra Abhisheka
Aarati and Manthra Pushpa = Sun. Mar. 8 Day Light Savings Time Begins = Mon. Mar. 9* Evening at 5:00 PM Shiva
Abhisheka Aarai and Manthra Pushpa Evening at 6:00 PM Holi Festival Poumani Vatha Sri Sathya Narayana Swamy
PoojalViatha Aarati and Manthra Pushpa u Thus, Mar, 12 Evening at 5:00 PM ri Sankata Hara Chathurthi S Lakhsmi
Ganapathi Homa i Lakshmi Ganapathi Abhisheka Aarati and Manthra Pushpa u Sat. Mar. 14" Moring at 9:30 AM
Temple Opens i Venkateswara Suprabhatam 10:00 AM Sri Karadayar Nombu Sri Kamakshi Pooja Aarati and Manthra
Pushpa.m Please Contact The Temple For Further Details.
AppealTo WeC (2.7 Aares)

g - wré

FEBRUARY 2020

It About 127 Aces OfLand. I s About

Stetis About 1.5 Hillon Cost,

Pl
=All Are Welcome To Participate With Family s
Sivlmlataive (H) 408.245.5443

(C) 925.209.7637
880E. Fremont Ave, #302, Sunnyvale, CA 94087 Yooz 3l zme A e A srikalahatheeswara @yahoo.com

(unnh Shasthry
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SYMBOL OF PRIy

w APNA
< IBAZARY:

FARMERS MARKET

FREMONT cominG S°°N

1111 W El Camino Real 4040 Pimlico Dr
(408)746-5966 (925)249-5165
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A Monthly Magazine for Tamils living in North America
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1dly, Vadai,
Variety of

Dosas, Uppuma
and many more

Every day different | | Dinneris ala carte
menu, We serve with Tiffin
traditional lunches | | and variety rice.

g your frig
Otherwise bring it to our attention

iy Cprimmis
it 190 available at
Komala Vilas.

408.733.7400

Gpanoss

South Indian style Laddu
South Indian style Mixture
Sweet Poli, etc.

Mon, Wed thru Friday:
8:30am to 2:30pm, 5:30pm to &:30pm
Saturday and Sunday
8:30am to 11:30am (Breakfast)
12:00n00n to 2:30pm (Lunch) 5:30pm to 9:30pm (Dinner)

-
Komala Vilas
Vhene tadte meete tradition.
1020 E El Camino Real (El Camino Real & Henderson)
Sunnyvale CA 94087

Tel: 408.733.7400

Unlimited Lunch
Backon popular

M Hours:
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1 plus 1 three

Real Estate

I love my realtor + the fee
no one said that ever to both...

You will love both at 1plusi three.
Experience a new way to
buy/sell in the Bay Areal

Venkatesh

CalDRE# 02099623

650.335.5251
Tpluslthree.realestate@gmail.com
hitps://1plus1thiee.com

KW Cupertino
19400 Stevens Creek Bivd, Ste# 200
Cupertino, CA 95014

NUNINA Thendral

to receive a copy
delivered to your door
by US Postal Service

$30/year (12issues)

to receive the magazine by bulk mail
(USPS may take two to three weeks for delivery)

$45/year (12issues)
to receive the magazine by First Class Mail
(USPS may take two to four days for delivery)

Please make checks or billPay in favor of
“Thendral’ and mail it along with the
delivery addressto -

Thendral
3745. Mary Ave
Sunnyvale, CA 94086

Priest Raghav Prasad

For performing Wedding

Ceremony in traditional

Hindu Vedic style, also

perform Satyanarayana

Katha (special explanation

7 story in English for new

i generation), Grihapravesh

(house warming),

Shanti Pooja, Ganapati Navagraha Shanti,

Upanayanam, Seemantham, Shashti Poorthi

Shanti, Chandi Hawan and all kinds of Pooja

Hawan, Hiranya Shradha, Parvana Homa
Shradha.

Fluent in English, Hindi, Tamil,
Telugu, Kannada language.

408.442.8443 Priestprasad@gmail.com
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© pvailable
Our NEW Union City location is (70-100 people)
Fremont (W:rmspvlngs);
Sunnyvale, San Jose,
IN FOUR CONVENIENT LOCATIONS Unon iy
Fremont, CA 94539 Sunnyvale, CA 94086 San Jose, CA95135 Union City, CA 94587

10:00PM 10:00PM 10:00PM

WE WELCOME YOU TO OUR STORES UNIQUE & QUALITY PRODUCTS
Elantha Vada ® Samahan ® Thoothuvalai ® Keezhaanelli ® Nerunji ® Sitrathai
Vasambu ® Arisi Thipeli ® Kandanthippili ® Kamarkattu

U ‘CUQ)”U'E“‘ 2

Farm raised fresh Halal
Naattu Kozhi & Baby Goat

Freshly Grated
Coconut Available

Wesell Manthakali Keerai, Thandu Keerai,

Mula Keerai, Siru Keerai, Murungai Keerai,
Vallarai Keerai, Brahmi Keerai, Pulicha

S Keerai, Ponnangani Keerai, Chukka Keerai,

iy Parupu Keerai, Venthaiya Keerai, Kadughu
ot e saas 50 Ny ’ Keerai, Kodi Pasalai Keerai and more...
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For the following classifieds sections,
$25/month for 20 words;

please send email to
thendral@tamilonline.com
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Bharatiya Temple andlCulturallCenters
Sri Rajarajeshwari Temple

2350 Paragon Drive San Jose, CA 95131
480.310.8619 + www. SRRTemple.com + info@bhtcc.org

Saturday 1% - Thiruppugazh Bhajans

5:00 pm to 7:00 pm

Sunday 2", 9%, 16%, 23" - Ambal Abhishekam
5:00 pm to 7:00 pm

Wednesday 5° - Bhisma Ekadasi

6:30 pm to 8:30 pm Sampradaya Bhajans
Thursday 6" & 20* - Pradosham

6:00 pm to 8:30 pm Shiva Abhishekam
Saturday 8" - Thai poosam

3:00 pm to 5:00 pm Murugan Abhishekam
5:30 pm to 8:30 pm GSS Sampradaya Bhajans
Friday 21* - Maha Shivarathri

6:00 pm to 7:00 pm Mahanyasam

7:00 pm to 8:30 pm Shiva Abhishekam Forsponsorsip

& April 2 Sri Rama Navami other querescontact:
7:00 pm Ram Pariwar Abhishekam Pandit Sri

W April 4% Sita Rama Kalyana Mahotsavam by GSS Krishnian Ganapathi Sastrigal
3:00 pm to 8:00 pm. All are welcome. 4803108619

® May 8" - 10" - Maha Rudram

All are Welcome
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TEMPLE

@ BaLA)T

SODAN,Fistt, SANJOSE, Awn 3468357
= sato1 Bala]\ADh\xMth‘WFM,Khmmkmam\
= Sun02
" Satsang
"

"

"

. Bhajan, Satsang by .
.

= Temple anniversry
.

. I haii

. i
.

= M

. Poomahut

.

= Tue25  Rama Kishna Jayant

= Sun 1 Subtamanya Abtishekam T1AM m Sat 7 Maha Pradosham Sva Hanuman
Abhisheiam 4PM, Hoil Oahan 7PM = Sun 8 Hol, Poomima Satyanarayana Pooja 10:30AM m Sat 14
Ganesh

Al are welcome toparticipate

25 t0Tue31

PRASANNA GANAPATHI TEMPLE
3102 Landess Ave, San Jose, CA 95132, Tel: 408.481.9242

Hours of Operation For Special Pooja Requests. Pease contctthe pist

Every Day: 900 Al 10830 P Shri Kumaraswami Joshiji

Priests Availability: joshikumarswami@yahoo.com

Tel: 803.381.6805

Monday-Friday:
900 1012 Noon| 530 PH 0 800 M Shri Pradeep Kumar Kota Narayan ¢
SatudaySu pradeepmadhyasthaagmail.com

Tel: 845.505.1122 = -

inday:
1000 AMto 12Hoon| 500 PM t08:30 P

Events in February 2020 : B
b e P Seeasiialt b ot St Maha Shivarathri
and Rudrabhisektam Feb 2204 23:Shivarthi Celebrations K
Feb 08: Poornima, Natyotsavam Feb 21 6am to Feb 22" 6am &
& SrisatyanarpanaPosa  Feb 28: Monthy Sundar Kaand Rudrabhisekham 5
= Feb11: Sankashta ara Chaturth Parajonam ey treehous
Feb 15: i
Allday musi program Rudrabhisekham Feb21"-6pmto%pm
Feb 20: radosham- Shivaradana and AlnightCassialand
Rudrabisekham Devotiona usic =

For additional details, event timings and daily pooja information,

% Please check SDK website: www.sanatandharmakendra.org X
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HIGH QUALITY
VEGETARIAN FOOD
'DELIVERED TO |
YOUR HOME

Overnight Delivery Within Bay Area

Next Business Day Delivery To CA & NV
PRODUCT SHIPS MON, TUE, WED, THU, FRI
Shipping Via FedEx To Other States
PRODUCT SHIPS MON, TUE, WED
https://mylaporeexpress.com | (925)238-3736
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